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OCHOBHBIA ПОЛОЖЕНТЯ 
ПРЕОБРАЗОВАНИЯ СУДЕБНОЙ ЧАСТИ 
Bb РОССТИ. 

(Окончаше. См. N 81) 

51. Повальный обыскъ исключается изъ числа дока- 
вательствъ; но TAGRYMIECA могутъ, въ дЪлахъ, KOM по 
особенному свойству своему того требуютъ, ссылаться 
на показаніл окольных”ь жителей, пезависимо отъ числа 
сихъ послфднихь и. хотя-бы оли не были известны TA- 
ЖУЩИМСЯ ЛИЧНО. 

`52. При назначен свфдущихь людей (экснертов»), 
Kb участию Bb ихъ избранш допускаются сами тяжу- 
щіеся и каждой сторон предоставляется право отводить 
ихъ, по указаннымъ въ законћ причинам». 

53. Тяжущимся не запрещается, по взаимному ихъ 
<отлашеню, просить судъ о рёшеши gbaa на основанш 
принимаемой однимъ изъ нихъ присяги. „Но. судъ. не 
можеть ни принудить тажущихся КЪ принятію присяги, 
ни предлагать ее отъ себя истцу пли отвфтчику. 

54. Прокуроры даютъ предварительныя заключен я 
no дфламъ, сопряженнымъ съ интересомъ казны и HC- 
совершеннолътнихъ лицъ, какъ состоящихъ подъ ONÈ- 
кою, такъ и тъхъ, для коихъ опекуновъ не назначено, 
по дфламъ безвветно-отсутствующихъ и вообще. лиц», 
непользующихся. гражданскими правами, по вопросам 
о подсудности, объ уголовныхъ посл детвяхъ суда 
гражданскаго, о прав? бъдности, и по просьбамъ объ 
отм®Ън®Ъ pbureniń. 

4) 0-докладь дљла и ръшенши. 


55. Докладъ долженъ производиться въ публичномъ 
засвдамін суда, пе секретаремъ, а однимъ изъ членовъ. 
Въ кассаціонныхъ департаментах сената’ дфла излага- 
ются присутетвію сенаторами ло особо установленной 
очереди или по взаимному между ними соглашентю. , 

56. По усмотр®нїю предсфдателя, докладъ произво- 


aurca или словесно, MAM по-ваниек®, содержащей BR 
себъ краткое изложенїе обстоятельств ABNA. 

57. По объясненіи докладчикомъ сущности дла, 
начинается состязаше сторонъ. | Въ случ1® явки къ CV- 
логоворенію ‘только одной ‘изъ нихъ сіе пе можетъ слу- 
жить препятетвіемъ къ допущенію ея, при доклад AB- 
ла, къ словесному объяснению: i 

58. Судебныя ‘засбдаши должны быть’ нубличныя. 
Впрочемъ, если; но особому свойству ‘дла, публичность 
засфдашя ‘при ‘доклад® того д®ла можеть быть предо- 
судительна для peauriu, общественнато ‘порядка или 
нравственности, ‘равно какъ и въ другихъ, установлен- 
ныхъ закономъ случаяхъ, то состоящїй при судебномъ 
м®ст® прокуроръ “Bb правв требовать, или же палата, 
или судъ могутъ, по собственному уемотрвнію; поета- 
новить, чтобы засъдаше было при закрытых дверях”. 
Распоряженіе о томъ всегда объявляется публично и за- 
писывается въ журнал зае®дашя.` ‚ЖЕ E 

59. Сужденїю o abab предшествуетъ постановленіе 
вопросовъ, Bb которыхъ обстоятельства двла должны 
быть, по возможности; отдфлены отъ прим®ненїя къ 
НИМЪ законов. 

60. Вопросы для сужденїя о Д®л® выводятея не UHA- 
че, какъ изъ требованій и возраженій тяжущих ся. 

61. Судъ не имфеть права ни постановлять рёшене 
0 такихь предметахъ, о коихъ не предъявлено требова- 
ніл, ни присуждать болће того, что требовалось тяжу- 
щимися. 

62. ‘Gyi пе возбуждаетъ вопроса 0 давнобїш, если 
тяжущіеся Ha нее не ссылаются. 

63. Суду вмфняется въ обязанность излагать въ pt- 
шенш rb соображенія, na койхъ оно основано: 

64. Въ случа® неявки тяжущатося для предетавле- 
нія въ назначенный ерокъ отв®та, ‘сулъ ` постановляемь 
заочное pbnienie, ‘на основан имфющихся въ д®л® 40- 
казательств?,. 


65. Сущность pbimenia излагается въ краткой резо- 


p 


— ma 


ПИСЬМО КЪ РЕДАКТОРУ ВИЛЕН. ВЪСТ. 


Въ №. 205 Санктпеторбургскихъ ввдомостей вы 


вёроатно прочли статью о д®лахъ винокуровъ, авторъ * 


которой ue на шутку увъряетъ, что OMV ме бариио за- 
водчикз, По работникз заводь??! и хотя можеть быть не 
изд велики ученыхв, по за то изв хороших практиков, 


а потому и находитъ, что коммисіл, составившая новое ` 


положеше 0 питейномъ сбор, цо нё практичности чле- 
иовъ CA въ ABAR винокурешя и по сомнительной ipar- 
тичности участвовавших B'h этой коммисіи экспертов, 
то есть заводчиковъ-правтиков» от, велукороссійскихъ 
туберній,. составила положен!е совер 
его винокурениаго завода; дал®е невеликій ученый но глу- 
бокій правтикъ, доказывая справедливость своего взгля- 
да на 8T0T» предметъ, вызывает» Заводчиковъ и уче- 
ныхъ, чтобы опровергли его миёніе O Иецравильности 
пормы выхода изъ пуда ржаной муки, назначенной 
коммисіею въ положепіи, которая будтооы одною третью 
выше дъйствительно. возможной, съ условемт, чтобы до- 
казательства свои представили, не въ кабинет, или па 
бумаг, но на самомъ д®л®%, на винокурениомъ завод. 
Потомъ, раземотрввъ затрудиительвое положеніе завод- 
чика съ его заводомъ, въ которое поставило новое „110° 
ложеніе“ и въ особенности инструкція объ измёрени 
заводовъ, komopaeo UCLOÖS не возможенг(?), приходить къ 
весьма глубокому: умозаключению, что такъ какъ всякое 
Abao, (подобно ‘медали, имветъ ABB свои (?) стороны, A 
потому почтенпый авторъ сов%туетъ перевернуть и въ 
этомъ случа% медаль на другую сторону,а эта то сторона 
и представляет „дъло не однихъ заводчиковъ, но гозу- 
дарственной эконом и Финансовъ. 'Туть рождаются (у 
автора) три существенные вопроса; 1) чтобы Финан- 
совый бюджетъ дохода съ вина не уменьшился сравни- 
тельно съ досел® получлемымъ, но чтобы увеличился, 2) 
Чтобы народъ въ государств® не несъ тягостнаго, излиш- 
няго налога въ пользу монополистовъ, какь было при 


(прежней cycrewt, и 3) само-собою выясняется, чтобы 


дать ВОЗМОЖНУЮ свободу производителю и свободной тор- 
TOBA. ВВ эти жедан ія, говорить авторъ», только неясно 
высказайНый въ новомъ „Положеши“ 4 Юля 1861 года, 
замфтны; HO UX% видить исключительно только зоркій 
їлазъ автора; BŁ примёнени же въ практичной JbA- 
тельности они, эти пожеланія, къ крайнему сожалению, 
выходятъ совершенно противуположными своей jęban(!?). 
Затмъ бл®дуёТЪ , объясняеть авторъ, непрем®нный 
Убытокъ для казны и значительный излишнїй ЖАЛәГЪ 


шенно вредное для’ положительно можи! сказать, 


‚ на народ. Дзло въ практик пойдетъ такимъ поряд- 
' комъ, что выигрышь падетъ па малую касту произво- 

дителей изъ бывших» откупщиковь и. немногихи, доста- 
‚ ТОЧПЫХЪ заводчиковъ, да еще чиновники останутся при 

быломъ своемъ хорошем положенш, сели еще не луч- 
шемъ. Неправильно назначенная норма BbIXOĄ0BŁ вині 
есть. пачало. BC$X'b Возможных злоупотреблешй ; да 
иначе и быть не можеть, зам%часть авто, b, если Фуи- 
| даментъ поставить крыво, то и строеніе па немъ не MO- 
| KET» быть правильно. Ошибки предполагать нельзя 

въ положенш, слишкомъ была бы она труба, если же 
‚ ЭТО BAD для извлеченія наибольшей циФры акциза, 10 


во-первыхъ , что 9TUMb 
способом (т. е. пазпаченіемъ, по мн®нїю автора, слиш- 


комъ высокой нормы выхода, вина) BAB достигн ута быть 
не можеть; а во вторыхъ гораздо было бы проще и 
совершенно справедливо измърить в8рно и точно заво- 
ды (подъ вво LIMP и точнымъ измъренівмъ заводовъ, 
какъ полагать слфдуеть , ‘авторъ разумзеть назначе- 
ше низшей нормы акциза, сообразно давно уст рълой 
метод устройства, заводовъ и самого производства ви- 
Нокуренія) и назначить акцизъ ва, одну треть выше, т. 
©. BAACTO 4 хъ 6-16 коп. за, градуеъ. 


Цель этой замвтки, изъясняетъ авторъ, высказать 
самыя „Наибольщія неудачи; предетоящія въ винной pe- 
raniu па 1803 Тодъ, и епрашиваетъ, что екажутъ и ч®мъ 
поправат p правительственные главные дЪятели, которые 
предполагают» доход правительства до 120 мил. руб. 
тогда, какъ ра Долженъ песомифӣно явиться Bb NO- 
ловину велвдетвіе неправильнаго и неудобнаго устрой- 
ства qbna, ИМ? AOBRpeunaro и Hao ихъ возложеннаго? — 
Авторъ 327р01УЛ%» KARD объясняется, главный корень 
производительности, чтобы вызваль людей болфе его Co- 
собпыхъ для пеобходимыхъ и еще возможныхъ ‘исправ- 
леній, а отъ винокуреНЫхъ заводчиковъ, для пользы‘ об- 
щей, желал быслышать ONpoBepkenia па его доводы 
и его взглядъ. 


Не будучи собственно НИ однимъ изъ д 
HMM» авторъ обращается Bb СТатьћ своей к 
берем ст АА на BbI30B%, ннн 
въ 1847 году пишущій эти CT, OKA былъ члецомъ ком- 
Muciu, сост влявшей положеше объ устройствв питей- 
ныхъ сборовъ въ 16-ти привиллегивованныхл, тубернїяхъ 
по введении коего въ дфйстве, по одной Виленской ry- 
бернш, увеличился доходъ казны отъ питейнаго сбора 
боле bub на одну треть противу прежнаго, вообще же 
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(Dokończenie ob. N 81). 

51. Świądectwo powszechne wyłącza się z liczby do- 
wodów; lecz strony procesujące, w sprawach, które: po- 
dług szczególnego swego rodzaju tego wymagają, mogą 
odezwać się do opinji mieszkańców okolicznych, niezaleź- 
nie od liczby tych ostatnich i chociażby oni nie byli przez 
procesujących znani osokiście. 

52. Przy naznaczeniu ekspertów, do udziała w ich 
wyborze przypuszczają się same strony procesujące, z któ- 
rych każdćj dozwala się prawo ich pomówienia podług 
prawem wskazanych przyczyn. 

53. Strony procesujące mogą, za wzajemnćm рогоди- 
mieniem się, prosić sąd o rozstrzygnienie sprawy, na mocy 
złóżonćj przeż jedną z nich przysięgi. Sam zaś sąd nie 
może zmusić procesujących się . do przyjęcia przysięgi, ani 
też jéj proponować od siebie powodowi luh odwodowi. 

54. Prokurorówie dają pierwiastkową decyzję w spra- 
wach mających związek z interesem skarbu, lub w spra- 
wach nieletnich osób, tak pod opieką zostających, jako też 
niemających opieki, w sprawach nieobecnych i w ogóle 
osób niękorzystających z praw cywilnych, w kwestjach 
о kompetencji, o kryminalnych następstwach sądu cywil- 
nego, o prawie ubóstwa i w sprawach w skutek prośb o 
zmianie wyroków. 

4) O referowaniu sprawy i wyrokach. 

55.  Referowanie powinno odbywać się na publicznóm 
posiedzeniu sądu, nie przez sekretarza ale przez jednego 
z członków. ~ W ` departamentach kassacyjnych senatu 
sprawy wyluszczają się przez senatorów podług osobno 
postanowionego porządku, albo też podlug wzajemnćj ich 
umowy. 


BO всёхъ прочихъ привиллегированныхъ губерніях» до- 


ХходъЪ 8TOTh увеличился на девять милліоновъ руб. 

Зал вм въ 1852 году шо требовашю бывшаго управ- 
ляющаго министерством ФинансовЪ Брока, имфвшаго 
въ виду оконч 1TEALIO зам®нить чарочный откуъ, OTAR- 
ленный б. министром Финансов» граФомъ Вронченко BI, 
городахъ и казенныхь селешахъ, общею. акцизною си- 
стемою, мною, между прочимь, CĄBAAH0 было представ- 
леніе` о тәмъ, что. норма выхода вина съ пуда ржаной 
муки можетъ быть назначена по 5/, ведра въ.48%, Трал- 
леса, по сдфланным на практик испытаніямъ на: na- 
ровых заводахъ средней, руки, 

Погомъ, будучи вторично назначент, въ KOMMUCIIO о 
составленіи HOBATO положёнія о. питейномъ сбор, я былъ 
предварительно командирован’ по Высочайшему повелћ- 
нію для изучешя разныхъ ,акцизныхъ сисгемъ съ питей 
3a границею, .. Посл чого я участвовал» RO в.ъхъ при- 
готовительныхъ коммисіяхъ, въ TOMb чисель и. виноку- 
ренной, Tab предевдателі ствовллъ известный заводчикъ 
Александръ Ивановичъ Кошелевъ, TAB находились экс- 
перты изъ великороссійских%ъ,.. привиллегированныхъ и 
прибалтійскихъ губерній. въ числе 10 и въ томъ числ 
профвссоръ химш при технологическом ‘институт, гд 
имфется винокурня, и дъло эго известно г. профессору 
на практик, 

Въ этой то коммисій полагали принять за норму вы- 
хода с» пуда 84%, но. прадефдательствую щий; г. Kone- 
левъ объявилъ, YTO въ :великороссійскихљ губершяхъ, 
могутъ быть еще винокурни отсталыя цо метод произ- 
водства винокуренія, и потому считал эту норму высо- 
кою; посл продолжительных”, преній согласились допу- 
Стать еще другую низшую норму съ пуда 32%. А пото- 
му я считаю себя н®которымъ образомь вправв просить 
г. Ришкова, повинуясь его вызову, пожаловать HA любую 
винокурню изъ числа 300, сущэствующихь въ Banen- 
ской губерні, которыя всё весьма далеки‘ от совре- 
меннаго усовершенствованія заводовъ, дабы уб®дить его 
самым положительным образомъ и практически; т.е. 
на мст, въ завод?, а невъ кабипетв и ne на бумаг, 

| что онъ р®шительно неснраведливо и слишкемъ олро- 
метчиво обвиняетъ членовъ коммисіи B'b непрактичиости, 
и не основательно негодустъ за что-то нъ заводчиков, 
бывших прежде откупщиками. 

Послв доказательств» на завод®. и на bab, т. Pan- 
кову норма 34%, выхода вина съ пуда ржаной муки 
покажется весьма обыкновепною и отнюдь не высокою, 

ибо ежели бы угодно ему было посвтить заводы въ при- 


56. Stosownie do uznania prezesa, referowanie ma 
miejsce bądź słównie, bądź też podług memorjału zawiera- 
jącego w sobie krótką treść okoliczności sprawy. 

57. Po wyłożeniu przez referenfa istoty rzeczy, 74- 
czyna się spór pomiędzy stronami. W razie stawienia 
się do juryzdykceji tylko jednej z nich, ta okoliczność nie- 
może być przeszkodą dla dopuszczenia onćj przy refero- 
waniu sprawy do słównego objaśnienia. | 

58. Posiedzenia Sądowe: powinńy- być publiczne. 
Wreszcie jeżeli, zważywszy na szczególny rodzaj sprawy, 
jawność posiedzenia przy referowaniu #6) sprawy mo- 
że być drażliwą dla religji, łab porządku społecznego, albo 
też moralności, tudzież i w innych prawem oznaczonych 
wydarzeniach, wtedy prokuror tego sądu, ma prawo wy- 
magać, albo też izba czy sąd mogą podług własnego uzna- 
nia postanowić, żeby posiedzenie odbyło się przy drzwiach 
zamkniętych. Rozporządzenie to zawsze się ogłasza pu- 
blicznie i zapisuje się w dzienniku posiedzeń. yy 

59. Sądzenie sprawy powinno być poprzedzone prżeż 
postawienie kwestijj w których okoliczności sprawy po- 
winny рус podług możności oddzielone 00 zastosowania do 
nich prawa. 

60. Kwestje dla sądzenia sprawy wyprowadzają się 
nie inaczćj, jak podług wymagań i zarzutów procesujących 
się. 

61. Sąd niema prawa ani wydawać wyroku w takich 
przedmiotach, о których nie złożono wymagania, ani przy- 
sądzić więcćj niż tego wymagały strony procesujące. 

62. Sąd nie wszczyna kwestji o przedawnieniu, jeże- 
li procesujący do takowćj się nie odwołują. 

63. Sąd ma sobie ża obowiąze< wyłuszczać w wyro- 
ku te uwagi, na których takowy się zasadza. 

64. W razie niestawienia się procesającego dla da- 
nia w terminie naznaczonym odpowiedzi, sąd wydaje wy- 
rok zaoczny, na zasadzie znajdujących się przy sprawie 
dowodów. 

65. "Treść wyroku wyraża się w krótkićj rezolucji 


балтійекихъ губерніяхъ, то: онъ нашелъ бы, : что ‘тамъ 
выходы больше назначенной нормы; а ежели бы съ®здилъ 
въ Германію и въ особенности въ Бельгію и лоевтилъ 
въ Брюссел тамошніе винокуренные заводы, TO удивид- 
єл бы малости выходов вина на нашихъ заводахъ. ›За- 
т®мъ и медаль, перевернутая на другую сторону, уже 
представить г. Ришкову въ отношеніи тосударетвенпой 
экономїи и Финансовъ ‘друге виды, не сходные Ch Ha- 
стоящими; крайне не лестными для коммисш. Уб%див- 
шись въ этомъ, онъ согласится съ нами, что BCÈM pa- 
ботникамъ - заводчикамъ непремфнно слёдуетъ подви- 
нутвся въ мастера, винокуры , хозяева-заводчики, какъ 
въ западныхъ, A еще orbe въ прибалтійскихъ губер- 
нїяхъ. Работникъ хотя и большой практикъ, HO все 
таки не мастеръ и не можетъ же ‘претендовать HA ВЫ- 
годы, коими пользуется мастеръ и хозяинъ. Повврьте, 
когда i разовьетея винокуреніе въ ·великороссійскихъ гу - 
берняхъ какъ въ :прибалтійскихъ, то пепремфнно ма- 
стера и хозяева заводчики опередатъ баруновъ IBON- 
чиковъ, какъ въ отношении высшей нормы выходов BU- 
на, такъ равно ‘по’качествамъ и прибылью съ заводовъ, 
разум%етея сравнительно. 

Что же касается до желанія г. Ришкова 0 ВОЗВЬйа- 
ны нормы акциза на градусъ ‘спирта, TO это другое д%- 
ло; ибо ‘еще в) время злнятій: коммисеш были мафиія 
и®которыхъ ея членовъ о назначений для туберній боле 
хлвбородныхъ высшей нормы акциза; но единственно 
BO впиманіе къ н®которымъ отсталымЪ заводам велико- 
россійскихъ губерній и собственно дла ихъ орражденія 
отъ конкуренцім: сос8ёднихЪ ЗАВОДОВЪ Въ приваллегире- 
ванныхъ губерніяхъ,- ‘назначена была вторая нисшая 
норма выходовъ вина, и акциз BO всей империи опре- 
дфлень одинаковый. Посл Всего ckasauiaro, ‘ежели 
принять в» соображеще огромную разницу въ цфив Хл®ба, 
напр. хотя бы ‘между Курской губернісю и Виленскою, 
слёдовало бы заводчикамь Bb особенности быть призна- 
тельными экспертам, великоросеійскихъ губерны M H- 
сколько усомниться BŁ собетвенной практичности, въ 
недостаткахъ ‘и’ уесостоятгльности своего завода, A не 
объявлять публично и печатно о неирактичности чле- 
новъ цвлой KOMMACIM, которой было поручено правитель - 
CTBOM'b столь важное государственное д®ло, какъ замфна 
откупной системы новою акцизиою по питейнымтъ сбо- 
рамъ, и въ столь обшнрномъ И во вовхъ отношеніяхъ 
разнообразномъ государств; какъ наше отечество. 

А. Р. 
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agii велёдъ за подписашемъ оной провозглашае ся | 94 Для подачи апелляцш на ръшеніе суда, «Пост | + wraz po podpisaniu takowćj *eglasza Się publicz id. АЁ 91. | Dla podania apellacji na wyrok.sądu wydany kô- 
leją skróconą, naznacza się termin miesięczny. 


публично. Зат®МЪ никто изъ судей повленное сокращеннымъ порядкомъ, назначается Mb- 
3 отъ своего мићніл. > = canit ерокъ, == у кл д’. падет WRO" NE 
66. Въ дфлахъ сложных судъ имфетъ право отло- 7) 066 usoamiAto изг общаго порядка гражданскаго cy- 
жить постановлеше рёшешя на одинъ ил допроизводства. 
дней, но ни въ каком не», | гражданекаго судопроиз- 
недфли, | только: 
IXb Cb интересомъ казны, 
BAOMCTB'b и другихъ казен- 
и духовных установленій, И 
И о законности рожденія. 
è MEKEHINDIA съ интересомъ каз- 
M, уд го в®домствъ и другихъ ка- 
зенныхъ управленій, а также и духовныхъ установле- 
ній, должны быть начинаемы въ судебныхъ м®стахъ 
„Ha общему. основании, HO ни BAK KOM'b случаЪ не под- 
три производетвъ 
› съ одной стороны 
тел въ равной Mbph 
въ состазательномъ 
- уш н. 
94. Веб abaa сего рода начинаются Rb судебпыхъ 
мфетахъ, со стороны казны и управленй иа правахъ 
казны защищаемыхъ, не иначе как'ъ по иску, предъяв- 
i лениому 1 оФиЩальными ходатаями и защитниками’ 
оста-\ интересовь казны, отдфльныхъ управленій и духовиато 
вфдомства, или по усмотрфн!ю каждаго вфдометва при- 


f 7, сяжными повЪрешыми HA общелмгъ основаши. „Я 
скается. | NA ALI к Теч въ а DURE положенные въ общемъ’ 
74. Просьбы 06% гуёи ji И могуть бытычрех уетав® сроки “л, нія суду состязательныхъ 


родовъ: 1) просьбы о кассацїи ръшеній, которыя допу- бумагъ и для исдолненія другихъ обрядовь и Формъ 
скаются только: а) въ случа$ явнаго нарушении прямато ›ллроизводства, также одинаково обязательны для об®ихъ 
смысла закона и б) 3% ‘случаъ нарушенія обрядовъ и сторонъ. Число судебныхъ инстаншй ограничивается 
Формъ производства столь, существенныхъ ,. что безъ „AAA каждаго дфла, подобно RCHMA прочимъ тяжбамъ, 
соблюден ихъ невозможно призналь ириковоръ въ, CHAB ĄBYMA. s53 уча УТ 
судебнаго pbuenia; 2) просьбы о *nepecmorpó р®шенїй 96: 
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уже не въ прав® 


M poc 


юте 
5) O cnoca 
67. На sch phie 
OHOM% возникшимъ; д 
палату. a "IB WI p 
6}. Судебная палата płn ze tua 0 тел 
69. Переходъ д®лъ изъ cy, палат Bb де 


таменты сената по апеллящи тяжущихся, а изъ депар- 


КА 
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оныхъ 
и частн 
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‚ СУДЪ,. е дъдаемато-суйу, 
u потому разръшаютс e судомъ, которымъ I0- 
становлено pbinenie. 

72. Отвътчику предоставляется право подать-їїротивъ 
заочнаго рёшенйя отзывъ, въ опредвленный со времен 
начала исполнешя ръшенія срокъ, и лросӣть © 
новленіи другаго рёшеня по общимъ правиламъ. 


73. На вторичное заочное, pbuienie отзыв». ие допу 


pl у 
A/baa сего-рода переходлтъ изъ одной судебной 
i u j A 3CMOTP'B ОЙ ДБ 
подлога, обнаруженнаго въ актахъ, на коихъ рӯпеніе ствіе апелллщи. Палаты казенный и государственных, 
основано; 3) просьбы неучаствовавшихь въ дълъ лицъ, имуществъ, удфльныя конторы и другія администра- 
когда постановленное рёшене касается ихъ правъ. тивный уетановленія -учаётвуютъ BL ‘нах захар 
75. Въысемъ порядк® нодлежатъ отмен увшения: су-> какъ зв» качествв истцевь или. отв®тчиковъ: CO етороны 
дов второй степени, на которыя не можеть быть при- подлежащаго вфдомства. } a вїтөх! Я и19 | 
несена :апелллція. г зріз j aii ж oos 97.0 Двла казии не подлежат пи въ какомъіслучаћ 
76. Раземотръніе прошений объ’ отм сухебныхь ‘производству’ бокращенным торидкомъ и иб могут» 
р®Ъ®шенїй, -во--ве®хъ=трехъ ввинеозначенньыхь видах быть оканчиваемы HA CY AB MPIC 
сихъ прошенїй, сосредоточивается въ кассадїонныхъ шемъ. . - : | 
департаментахъ сената. () I 411198. Шо каждому Abay, сопряженному съ интересомъ 
77. Ръшенія кассацїонныхъ департаментовъ сената казны или другихъ ввдомствъ, на казенномъ прав® за- 
и общаго ихъ собранія постановляются не’иначе; как» щищаемыхь,. судъ, прежде рёшеня, долженъ выслу- 
no выслушани предварительнахо заключепія оберъ-про- IATH заключеше прокурора,» который иметь право вхо- 
курора и публикуются. во всеобщее свфдфще,. для руко- дить въ кассаціонные департаменты сената, въ случа- 
водства къ единообразному пстолкованію и примфненю axy закдйамигустановленныхё; еъ релета влейійлн объ 
законовъ.. “д” отм®н® р®шенїй судебныхь. мбета/ по д®ламъ сего рода, 
78. _Посл5детвїемъ отмёны рёшешя кассаціонными 
департаментами сената должно быть обращене д®ла къ прокуроръ святЪйшато сунода, по принадлежности, мо- 
новому по существу спора ръщенію, по уже не въ тотъ гутъ, ходатайствовать предъ кассаціониыми деларта- 
судъ, коего приговоръ признанъ не, 'йствительнымъ, A ментами сената 00% отм®и%. судебныхь решений no 
въ другой равной степени, который. обязанъ,; Bb u30AC- симъ дфламъ, не иначе какъ на общемъ основании 
нені точнаго разума закона, подчиниться сужденіямъ въ случаях”, ` законами дпредъленныхъ. к 0 
кассаціонныхъ департаментовъ. Жалобы противъ no- 100. Казна по тяжбамъ своимъ освобождается отъ 
‹тановленнаго на сема основаніи вторымъ судомъ ръше- платежа судебныхъ издержекъ, кром лишь вознаграж- 
ны ли въ какомъ случаћ не допускаются. penia свидътелямъ и свЪдущимъ лицамъ, NO не изъем- 
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79. Нзависимо отъ отзывовъ и прошеній, объ отмф- летел отъ обязанности вознаграждать оправдавную єто- | 


nb ръшеній, допускаются также жалобы на неправиль- роцу за BCE вообще расходы по производству дфла. | 
ыя или пристрастныя дъйствія судей, прокуроровъ и 101. Частное лице, обвименное ръшеніемћ су ап 
уаз чиновъ судебнато въдомства, мо производству дълу съ казною, обязано заплатить єй NE ЖУУШ 
дла илїї постановленію ръшенія. Первою инстанцею дъйствительно понесенныл ею издержки, но, по разече- 
въ дБлахъ сего рода, по жалобамъ па чиновъ окружнаго ту, и сумму обязательныхъ для частнаго лица ПОШДИНЪ 
суда, должна быть судебная палата, второю и оконча- и судебныхъ еборовъ. | maj, 3 
тельною—һассаціонные департаменты сената, а по жа- 102. 'Д®ла` о завладьни казёинымъ имуществом», 
лобамъ на лица, принадлежащія къ высшимъ учрежде- нын$ причисллемыя къ безспорнымъ ‘изъемляются из 
шямъ, первою и послЬднею. инстанщею должны быть в®домства полицім и вводятся’ въ Somit порядок про- 
кассащюнные департаменты, сената, (|. изводства у судей мировых, съ TEND лишь различіемъ, 
80. Для принесенія какъ апелляцюнныхъ жалобъ на что они не могутъ быть окаичиваемы на суд ни прися- 


рёшеня судебныхъ м$стъ, такъ и прошеній объ отмън гою, ни примирешему. >Р | 
судебныхъ р5шенй, установляется четырехмфсячный 103. Порядокъ раземотр®нія въ тражданскилъ су- 
тр | | аста дахь Abib брачныхь и о законности рождепія должен 
6) 0 сокращенном. порядкть судопроизводства. , быть согласованъ, по возможности, съ общими начала- 
81. Всв лла,, могутъ производиться порядком CQ- ми состязательнаго процесса. «сезони 
кращеннымъ по взаимному на то согласію, тяжущихся, 8) О третейскомг :разбирательстбт. | 
если и судъ съ своей стороны не встр®титъ особыхъ къ 104. Tak» называемый узаконенный третейский cy» 
тому препятствїй. отмфняется. | | 
82. Кром того сокращеңнымъ порлдкомъ разсмат- 105. 
риваются: 1) BCE дЪла, ло свойству своему подлежащія подлежитъ утверждению. въ еу дебномь мЪетћ,; ногдолж- 
мировому разбору, если только они, по цфи иска, под- ма быть явлена, ‚для. засвидътельетвованія: въ. присут 
лежать въдБнію, судовъ общихь, 2) BCE Abla, о взыска- ственномъ мъст? или у мироваго судьи. , 

ніш по договорамъ и обязательствамъ, обращенныя къ 406. Посредники 1 ретейскомъ суд® аются 
исполненио, когда въ исполнительномь производств MO по взаимному согласію сторопъ, въ печетномъ числ? 
чепмъ актамъ ‘возникаетъ споръ; › подлежащий обсужде- Слорбнамъ предоставляется’ ‘избрать ‘и ‘одного ’ побрел: 
вю и 3) споры 0 привиллегїяхъ. ника. A i 
«83. Tio гявкв. сторонъ, преде®%датель суда, посл® 107. “Bob понудительныя мфры‘для’приведеня Bb 
предварительнаго. съ TARYNMMICA объясненія; HA3HA- дъйетвіе услошя 0 третейскомъ суд отм®ийютей. | 
чает немедленно зае®данїе: дла pa360pa сокращенным» / 108. Сторонвт 'могутъ ‘назначать въ записи сроку бав 
порядкомъ; если стороны зна то:еогласны: и предеъдатель ръшенія двла; но если посредники ме рать дела, къ 
убЪдитъея. въ томъ, что оно, по иростот®. своей: и пе- сроку; To onn мотутъ iio соглашенію ёо ёторопами, пат 
сложности, можеть быть разрёшено .безъ»истребованіл значить новый; mó истечении 'ебто’новато’ срока без 
какихЪ-либо письмеиныхь объясненій: Въ противномъ · воепослвдованія płiteniA, третейский Yar считается ine- 
случа предећдатель:опредвляетъ тяжущимел срокъ AAA - состоайшимея: з о ЕН ат той MYM | 
предварительныхл» пиеъменныхь между собою 06WACHE- ^^ 109. · Посредники должны р®шїїїь ло по еовъети ү 
гвій, ‘долженствующихт, сдужцпүв. приготовленіемь : Къ па рБшенїе ихъ апелляцім ‘ми’ Bb каком случа iwe jo- 
словесному 'Состязанию; и назначаетъ. день:заећданія · пускается. Но pkmenie трётейбкаго' суда мокет быть 
для разбора Л®ла. Для: \обм®нах этихль объяененй Mo- призиано недфйствимельнымь, въ цфлом» ‘или въ ча 
жетъ быть назначаем. каждой сторон особый срокъ, стяхь, 16 жалоб сторону, 84 нарушене существенных’ 
если годна изъ нихЪ TOTO потребует. | зил аі | пормъ и нравиль сего суди) MARKE NO ‘поводу ‘превьйше- 
84. Объяснены сш сообщаются чрезъ поередетво или ід имъ ‘власти ‘или’ постановленія рёшешя 0 предме- 

- судебныхъ приставовт» и других» чинов» суда, или-же тахь, его сужденно ие‘иредоставленныхи. 

присяжныхь повфренныхЪ. 9) 065 исполнеши рњшеній. ‘ОНИ? 
=з 85.2: Въ случаф. неявки истца въ день словеснаго Co- + /140, Исполненіе судебийхъ pkireriń ‘поручается oto- 
єтязанія, Cy Aib: объавллетъ:о прекралценш дфла до новой буму: должностным» лицамъ, 'учреждаемым при CYL 
исковой жалобы, или-же, но желанию OTBETAWKA, При- 4 даҳ; под названием судебных приставов». | 
-ступаеть Kb сужденю хи постановляет» рёшене по 06- "4114. Pbuenie, хотят. и: setylmniieć Pe 5% боюнЧа 
щимъ лравиламъ, назначая, NO ero требовапію; повЂрку тельно силу; обращаетея к» nefómiewiio не гина 
доказательствь или другое’. дъйетвіе „ относящееся AO какъ по особому прошению стороны ysacrRORABINEŃ · Bb 
Bpitoropaenia whia къ pkmeniio. « Поєлъдствіемъ неявки 480%. ы sinigar шылын шокш м отш: | 
9218%тчиқа, въ день словеснаго COCTABARIA должно быть 117. будь, ‘иеваблюдая 


iu 


HenocpeąCTBERNO аң испол 


ЗАОЧНОЕ рушене гз, 11.27-10 ават и нешем своего уменя; ‘назначдеть” только” судебнаг 
р repousa на предетавлен!е доказательств дает- пристава для’ Mbps” исполиительньгхь по просвоћ уча | 
CA Такомъ, лишь CAyYAŃ, когда, ‹ доказана | невозмож- етвовавшато Wh «дацца, тои но рулонна ито оп | 


ность предотавить. ихъ къ назначенному, сроку. 113. Mo npocrów cero лица судь BRIĄAGTW EWY BLACH 
= a “день, назначенный: дљя:: доклада. дфла, про- своего ръшенія подъ назвашемь исполнительнаго листа. 
ВВОДИТСЯ Между ляжущимися, или :ихъ. повфренными,; (ему листу присвоиетед ела, безенорнаго AKTA; подле: 
словесное состязаще, которому предшествуеть ивложе- жащаго исполнено” со стороны рефхъ ете iP л, 10 
nie СУЩНОСТИ Aaa vienos докладчикомъ. коихъ то можеть OTHOGWYCA O sione acu шудо! 
88. Новыя требовацід во время словеснаго еостязанія 9414; Исполнене р®шепїя может, 10 Wkpó: налоб- 
ме допускаются. ' 6a поети, распредфляться 10 #®доМетву рдзличїыхъ мет, 
89. СловеснымЪ состязащемь управляет» NpEĄCH уи взыскаше можеть одновременно проетиралься’ HA ib- 
датель суда; ОНЪ ИМ®еть право предлагать тяжущимея сколько имуществ TOTO лица, еъ. което‘оно производит 
вопросы. для. полнаго разълемеңід дда; на него возла- ея. Избраше того ‘или другаго способа ‘взыеканя Bb 
тается также обязанность соглашать хь: КЪ примире- ‘предфлахъ и постепенности, законом опредълентьхь, 
нію, какъ послф перваго отвЪта, ‘такль M по заключен ‘зависить’ отъ CAMATO ‘взыскателя. H 5 їни йа) 
судныхъ pbyeli. 115. Способы исполменія состоятъ: 1) ву передач 
90. По окончанш C1OBECHATO состлзанія, предефда- им®нїл maryporo тдму лицу, коему’ оное LUZY Ho; 2) 
тель излагает. ввратцв СУЩНОСТЬ Abia и требования : въ обращеши взысканїл на капиталы ‘и всякое другое 
сторонъ. и затёмъ судъ постановляеть ръшеніе по 06- ‘движимое имущество иовиннаго лица, ‘на’окладь, полу- 
щимъ правиламъ. — 


 giego wyroku według. 
73. Na Рой 


И : pr osb 
Ц ków we wszystkich trzech w 


99. Министры и главноуправляюние, а равно и оберъ- | 


Запись 0 третейскомъ. cynk }добровольномз né ! 


’ чаемые имъ по служб, i Ha недвижимое’ ёѓо ‘име | 


śm żaden z sędziów niema j raw: apić > 
Шырка са раза, ойзіаріе od вче. 
< 66. W sprawach komplikowanych sąd ma prawo od- 
roczyć wydanie у na jeden lub kilka dni, lecz w ża- 
dnym razie nie tygodnię 


9) i 
67. Na w. olaręp 
wach w tych s wala Р 
izby sądowéj. ЖЕТ. 
68. Izba | zelk Spr 
tecznie. RE ” и ЕНН 
69. Przeprowadzenie spraw z izb sądowych do depar- 
tamentów senatu za apellacją procesujących, a 2 departa- 
mentów senatu „1020261060. zę radzie рат 
stwa znosi się. | 
70. 


ч 


уп ТА i moją w 
skargi na sąd, a raczćj przełożenia cezynionego sądowi, 
i dla tego rozwiązują się w tym samym sądzie, gdzie wy- 
dano wyrok. ró 
~ 72. Qdwodowa strona ma prawo podać = Za- 
ocznemu wyrokowi odezwę, w oznaczonym od с asuiżaczę-- 
wia wykonywania wyroku terminie i prosić o wydanie dru- 
опус przepisów. 2. x> ġ ss 
су wyrok odezwy zanieść, nie 

} ЧЕ PER БЕ SE ДОШОЛ 


można. ` 
74. Prośby o zmianę wyroków. mogą być trzech ro- 
dzajów: 1) prośby о kassację/ wyroków, które się tylko. 
dozwalają a) w razie oczywistego naruszenia rzeczywi- 
stego brzmienia prawa i b) w razie naruszenia obrzędów 
i form przewod, tak istotnych, że bez ich zachowania 
niepodobna przyznać wyroku: jako” posiadającego moc są- 
dow prosby „0. rozpatrzenie токо Ч 
zasztych okoliczności, albo w skutek fałszerstwa, , odkry- 
tego w aktach, na mocy których wydano wyrok; 3) proś” 
by ше uczęstniczących w sprawie “osób, Jeśli wyrok po- 
stańnówiony ich praw dotyczy. 
silón Tym. porządkiem podlegają, zmianie wyroki są- 
dów drugiego stopnia, na' które niemoże: być zaniesiona 
apellacja. : 


F 


© odmianę sądowych wyro- 
yżćj wziniankowanych rodza- 


jach tych prośb, ześrodkowywa się w:departamentach kas- © 


sacyjnych senatu. 

77. Wyroki kassacyjnych departamentów "senatu i 
ogólnego ich zgromadzenia stanowią się nie inaczćj jak po 
wysłuchaniu pierwiastkowój decyzji ober-prokurorai ogła- 
szają się publicznie, dla informacji i jedności przy wytlu- 
maczeniu i zastosowaniu рга. 15: ИП. 

18... Następstwem odmiany wyroku departamentu kas- 
sacyjnega w senacie, powinno, być przygotowanie sprawy 
do nowego podlug istoty sporu,wyroku, lecz już піс, у tym 
„sądzie, którego wyrok. zostął przyznany nierzeczywistym, 
ale. w drugim równego stopnia, który obowiązany, przy 
wyłożeniu rzeczywistego. brzmienia prawa, podlegać za- 
wyrokowaniu departamentów kassacyjnych. Zaskarżenia 
przeciw postanowionym. na 46] zasadzie przez, drugi sąd 
'wyrokom, w ;żadnym razie dozwolone być niemogą. а 

‚79. Niezależnie od prosb i odezw. o odmianę wyro- 
ków, dozwalają się jeszcze skargi na niesłuszne lub stron- 
ne;postępowanie sędziów, prokurorów i innych urzędnik (w 
sądowych, со do przewodu spraw, albo postanowienia wy- 
roków. Pierwszą w sprawach tego rodzaju instancją со 
do skarg na urzędników sądu okręgowego, .powinna.być 
izba sądowa, drugą i ostateczną departamenta kassacyjne 
senatus: a codo skarg na osoby należące do wyższych in- 
stytucij pierwszą i ostatnią instancją powinny być kassa- 
cyjne departamenta senatu. |» | MY 09 


1180. Dia. zanoszenia tak apellacyjnych skarg na Wy- 
roki sądownictw, jako 16% prośb'o odmianę sądowych 


roków ustanawia się eztero-miesięczny termin. 


‚ 16) Окей skróconej «w procedurze sądowej. ` 

81. Wszelkie sprawy mogą się przewodzić: koleją 
skróconą, wedle: wzajemnćj: zgody procesujących stron, 
jeżeli i за ле znajdzie oddzielnych ze swej strony ku te- 
mu przeszkód. did ФӘ 

082. Ребер tego koleją skróconą rozpoznają вів: 1) 
wszelkie sprawy podług swej własności rozpatrywane spo 
sobem pojednawczym, jeśli tylko takowe: podług ceny 
sprawy. należą: do sądów ogólnych, 2) wszelkie sprawy 

zkucji › уу ..і.20омідлад, о0дапо 00. му- 
konania, jeżeli w przewodzie wykonawczym z tych aktów 
‘мушка spór, podlegający rozsądzeniu i 8) sprawy 0 przy- 
wilejaćh. у: szło 

83. Ро stawienia się stron, prezes sądu, zbadawszy 
pierwiastkowo prócesujących, naznacza niezwłócznie po- 
siedzenić ula rozpoznania sprawy skróconą koleją, jeżeli ` 
strony na to się zgadzają i jeżeli wn WO przekona się 
o tćm, że Ra dla by prostoty, i małój komplikacji, 
тибе być rózwiązana be Тра bowa vania jakichkolwiek 
piśmienhych wyjtśnień. W przeciwnym razie prezes na- 
znacza procesującym termin_ dla przedwstępnych piśmien- 
nyćh pomiędzy sobą pórozumień, ktore mają służyć jako 
wstęp do słównego sporu i naznacza dzień posiedzenia dla 
rózpoznahia sprawy. Dla wymiany tych objaśnień może 
być dawany każdćj stronie osóbny termin, jeżeli która 
7 nich tego wymagać będzie. `. py 

784. Objaśnienia te udzielają się za pośrednić 
albo sądówych ajentów i RT urzędników sądowych 
bo umocowanych przysięgłych. | Ti 
ЭРАНДЕН «үу ллу ыа Się powodu na dzien slów- 
rego spóru, sąd ogłasza wstrzymanie sprawy aż do nowej 
prosby procesowćj, albo też na żądanie odwodoówćj strony 
przystępuje do osądzenia і wydaje Wyrok podług ogólnych 
prawideł, wyznaczając na żądanie, sprawdzenie dowodów, 
albo inną czynność. dotyczącą: przygotowania sprawy do 
rozstwzygnienia, + Następstwem / niestawienia się odwodo; 
wój strony na dzień słównego sporu, powinien być wyrok 
KAĄOCZNY i i znasz IMHHH8F l RADĄ | 
ya vum 05] ù ATA InGŁGU а 114 ндап } 

| «863 Odroczenie na złożenie dowodów daje się w tar 
'kim tylko rażie, kiedy /dowiedzioną będzie niemożliwość 
złożenia ich na termin." 
+87. М dzień naznaczony: dla referowania sprawy, 
odbywa się pomiędzy procesującymi słówny spór,” który 
poprzedza wyłuszczenie istoty sprawy przez czlonka re- 
ferenta. 

88.. Nowe wymagania, w czasie słównego sporu nic- 
dozwalają się. 

89.  Słównym sporem kieruje prezes sądu; on ma pra- 
wo zadawać procesującym pytania dla zupełnego Wyjaś- 
nienia sprawy; na niego też wkłada się obowiązek skła- 
niać strony do zgody, tak ро pierwszćj odpowiedzi, jako 
też po zamknięcia sądowych mów. ` 


ori 


wy- 


twem 
, al- 


и i 


2790. Ро ukończenia słównego sporu, prezes wyłuszcza 
w krótkości istotę sprawy i wymagania stron, a następnie 
siid розата на wyrok фонд ogólnych ЕДЕР; овоо 


250106), ale w żadnym г 
| <a 
gy ag strony 


“imineo ruchomego majątku osoby powinnej, do pensij po” 
уе ; 


| л ądów skarbo- 


1 


zarzą ownych, po- 

winny być rozpoczynane w sądownictwach na zasadzie 0- · 
ól zie nie podlegają władzy sędziego 
i 1 le tych 


stajnie „ze 


94. Wszolkie tego rodzaju sprawy zaczynają się 
w sądownictwach ze strony skarbu i instytucij na pra- 
wach skarbu zostających, nieinączćj jak przez proces, 
wszczęty bądź. przez oficjalnych plenipotentów 1 obrońców 
interesu skarbu, oddzielnych zarządów 1 władz duchow= 
nych, albo też podług uznania każdćj władzy przez umo- 
cowanych przysięgłych na zasadzie ogólnej. 

19095 OW Рей tego rodzaju, naznaczone w ogólnej 
ustawie t ‚ dla złożenia sądowi aktów spornych i dla 
dopełnienia innych obrzędów i form procedury, także za- 
równo są,obowiązującę dla; stron obydwóch. Liczba in- 
stancij sądowych, ogranicza się dla każdćj sprawy do 
dwóch równie jak i wszelkie inne spory. 


Sprawy tego: rodzaju przechodzą z jednćj sądo- 
| те R еПасјі. 
zby skarbowe i dóbr państwa, kantory dóbr ce 

i inne instytucje administracyjne, mają w nich udział nie- 
inaczćj, jak strona powodowa lub odwodowa od władzy 
właściwej. s 


СЯ 


97.1 Sprawy skarbu żadną miarą nie rozstrzygają się 
koleją skróconą i nie mogą w sądzie zakończyć się przy- 
sięgą lub zgodą. 


‚ 198, W każdej sprawie interesu skarbu dotyczącćj, 
lub innych wladz rokionych prawem skarbu, sąd przed 
wyrokiem . powinien wysłuchać decyzję prokurora, 
który ma prawo; w. kassacyjnych ;departamentach senatu, 
w wypadkach prawem przewidzianych przekładać о zmia- ; 


nie wyroku sądównietw w tego rodzajń sprawach. | | 


99. Minister i,głównozarządzający, tudzież ober-pro- 
kuror synodu, mógą starać się w kassacyjnych departa- 
mentach senatu o zmianę wyroków sądowych w tych spra- 
wach, nicinaczćj jak na ogólnćj zasadzie i w wypadkach 
prawem określonych. 


100. Zarządy skarbowe w swych procesach uwalnia- 
ją się od opłaty kosztów sądowych, oprócz tylko wynagro- 
dzenia świadkom i ludziom świadomym; ale się nie zwal- 
niają od wynagrodzenia strony usprawiedliwionćj za WSz6l- 
kie w ogóle rozchody w prowadzeniu shrawy. 7 

101. Osoba prywatna, obwinióna wyrokiem'sądu w 


4 


"sprawie że skarbem, powinna nietylko mu zapłacić wszy” 


stkie rzeczywiście przezeń poniesione wydatki, айе na- 
wet podług wyliczenia i sammę obowiązujących osobę pry- 
watną stęplowych i sądówych poborów. 

102. Sprawy o żajęcia skarbowych majętności, obec- 
nie zaliczane do bezśpornych, wyjmują się z pod władzy 
policji 1 wchodzą do ogólnćj kolei procedury u sędziów po- 
Који, z tą tylko różnicą, że takowe nie mogą być w sądzie 
ukończone ani przysięgą ani 05044: | 


103. Кое] rozpozhawania w sądach cywilnych spraw 
małżeńskich i o prawném urodzeniu powinna być wedlug 
możności zastosowana do ogólnych zasad procesu spor- 
nego. 

'8) O. sądach polubownych. 

‚404.  Znosi-się tak, nazwany prawny sąd polubowny. 

105. Podanie. o. sądzie polubownym. dobr0wol- 
ny m, nie podlega zatwierdzeniu w sądownietwie,. ale po- 
winno być złożone w urzędzie lub u sędziego pokoju. 


4106. Pośrednicy. przy sądzie polubownym wybierają 
się za zobopólną zgodą stron, w nieparzystćj liczbie. Stro- 
nom dozwala;się:wybrać: i jednego pośrednika, пы | 


‚107. Wszelkie środki przymusowe dla, wykonania 
warunków со do sądu polubownego избе" RA 
"108. бїгбпу moga» ас Ww podan u termin dla 
rozstrzygnienia sprawy; lecz jeśli pośrednicy nierozwiążą 
sprawy na termin, to oni mogą za zgodzeniem się stron 
naznaczyć nowy, po uplywie i tego nowego termia jeśli 
wyrok nie nastąpi, sąd polubowny uważa się za niebyły. 


109. Pośrednicy powithi* rozwiązać sprawę podług 
sumienia, na wyrok ich niema w żadnym razie apelacji. 
Lecz wyrok sąda polabownego móże być uznany za nie- 
ważny w całości, albo też w niektórych częściach, w sku- 
tek skargi strón, za naruszehie istotnych form i przepi- 
sów tego sądu, albo też z powódu przekróczenia władzy, 
чы wydania wyroku w rzeczach do jego wiedzy nienale- 

ących. | 
9) О wykonaniu wyroków. 

110. Wykonanie wyroków sądowych poleca się osób- 
hym urzędnikom, nominowańym przy sądach pod nazwi- 
skiem sądowych ajentów. MB 

111. Wyrok, chociaż i nabył mocy ostatecznćj, odda- 
je się na wykonanie nicinaczej јак za ósóbną prośbą stro- 
ny, w sprawie uczęstniczącćj. га a i 


"112. Sąd, nie czawając bezpośrednio nad wykonaniem 
swego wyroku, naznacza tylko ajenta sądowego dla śród- 
ków wykonaweżych wskutek prośby osoby w sprawie u- 
СВЗ еа беј: 5.5940? l РЕР i 

113. Na prośbę tej osoby sąd wydaje onćj wypis swe- 
ро wyroku pod nazwiskiem karty wykonawezej. 
TA karta ma moc aktu bezsporńego, podlegającego *EZe- 
kucji ze strony wszelkich władz i osób, których to doty- 
czyć może. T | 

А 114. Wykonanie wyroku może być W miarę potrzeby 
rozdzielone podług rozmaitych władz Ba ‚1 ерте- 
kucja może jedńocześnie rozeiągać 5 "e н a majętności 
tćj osoby, na którćj się posa Ach ór tego lub inne- 
go sposobu Ggźokwówania a ма уй 66 х ! stopniach pra- 
wem oznaczonych zależy 80 egzekwującego. 


soby konania zależa: 

ogposoby WYS uleżą: 
ki р.а! osobie, кебге tako 
na skierowania egzekucji do kapitałó 


1) na oddaniu ma- 
wy przysądzono, 2) 
w, lub do każdego ‚ 


h na służbie i do majątku nieruchomego lub do- 


нашин» 


или доходы съ онаго, и 3) въ случа признанной судомъ, 
40 особой просьбЪ взыскателя, исобходимости и въ лич- 
номъ задержанш повиннато лица, неисполнающаго р®- 
Menia суда. 

116. Судебному приставу предоставляется, въ нуж- 
ных случаяхъ, малагать, уетаповленпымь порядкомь, 
арестъ на движимое имущество и отдавать оное на хра- 
неніе. благонадежнымь лицамъ;, но изъятыя, отъ сего по 
закону вещи изъ движимаго имущества и изъ принад- 
лежностей недвижимаго имфшя не могутъ подлежать 
аресту. 

117. 
етъ свою’ силу по истечеши шести, MBCAĄCBA, если взы- 
скатель. не предълвилъ, кому ел®дуетъ, въ продолженіе 
означеннато времени, опредвленія суда къ исполнению, 

118. Ors личнаго задержанія освобождаются: 1) ма- 
лолфтне и несовершеннольтне; 2) престарфлые, кото- 
рымъ боле 70-ти лётъ; 3): женщины беременныя и до 
6-ти недфль 10 paspbiienin, и 4) въ особыхъ случаях 
родители, nwbiomie на. евоемъ попечети  малолфтнихЪ 
дътей. 

119. Долгъ ниже 100 р. не признается поводомъ къ 
личному задержанію. Срок» содержашя подъ стражею 
соразитряетея: еъ количеством” неуплаченнаго взыска- 
nia; по истеченій 5-ти л®тъ, всякое задержане по BAbl- 
сканіямъ за долги прекращается, 

120. Личное задержаніе, дозволяется предупредить 
не только платежемтъ, по и представлешем'ь поручитель- 
ства, ‘если взыскатель ‘иризнаеть оное’ надежным и 
достаточнымь. | 
Е 1110) O судебных издержкахтв, 

121. Судебныя издержки раздфляются на три разря- 
да; 1) обращаемыя въ общ государственный доходЪ; 
2) канцелярске сборы; 8) ‘обращаемыя въ пользу из- 
в®стиыхъ лицъ M HA озввотиое употреблеше. 

122. Къ судебнымь издержвамь .„мерваго. разряда 
принадлежать: тербовыя пошлины M пошлины. съ иско- 
выҳъ прошеній; съ отзывовъ и съ апелляціоиныҳъ MA- 
100b. i | 

193. BsaMbio взысканїл за производство Abia, вм®- 
ero гербовой, па простой бумаг, будетъ. установлен 
новый видъ исковой пошлины CH прошенй,. взимаемой 
при. самой подачъ ихъ въ размърћ соотв тетвующемь 
Д®Ън® иска. 

124. За установлешем сихъ пошлин», дћла въ су- 
дебныхъ м®стахъ и взаимныя ихъ сношения произво- 
дятся na простой óyMark. 

125. Иски, назинаемые у мировых» судей, освобож- 
даются. отъ исковой пошлины. 

126. Съ каждаго отзыва на заочное рЪшеше 00- 
щих судебныхъ м®стъ и съ каждой апеллящюнной жа- 


лобы, исковая пошлина, взимаетея независимо отъ числа { 


лицъ, совокупно подающих» прошеше. = 

127. ‹ Цошлину }сънековъ, неподлежащихъ ОЦБНЕХ, 
предоставляется опредфлать самому суду. Въ закон 
должепъ быть опредфленъ напменьшій и наибольший 
разм®ръ сей пошлины: d 

128. Ко второму разряду относятея канцелярекіе 
сборы, они обралцалотся. B'h пользу канцелярш судебнаго 
м®ста и распредъляются между чинами оной. 

129. Къ танцелярскимь еборамъ принадлежать: 
Аў плата 3a выдачу свидвтелъетвъ; еправокъ. и’ копій 
BCAKAPO рода; `2) плата за приложеніе печати къ выда- 
Заемымь изъ суда бумагъ. 

430. Ka третьему разрлду судебныхъ издержекъ 
относятся: 1) плата присяжному повфренному, исчиеля- 
емая по такс®, дли возвращения издержекъ оправданной 
сторопъ обвиненною; 2) деньги, представляемыя на пу- 
блпкаціо въ въдомостяхъ о’ вызов H о заочных” р®ше- 
піяхъ; 3) суммы на про®здъ и содержаніе членов суда 
и чиновниковъ; отряажаемых за черту города ; для по- 
върки .. доказалельетвь; 4) вознатраждене севфдущимь 
людямЪ и цъновщикам"ь; 5) вознаграждеше свидфтелям'ь 
за отвлечене ихъ отъ собственных д®лъ. 

131. Обвиненная ло р®шению сторона обязана, B03- 
вратить сторон® оправданной судебныя издержки вс®хъ 
трехъ разрядов: 


132. Изълтіе отъ платежа судебиыхъ издержекъ, — 
независимо отъ постановлен я} особыхъ исключен! для 


ифкоторых  OTĄBAPAbIX'» родовъ‘двлъ, сословій и пле- 
мент», — допуекаетея ‘въ общемъ порядкЪ, только для 
лиц, доказавщих ‚въ суд. бфдность свою свидфтель- 
ствами служебнаго или общественнаго начальства, или 
сословнаго управленія; но право бъдности признается 
личпымъ 1 только по тому ABAY, для котораго оно вы- 
дано. 

133: Если окажется, что неимущее лицо сдфлалось 
впоелвдетвіш.. состоятельным», то судъ отмфияеть cab- 


данное Bb пользу его изъятїе.., тты i 
134. Право бЪдности не освобождаеть отъ судеб- 


ныхь издержекъ безусловно: суммы, подлежащия HC- 
медленному D3HÓCY, уплачиваются за неимущаго изъ 


ы FU ` 
Najdłuższa nóc w życiu 
(Z „HOUSBKOLD WORDS"). 

Działo się to w czasie jednéj z tych pamiętnych 
zim, w epoce, kiedy panował szereg królów Je 
rżych, kiedy śnieg leżał cale tygodnie, drogi były 
nieprzebyte, о kolejach żelaznych mowy nie było, 
a o elektrycznym; telegrafie marzył chyba tylko 
król handla— Londyn. аз W ył 

Poczty о cały miesiąc się spóźniały i. docho- 
dziły tylko z wielką trudnością, dzienniki nie ро+ 
dawały zagranicznych wiadomości, stolica nie Wie- 
działa co się na prowineji dzieje, a prowineje PIS 
więcćj miastem się zajmowały; szpalty dzienników 
pełne były wiadomości 0 wypadkach, | które spro- 
wadziła niepogoda; dziwiono się odwadze podróż- 
nych, a jeszcze więcćj odwadze pocztyljonów i kon- 
duktorów; serca zaś wszystkich : przepełnione: były 
boleścią na wieść o przyszłym  /głodzie 11 rui- 
nie. _ Rodziny іпіерокойу się dla braku wiadomo- 
ści o oddalónych krewnych, а bićdni cierpieli głód 
і zimno. , l 

Ucieszono się piepomału, kiedy po kilkodniowćj 
odwliży na południowej drodze, ро którćj prawie 
eały miesiąc przejazdu nie było, ukazały się nare- 
szcie pocztowe. powozy; listy zaczęły „dochodzić, 
1 zatrzymani w drodze podróżni mieli nadzieję do- 
jechać: do eelą, 

Pićrwszą w liezbie podróżujących potakiej dro- 
dze była pani Stirling; od kilku tygodni miała ona 
тай wyjechać z poładniowej Szkocji do Londynu. 
ВЫ нае ją zatrzymywali, mówiąe, йе шего2вал 
dnie jóst puszczać 816 teraz w podróż, — opowia- 
dali jej rozmaite wypadki о podróżnych, których 


ВИЛЕНСКІЙ ВЪОТНИКЪ. 


Опред®лене суда о ‘личном задержаніи тери. 


казны; но ставятся на счету, его вмбст%' съ пошлинами 
для взысканія потомъ съ TOTO имущества, которое мо- 
жетъ быть присуждено ему по рвшенію, <i A.. 
ПТ, .0 порядкв-обжалованія дъйствій судебных 
м®стъ по д®ламъ, пын называемымъ дЪлами 
_ сулебнаго управленїл. 
135. Производетво дълъ Cero рода’ отд®ляетея отъ 
порядка тяжебнаго и для нихъ установляются Bb замв- 
ny примфчаніл къ стать 496-й т. X, ч. 2 зак. гражд. 
судопр., осебыя правила, каждому изъ сихъ особых pO- 
дов Abib свойственный. А 
136. Сюда относится pascmoTpbirie жалобъ на pac- 
поряженід ‘еудебных'ь мЪел"ь, посл довавния ло просьб 
одного или нбскольвих лиць 0, совершении какого-либо 
дъйствія по удостовфренію; или охраненю лравъ част- 
ных» лицъ, какъ-то: о совершен! актовъ, о вызов$ на- 
слфдниковь умершаго лица и охраненіи его имвнія, о 
ввод RO BAaqbnie имфнемь, о paaąbak насл®детва, о 
Bhikynb имён, по peBUBIM надъ опеками, 0 розысканіи 
безвфстно-отсутствующихь и вообще по всём» дъйстві- 
| AM'h, для коихъ, по законамъ гражданскимь (т. X ч. 1), 
требуется, въ удостовћрепіе воли частныхъ лицъ, CO- 
дЪйствіе м'Бетъ или ‘лиць. судебнато вфдометва. 
137. Сроки для: подачи жалобъ по симъ д®ламъ, 
вм®%ето общаго десятильенаго, должны. быть опредфлены 
въ законв другіе, боле или меифе продолжительные, 
смотря по TOMY, съ какого времени обжалованное дЬй- 
стве судебпаго мвета могло сдълаться извтстнымъ BCBM'b 
лицам, правъ коихъ самое дъйствіе касается: такпмъ 
образом для лицъ, участвовавших въ совершен ак= 
та или другаго дъйствія, срокъ Ha подачу жалобы AON- 
WERB быть исчисляемъ со времени вовершенія AKTA, A 
для лицъ, неучаствовавщихъ въ совершенш акта, KACA- 
ющагося въ чемъ-либо ихъ правъ. со времени оглаше- 
nia акта, 
138. ‚Предварительное заключенїе прокурора. ‘въ 
этихъ ‹дВлахъ требуется тогда лолько, Когда они, по 
свойству своему, подлежатъ его попеченйю. 


Подписалъ: Предеъдательствующій въ государственном 
сов®тЪ князь Навелъь Гагаринт, у 


г ——— 


Проживавшіе в» тородв Житомир?в дворяне: волынекой 
губернии — Мартынъ-Федоръ Павлов Еловицкій, ka- 
менецъ-подольской тубернш— Витольдъ и Адам» Виль+ 
гельмовы Славошевскіе и Лука-Брунонъ Иванов» Галай- 
ковскій, и Царства Польскаго— Эдуардъ Ивановъ-Се- 
веринов» Жулинскій, по произведенному надъ ними BO- 
CHHOMY суду по полевому уголовному уложено, оказа- 
лись виновными: Мартын'ъ  Ёловицкїй-— въ личном 
приготовление и поставлен w» Житомир®% ночью 20-го 
сентября. 4861 года. креста съ возмутительною надписью; 
въ участи въ демонстращи 21-го сентября и подстре- 
кательствв женщи» къ требованию выдачи изъ поли- 
цш креста; въ неодпократномь пвиіи въ костелахъ tipo- 
тивуправительственныхь. гимнов» и въ  оскорблени 
бранью вараульнаго офицера. Витольдь и Адам» Славо- 
шевск!е— въ участи въ поставлен въ Житомир, ночью 
20-го сентября, креста съ возмутительною цфлио, въ 1B- 
ніл Rb костелахь противуправительственныхь тимновъ, 
въ участие съ другими преступниками въ Феврал® M 
мартв 1862 года, ; во время содержания: шодъ арестомъ, 
въ разныхъ своевольныхь и буйственныхь, ноступкахъ, 
сопряженных, съ открытымъ неповиновешемъ противъ 
начальства, сопротивлешемъ караулу и нанесепіемъ побо- 
евъ караульнытмъ нижним. чинам; сверхъ тогоВитольдъ 
Славошевски— въ. участи в» демонстрации, происходив- 
шей въ Житомир$ 21 сент. 1861 г. и подстрекательетвћ 
женщин къ требованію выдачи креста; въ подговорв 
| другихъ лиць къ пвнію > противуправитольственныхъь 

гимнов» и Bb передач® двух» тимновъ одному MBMA- 
нину. Лука-Брунонъ Галайковскій и Эдуардъ Жулин- 

скій— въ участи съ подеудимыми Славошевекими и 

другими арестантами въ буйствЪ во время содержаня 

104% арестом, въ побфев 27-го іюня сего года из'ь подъ 
' ареста, a Жулинскїй сверхъ. того въ участиг въ демон- 
страцш, происходившей въ Житомиръ 21-го сентября 
Ги въ ибнш въ костелахъ воспрещенныхъ гимновъ. Вы- 
сочайшею Его ИМПЕРАТОРСКАГО ВЕЛИЧЕСТВА 
конхирмащею, нослфловавшею 6-го сентября сего TOJA 
на всеподдапивйшемъ доклад» тенераль-аудитормалта, 
повелфно: изъ означенныхъь  подсудимыхъ Мартына 
Еловицкаго, по лишен дворянскато, достоинства, и вевхъ 
прав, состояшя, сослать въ Сибирь иа nocenenie, Bir- 
тольда и Адама Славощевекихе лишить обойхъ дворяи= 
 скаго достоинства U опредфлить въ военную службу DA- 
довыми; Эдуарда же Жулинскаго и Луку-Брупона Tasai- 
ковекагь, находящихся въ NOGBE, лишить обоих дво- 
| рянскаго достоинства и BCHX'b правъ состоянія и сослать 
въ каторжіую работу въ рудниках» на, дввнадцать л®тъ, 
каковой приговоръ исполіить надь ними по поимкъ, или 
по ABKK ихъ изъ побфга. 


| snieg zasypał; ale ше nie pomoglo. Раш Stirling 

miała wiele cudzych interesów do załatwienia, 
а ponieważ należała do tych ludzi, którzy dla speł- 
шеша tego co uważają za swój obowiązek, : goto- 
wi narazić się na niewygody 1, nieprzyjemności, 
pewnego więc poranku w miesiącu lutym siadła йо 
dyliżansu i niezważając, że sama jedna jako pasażei- 
ka będzie, musiała odbyć tak daleką podróż, poje- 
chała. Odwilż trwała ciągle, droga była okropna, 
ale przyprzęgając gdzie niegdzie więcćj koni, prze- 
jechała jakkolwiek pół drogi. 

Nazajutrz. powstał silny wiatr, który się wci- 
skał przez wszystkie otwory do powozu; odwilż 
ше. była tak silna, ażeby; mogła podziałać па, tę 
dziką krainę, przez, którą przejeżdżać im wypadało; 


geste. chmury zbierały się koło ezerwonego, lecz | 


bez płomieni slonca. i 
Tylko, co. się zatrzymali przed niewielką re- 
stauracją, gdy śnieg znowu zaczął padać, Kon- 


duktor 1 woźnica namawjąli p. Stirling, aby się za-| 


| trzymała, nienarażając się na. nieprzyjemności a mo- 
że i niebezpieczeństwo jechania do następnćj stacji; 
p. Stirling ро chwilowym namyśle nie chciała usłu- 
chać rady konduktora, Ponieważ powierzchowność 
maluczkiego traktjeru była bardzo nieponętną, wo- 
lała więc jechać dalój, 1 otulona futrem wkrótce 
straciła na czas jakiś pamięć wszystkiego co ją ota- 
ezało; tymczasem niespodziany hałas wyrwał ją z te- 
go uśpienia. Karéta ugrzęzła tak głęboko w śniegu, 
że nie było sposobu, ażeby zmęczone konie mogły 
|918 ztamtąd wydobyć,  Konduktor udał się konno 
szukać ratunku, a woźnica uspakajał podróżnę, mó- 
wiąc, żę podług jego przypuszczeń, muszą się znaj- 
dować o dwie mile od pewnego fermerą, do któ- 
rego jeżeli konduktor trafi, to pewno fermer 


r 
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chodów z onego pobieranych i 3) w rażie uznanćj przeź 
sąd, w skutek osóbnćj prośby poszukującego, konieczno: 
ści, i na osobisty areszt osoby powinnej,, niewypelniającej 
wyroku sądu. 

116.  Ajentowi sądowemu dozwala się w razach nie- 
odzownych, nakładać koleją przepisaną areszt na majątek 
ruchomy: i oddawać takowy w depozyt osobom wiarogod- 
nym; lecz wyjęte od tego z mocy: prawa rzeczy ,z-majątku 
ruchomego nie ulegają aresztowi. 


* 


117, Orzeczenie sądu: co do osobistego aresztu traci 
swoją moc po upływie sześciu miesięcy, jeżeli poszukujący 
nie. zawiadomił kogo.należy, w przeciągu tego terminu, 
o orzeczeniu sądu co do wykonania. 

118. Od osobistego aresztu wyjmują się: 1) małoletni 
i nieletni; 2) przestarzali, którzy mają więcćj.70-ciu lat; 
3) kobiety brzemienne i do sześciu tygodni po rozwiąża- 
niu, i 4) w oddzielnych wypadkach rodzice mający na 
swej pieczy małoletnie dzieci. | +. 


119. Dlug niżej stu rubli mie uznaje się za powód do 
aresztu. Termin trzymania pod strażą stosuje się do ilo- 
ści niewypłaconćj należności; po upływie 5-cia lat wszel- 
kie aresztowanie za dlugi ustaje. 


120.  Uprzedzić areszt osobisty nietylko dozwala się 
przez opłatę, ale też przez złożenie gwarancji, jeśli poszu- 
kujący uzna takową za dostateczną. 


10) O kosztach sądowych. | 
121. Koszta sądowe dzielą się na źrzy kaiegorje: 1) 
zaliczające się; do ogólnych dochodów państwa; 2) pobory 
biurowe; 3) zaliczające się na korzyść pewnych osób i do 
pewnego użytku. ` í 
122. Do kosztów sądówych “Ji ёт 82 6) kategorji 
należą opłaty za stępeł i opłaty za prośby sporne, za odcz- 
wy i skargi apelacyjne. | | // 


193. Zamiast oplaty za przewód sprawy nie na her- 
bowym lecz na papierze zwyczajnym, będzie ustanowiony 
nowy rodzaj opłaty procesowej ol prośb, egźekwowanćj 
przy samóm pedaniu onych, w miarę ceny procesu. 


124. Ро ustanowieniu tych oplat, sprawy w задом - 
nietwach oraz zobopólne onych kommunikacje przewodzą 
się na papierze zwyczajnym. 

125. Sprawy wszczynane u sędziów pokoju zwalnia- 
ją się od oplaty stempla procesowego. 115 г. 4 

` 126. Za każdą odczwę na;wyrok zaoczny ogólnych 
władz sądowych i za każdą skargę apelacyjną, opłata pro- 
cesowa pobiera się niezależnie od liczby osób wspólnie: po- 
dających prośbę. 

137... Pobory od.procesów nieulęgających. oszacowa- 
niu, pozwala się oznaczać samemu rządowi. ; Wiprawie po- 
winien być oznaczony najwyższy 1 najniższy stopień tego 
poboru. 

128. Dodrugióćj kategorj i odnoszą się pobory 
biurowe; takowe przeznaczają się na korzyść biura. sądo- 
wniczego i rozdzielają się pomiędzy urzędnikami onego. 

129. Do pobórów biurowych należą: 1) opłata za wy- 
danie świadectw, wiadomości i Kopij wszelkiego rodzaju, 
2) opłata za odciśnienie pieczęci na wydawanych z sądu 

| papierach. 

| 130. Do trzeciej kategorji kosztów sądo- 
wych należą: 1) oplata przysięgłemu umocowanemu, wy- 
Jiczana podług taksy, dla powrócenia kosztów stronie u- 
sprawiedliwionćj przez obwinioną; pieniądze składane na 
ogłoszenia w gazetach o wezwaniu i о wyrokach zaócz- 
nych; 3) sammy na przejazd і utrzymanie cezlonków sądu 

li urzędników delegowanych za obręb miasta dla sprawdze- 
nia dowodów; 4) wynagrodzenie ludzi świadomych i sza- 
cujących; 5) wynagrodzenie świadków za oderwanie ich 
od czynności wlasnych. 

131. Obwiniona za wyrokiem strona obowiązana po- 
wrócić. -stronic uniewinnionćj. koszta. wszystkich trzech 
kategorij. 

132.  Wyjątck od optaty kosztów sądowych, niezale- 

| име od postanowienia osóbnych wyjątków dla niektórych 
spraw  wyłącznych, tudzież dla stanów i plemion — do- 
zwala się koleją ogólną tylko. dła osób, którę dowiodły 
przed sądem swego ubóstwa, przez świadectwa zwierzch- 
i ności siużbowćj lub spolecznój, albo też zarządu stanów; 
lecz prawo ubóstwa uznaje się osobiście i tylko w tej 
sprawie, dla którćj wydano świadectwo, | 


~ 133. Jeżeli się zdarzy, że osoba biedna stanie się рб: 

źnićj majętną, to sąt może odmienić uczyniony ‘а оле) 
wyjątek. i 

134. Prawo ubóstwa ше wyłącza od kosztów sądo- 

, Wych bezwarunkowo: sammy, które mają być bezzwłócz- 

| nie opłacone, opłacają się za biednego przez skarb, lecz 


raz zdarzało, wyratuje dyliżans ze śniegu. 
Oczękiwania się; sprawdzily; ро upływie. godzi- 
ny podróżni posłyszeli dzwonek i postrzegli szyb+ 
ko. zbliżające się, ku sobie dwa ogniki, i wkrótce ja- 
kis głos przyjemny. zawołał, na nich. „Kilku, ludzi 
z lopatami i światlem przybyło. im na ratunek; 
czyjaś. silna ręka. wysadziła p. Stirling z. karóty 
i podprowadziła ја. do sań, а nim. nasza podróżna 
pojąć zdołała co się z nią dzieje, już. się znalazła 
w dużym. pokoju oświeconym ogniem palącym się 
na kominku. Kilka . różnych „dziecięcych twarzy- 


wano szczęśliwego wybawienia, 

Widzisz Mery, mówił gospodarz do 2 hy swoż 
jéj mialem słuszność, żć tćj zimy sanie nasze pró: 
żnować niebędą. 

— Wujaszek zawsze ma słuszność przerwał 
czyjś wesoły glosik — w Gotrw mówimy, że wuj 
Aterton nigdy się nie myli. ; 

— Aterton ! богу !— powtórzyła: zdziwiona p. 
Stirling, i to mówi jeszcze glös | znajomy! Zotjo! 
дођо Middleton, a więc to ty? 

Młode dziewczę odpowiedziało ‘па to radośńym 
wykrzyknikiem, rzucając się w objęcia p. Stir- 
ling: — Wuju! ciocio Mery! albożeście: nie poznali 
pani Stirling! : 

Pani Aterton, wytężylła swoje biękitne oczy na 
podróżną i zaledwo mogła w nićj. poznać młodą 
dziewczynkę, z którą przed laty 18 lub 20 razem 
była na pensji; lecz rychło się uspokoiła, myśląc, że 
chociaż i bardzo zmieniona, zawsze jednak to ta 
sama Helena, z tym samym jasnym uśmiechem, 


przyjedzie w saniach swoich, i jak ме już nie-| z temiż samemii oczętami, które zmuszały wszyst- 


ezek otoczyło ją, patrząc w oczy ciekawie, z. tro-| W Bilefildzie, 
(skltwością zdjęto z nićj zmokłe, odzienie i winszo- gdzie щокија 


zaliczają się na jego rachunek газет z poborami, dla wy- 
egzekwowanią późnićj 2 tego majątku, | jaki: mu może być 
wyrokiem przyznany. TYM PDU 


ПІ. O kolei zaskarżenia! czynności sądownictw w spra- 
wach dziś nazywanych sprawami zarządu sądowego. 
135. Przewód spraw tego rodzaju oddzieją się od ko- 

lei procesowćj i dla onych ustanawiają się, zamiast uwagi 
do art. 496 Г. X. cz. 2 рг. сум. proced. osóbne przepisy 
każdemu z tych osobnych rodzajów spraw właściwe. 


136. Do tego należy rozpoznawanie skarg na rozpo- 
rządzenia sądowniectw nastałe w skutek prośby jednćj 
z kilku osób, o wykonaniu jakiejkolwiek czynności co do 
sprawdzenia lub obrony praw osób prywatnych jako to: 
о uczynieniu aktów со do weżwania spadkobierców zmar- 
tójosoby i o zachowaniu jego majętności; o intromissji 
do majątku, o rozdziale spadku, o +wykupywania mająt- 
ków, о rewizji opiek, o wyszukiwaniu nieobecnych, któ- 
rych miejsce pobytu niewiadome i w ogóle we wszelkich 
czynnościach, dla których рдам praw cywilnych (t. X 
cz. 1) wymaga się ku zadośćuczynienia woli osób: pry- 
watnych, wspdłdziałanie władz lub urzędów sądowych. 

137. Termina dla podawania prosb w tych sprawach 
zamiast ogólnegó dziesięcioletniego, powinny być prawem 
okreśłone inne, mniej lub więcćj dłuższe, w miarę tego оф 
jakiego czasu zaskarżona czynność sądownictwa mógła 
stać się wiadomą wszystkim osobom, . których praw ta 
czynność dotyczy; tym sposobem dla osób, które uczęstni- 
czyły przy zawarciu akta, lub innćj czynności, termin na 
podanie prośby powinien być wyrachowany 6d czasu ui 
czynienia aktu, a. dla osób mienczęstniczących przy 

* zawarciu aktu dotyczącego уу czómkolwiek ich praw, od 
czasu ogłoszenia aktu. 

138. Pzredwstępna decyzja prokurora w tych spra- 
wach wymaga się wtedy tylko, gdy takowe podług swega 
rodzaju jego opiece podlegają. y 

Podpisał: Prezydujący w radzie państwa 
książe Paweł Gagaryn. 


Szlachta: zamieszkali w mieście Żytomierza рабе 
nji wołyńskićj—Marcin-Teodor syn Pawla Jelowicki, gu- 
bernji kamieniec-podolskićj — Witold i Adam synowie 
Wilhelma Sląwoszewscy i Łukasz- Brunon syn Jana Halaj- 
kowski, oraz z Królestwa polskiego— Edward syn Jana- 

‚ Seweryna Zuliński, — ро przeprowadzeniu nad nimi sądu: 
wojennego, (podług: polowego kodeksu karnego zostali ob- 
winieni: Marcin Jełowicki za osobiste przygotowanie і ро 
stawienie w Zytomierza ;z nocy 20 wrześnią 1861 r. krzy> 
ża 4 podburzającym napisem, . za branie udziału w demon- 
strdcji 21 września i za podżeganie kobiet, aby żądały wy- 
damia krzyża z policji; za niejednokrotne śpiewanie po ko- 
ściołach przeciwko-rządowych hymnów i ża obelgę czynną 


-„0ficera szyldwachowego. „Witold. i Adam. Slawoszewscy— 


za udział przy postawieniu w Zytomierzu 20 września 
krzyża w podburzającym celu, za śpiewanie po kościołach 
przeciwko-rządowych hymnów, za udział 7 innymi prze- 
stępcami w lutym i marcu 1862 r. w czasie trzymania pod 
aresztem, w rozmaitych wyuzdanych postępkach, okazu- 
jących jawne nieposluszeństwo zwierzchności, . sprzeci- 
wianie się szyldwachowi і za pobicie szyldiwachowych #01- 
nierzy; prócz tego Witold Słlawoszewski za udział w de- 
monstracji żytomirskićj 21 września 1861 r. i podżeganie 
kobiet do domagania się o wydanie krzyża; za podmawianie 
innych do śpiewania przeciwko-rządowych hymaów i za u- 
dzielenie 2-ch hymnów pewnemu mieszczaninowi. Łukasz 
| Brunon Halazkowski i Kiward Zaliński—za udział 2 ob= 
winionymi. Sławoszewskimi. i innymi więźniami w піеро- 
rządkach. w czasię trzymania poj aresztem; za ucieczkę 
27 czerwca b. r. z pod areszta, a Zuliński oprócz tego za 
udział w demonstracji żytomirskićj 2£ września i za śpie- 
wanie po kościołach zabronionych hymnów. Przez Naj- 
wyższą Jego Gesarskićj Mości koufirmację 6-go 
września b. r, nastałą, w skutek najpoddanniejszego prze= 
łożenia jeneralnego audytorjatu rozkazano: ze wzmianko- 
wanych obwinionych, Marcina Jełowickiego, pozbawiwszy 
szlachectwa i wszelkich praw stanu zesłać do Syberji na 
osiedłenie, Witolda i Adama Sławoszewskich, pozbawić 
obydwóch: szłachectwa i mianować, w służbie wojskowćj 
i prostymi żołnierzami; Edwarda zaś Zalińskiego i Łukasza- 
| Brunona Hałajkowskiego, јако. obecnie zbiegłych, pozba- 
wić obudwóch praw szlachectwa i wszelkich praw stanu 
i wysłać do ciężkich robót w kopalniach na 12 lat, ja- 
kowy wyrok ma być wykonany po ich schwytaniu, albą 
też po stawieniu się ich z ucieezki. 


` 


— 


kie koleżanki kochać ją na pensji. 

Obie: się: ściskały serdecznie. Pani Aterton była 
szezęśliwą, że miogla przytulić pod swój dach He: 
lenę, tóm bardzićj ją /to eieszyło, йе: wybawienie 
jéj wtak przykrego położenia winną była mężowi. 

— Jakże to szczęśliwie, że on nie wyjechał=mówi- 
la wesoła — wszak to już. od tygodnia musiałby być 
w drodze do Szkocji, ale okropna zawieja zatrzy 
таја go w domu. 7 | та эфой 

— Так jak i innych—dodała Zofja—Ale jak ліе» 
ci, tak i starsi radzi ze zręczności zabawić: dłużej 
—i śmiejąc się zapytała ciotki Mery, 
panią. Stirling, ponieważ wszystkie 

pokoje zajęte. 

‚о -—Qlodpowiedziala Mery, zaradzimy temu, —jeez 
| chociaż to było powiedziane z uśmiechem, wszakże 
| p. Stirling zauważała, że Jéj „przybycie narobiło 
kłopotu, przy pićrwszćj więc zręczności prosiła ich, 
| żeby: się: 9,to inie troszezyli; że. trzeba korzystać 


УШ z.piórwszój, zręczności do wyjazdu, — krzesło więc 


przed kominkiem aż nadto będzie wystarczającem. 
—Moglibyśmy ciebie ulokować i wygodnićj —we= 
goło powiedziała pani Aterton —nie mogę сі jednak 
| ofiarować osobnego. pokoju, ponieważ. wszystkie są 
zajęte, a. jesteni pewna, że nie byłabyś rada jeśliby 
dla ciebie któś byl zmuszony cierpieć niewygodę, 
wszakże zawsze u mnie jest osobny pokoik dla cie- 
bie, który, gdyby: nie jedna okoliczność, byłby do- 
godny. ? 
— Jakaż to okoliczność? Może duchy? —śmiejąe 
się zawolała pani Stirling. 
— „0! weale nie to. . Ponieważ brat mój Wiljam 
często nas odwiedzał, dla niego więe kazałam urzą- 
dzić osóbny pokoik w ofieynie, zajmowany zwykle 


^ sobie pokoju, który jéj wydał się miłym i wygod- 
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Dział nietrzędowy. · 


WIADOMOŚCI ZAGRANICZNE. 


Pogłąd ogolny. 

Na depeszę hrabiego Russell, w którćj w imie- 
niu angielskiego rządu, odmawia wszelkiego współ- 
działania w sprawie chrześcijan ciągle przez Tur- 
cję nękanych, książę Gorczakow, podkanclerzy ce- 
sarstwa i minister spraw zagranicznych, następnie 
odpowiedział przez pośrednietwo barona Brunnów 
ambassadora przy dworze londyńskim, z Peters- 
burga 28 września 1862. 

„Mam zaszczyt, panie baronie, przesłać przy ni- 
niejszóm, waszćj dostojności odpis depeszy lorda 
Russell którą udzielił mi p. ambassador angielski, 
stosownie do rozkazu pićrwszego sekretarza stanu 
jéj królewsko-brytańskićj mości. 

„Ściąga się ona do spraw Czarnogórza, do my- 
sli wspólnćj interwencji w Turcji, * wynurza żal 
gabinetu angielskiego, że nie może przychylić się do 
widoków, któreśmy w #6) mierze wyrazili. 


Z OE OO TEE A 


„Waga, którą przywiązujemy do tego, abyśmy 
znajdowali, się, w zgodzie: z rządem jéj królewsko- 
brytańskićj mości, skłania mię do bliższego roztrzą- 
śnienia przedmiotu dla ustalenia tych szczegółów, 
w których ta zgoda istnieć może, oraz tych, wzglę- 
dem których zachować powinniśmy różnicę w zda- 
niu. 

„Nie zaprzeczamy bynajmnićj sposobowi zapa: 
trywania się wyrażonema przez lorda Russell, że 
od czasu przypuszczenia Turcji jako składowćj czę- 
всі do systematu europejskiego ma ona prawo do 
takich samych dogodności, jak i każde inne państwo 
niepodległe, i związaną jest przeż też saine powin- 
ności, jakie wynikają z traktatów i z między-naro- 
dowych stosunków przyzwoitości i dobrćj woli. 
Lord Russell wyprowadza stąd wniosek, że od owe- 
go czasu, rządowi ottomańskiemu, wolno najzu- 
решив] działać według swego upodobania wzęlę- | 
dem Czarnogórza; zmusić je йо posłuszeństwa, jeśli 
jest państwem hołdowniczóm i to pod жи 
mogącemi па przyszłość zapewnić utrzymanie te- 
go. posłuszeństwa; a jeżeli jest państwem nie- 


a a OE WE Z EO атарлар е a 


przez mężczyzn, tak, że do dziś dnia żadna z ko- 
bićt tam jeszeze nie nocowała. 

— О! jeżeli tylko ` ө to chodzi, to chętnie będę 
pierwszą z kobićt, która tam przenocuje— odpo- 
wiedziała wesoło pani Stirling. 

Na tém, stanęlo— 1 wkrótce zrobiono w oficynie 
przygotowanie dla noclegu niespodzianćj gości. 

"Wieczór przeszedł przyjemnie: muzyka, tańce, 
opowiadania o upiorach następowały jedne po dru- 
gich; czas przebiegi szybko, a już dawno' wybiła 
dziesiąta, to jest godzina, o кёбге) zwykle udawano się 
do spoczynku w Bilefildzie, gdy pani Stirling prze- 
szła z gospodynią przez podwórze do wyznaczonego 


nym kącikiem. i Czerwone firanki od łóżka. му а 
dały tak uprzejmie przy blasku ognia, a gdy na 
kominie zapalono świece i do ognia przysunięto 
dwa krzesła, stare przyjaciółki nie mogły oprzeć 
się pokusie, aby nie usiąść i jeszcze nie pogawędzić 
od serca, jak to było niegdyś, w dniach mładości. 

Ileż to wypadków zdarżyło się z niemi od tego 
czasu, ileż to radości, ileż nieszczęść przeszło, a to 
wszystko, tak glęboko interesowało dwie kobićty, 
które przepędziły razem swe' młode lata. Wspom- 
niały one czasy szkolne, rozmawiały o swych przy: 
jaciółkach, o swych planach i nadziejach na przy- 
szłość— i to tak długo, że na ściennym zegarze 
uderzyła północ, kiedy pani Aterton pożegnała 
przyjaciółkę i wyszła. Ale rychło wróciła znowu 
mówiąc: — Zapomniałam ci powiedzieć Heleno, że 
wewliątrz zastwka Nie mocna, A na klucz zamyć 
kają się drzwi tylko 2 zewnątrz. Олу nie będziesz 
więc się lękać, jeżeli założysz drzwi tylko pałeczką 
w pokoju, ‘ао chcesz może; żebym cię zamknęła 
na zamek tak jak to robię z Wiljamem? Zrana 
służąca drzwi odemknie; Wiljam mówi, że to wy- 
godnićj, bo jak przychodzą otwierać, zawsze się 
budzi. 

Pani Stirling powiedziała śmiejąc się, że cho- 
ciaż to ше bardzo. miło być zamkniętą, jednak 
chcąc być obudzoną we właściwym czasie, chętnie 
się ha to zgadza. , Елф 

Dobrze więc, nie zasuwaj drzwi, a ја jutro 
о ósmćj przyszlę służącą. Dobrćj nocy! Dobrej 
nocy! — i przyjaciólki się rozstały. Drzwi zewnątrz | 
zamknięto, a p. Stirling patrzała jeszcze przez okno 
na koleżankę swoją, która szła ścieżką przekopaną | 
umyślnie dla przejścia z domu do ofieyhy. Przez 
otwierające się ‘drzwi przed p. Aterton, uderzył 


miły promień od domu jaskrawo oświetlonego i o- 


świecił miejscowość, ale skoro się drzwi zamknęły | 


i na dziedzińcu znowu zrobiło się ciemno, drzewa 
s wi _ liści, przy blaska księżyca, gwiazdy 
то 06400198 mrozu, wydały się tak straszne, że 
Рр Stirling zadrżałą z, bojażni i żałowała, że po-; 
zwoliła się zamknąć w tak bezladnóm miejscu. 
Ale czegoż się miała lękać? Cóż się z nią stać 
moglo? Okno „było okratowane, a drzwi były ze” | 
wnątrz zamknięte; niebezpieczeństwa tu być nie' 
może. Po takićj rozwadze 
minka, dorzuciła drewek до cgnia 
małą biblję, która leżała na stole, 
kilka rozdziałów, położyła książkę, wyjęła z dłagich 
ciemnych swych włosów grzebień i upinając je na 
noc, przypominała chwile spędzone z Mery па 


— 


Przyrost do gardła; żyły na skroniach 


KURJER 


o a 


podległóm, narzucić mu takie warunki pokoju, któ- 
геру zdolnemi były odwrócić nowe najazdy. 

„Powinienem w tém miejscu zwrócić pobieżnie 
uwagę, że Anglja zawsze wyznawała nauki polity- 
czne, zmierzające do uznawania rządów rzeczywi- 
stych, to jest takich, których istnienie objawia się 
przez czyny dosyć znane i dosyć trwałe, aby prze- 
konać się o ich żywotności. 

„Według 16] nauki zdaje się nam, że gabinet 
angielski niepowinien zaprzeczać Czarnogórzu pra- 
wa do niepodległości, które ten naród od tylu wie- 
ków utrzymywał z niezłomną dzielnością, chyba- 
by chciał przypuszczać, że w mowie będąca zasa- 
da ustaje, skoro chodzi o podbicie państwa chrze- 
ścijańskiego pod władzę turecką. 


„Co do mniemania, że Porta tocząc wojnę z Czar- 
nogórzem jako z państwem niepodległóm, miała pra- 
wo narzucenia mu waruków wynikłych я obustron- 
nego położenia walczących ро wypadkach wojny, 
bynajmnićj zdaniu temu nie zaprzeczamy. 

„Przypomnimy tylko lordowi Russell, że ob- 
stając przy służących prawach Turcji, jako członka 
rodziny europejskićj, sam wskazał odpowiednie tym 
prawom powinności, jakie ze stosunków między. 
narodowych wypływają. 

‚„Ожо?, w obecném zadaniu, obok Porty i Czar- 
nogórza, jako stron wojujących, znajduje się trzeci 
pierwiastek: wielkie mocarstwa Europy.  Nieza- 
wiśle od głębokićj uwagi, jaką winne są zwracać na 
wypadki, których następstwa ciężąc na spokojności 
Wschodu, oddziaływają na bezpieczeństwo powsze- 
chne, i nie mówiąc o zdarzeniach poprzednich, któ- 
re sprowadziły uroczyste ich uczęstnietwo w czyn- 
nościach publicznych, ściągających się do stosun- 
ków między Turcją i Czarnogórzem, wielkie mo- 
carstwa widziały troskliwość swoję wywołaną na 
tę zatargę przez samą Роме, która przyjmując do- 


browolnie względem nich obowiążek niezmieniania da 


w niczém statu quo co do obrębów i zarządu 
Czarnogórza, sama, z własnćj pobudki, ograniczy- 
la swoje prawa jako strona wojująca. 


WILEŃSKI 


ra-Paszy przyjął w taki sposób, że mógł 
się z niego w danym razie. 

„Kiedy Porta uczyniła oświadczenie, '6 któróm 
mówimy, odpowiedź książęcia Mikołaja była jej 
doskonale wiadomą, w skutek nawet tćj odpowie- 
dzi postanowiła rozpocząć działania wojenne, о któ- 
rych następstwach postarała się д góry uspokoić 
wielkie mocarstwa, żywo zajęte tym sporem. 

„Bez wątpienia rzeczy wzięlyby inny obrót, 
gdyby: w ciągu wojny rząd ottomański oświatłczył, 
że już nie poczytuje siebie za związany dawniejszą 
obietnicą. W podobnym razie, mocarstwa potra- 
уђу stosownie do okoliczności , postępować i 
radzić. 

„Lecz rzeczy: poszly innym torem. Nie ukaza- 
ło się żadne podobne ' oświadczenie. ' Nie wymó- 
wióno ani jednego słowa, które byłoby zdolne, nad- 
wątlić zobówiązanie się pierwotne i dobrowolnie 
przez rząd ottomański przyjęte. , Wielkie mocar- 
stwa utrzymywano aż do ostatnićj chwili, w nie- 
wiadomości „o warunkach przesłanych 'Omerowi- 
Paszy, a kiedy ocenić je mogły, znalazły się już 
w obec czynu dokonanego, ale który nie może prze- 
cięż unieważnić prawa, przez samą Роге im przy- 
znanego. | 

„Do tych więc mocarstw należy sąd, czy te 
warunki zgodne są z przyjętemi względem nich 
| obowiązkami; czy mianowicie zastrzeżenie warują- 
ce budowę drogi wojennćj, z blokkauzami strzeżo- 
nemi przez załogi tureckie, "nie wyrównywa praw- 
dziwemu zbrojńemu zajęciu i rzeczywistemu ópa- 
nowaniu kraju; czy nie wprowadza na Czarnogórze 
zasady niebezpiecznćj, to jest bezpośredniego zet- 
knięcia plemion, zasady, która właśnie tylko co zo- 
stala potępioną z powodu jéj: następstw, і ostatęcz- 
ше zniesioną: w Serbji, jako niezgodna: z utrzyma- 
niem spokojnych stosunków, które Europa pragnie 
widzieć ustalonemi i utewalońemi na Wschodzie, 
bezpieczeństwa „powszechnego; jeżeli zatóm to 
zastrzeżenie, nie niszczy zupełnie statu quo, któ- 
re Porta zobowiązała się utrzymać, jeżeli nakoniec 
to zastrzeżenie nie jest tego rodzaju, aby miało u- 


„Sądzimy, iż niepodobna jest przypuścić, iż Por- | trwalać: stan nieustającćj wojny, tam, gdzie zbioro- 


pensji, tak, że zaledwo uderzenie drugićj godziny | 


na zegarze sprowadziło ją do rzeczywistości. 
Swiece się prawie kończyły, ogień zaczynał ga- 
snąć i p. Stirling odwróciła się, ażeby dostać. pola- 


nek, gdy spójrzawszy niespodzianie w lustro, po- 


ta uwolnioną została od danego słowa, /przez to | we usiłowania mocarstw, które wdały się w umowę 
tylko, że książę Mikołaj pićrwsze ultimatum Ome- | 1858 roku, miały na celu odwrócić zatargi. 


stość jakkolwiek straszna, lepsza jest od wszelkiej 
wątpliwości. Spójrzała na ogień— i tam, w saméj 
rzeczy leżał dziwny potwór: eóś czarnego, pokrytego 
włosami, jakaś bryła, кёбге) kształtów określić niepo- 
dobna było. Ogień już prawie gasnął i potwór ten 


wy wikłać 
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„Co do nas; sądzimy, że roztrząśnienie tych ру- 

tań, jest dla mocarstw obowiązkiem przewidzenia 
i godności. 

„Lord Russell przywodzi jako przykład na. po- 
parcie. ostatnich czynności Porty, względem  Czar- 
nogórza, zdarzenie dziejowe 'w upłynionym wieku, 
tö jest rokósz' góralów szkockich przeciw domówi 
hańowerskiemu , rokosz stłumiony еті samemi 
środkami, jakich rząd ottomański zamierza użyć 
przeciw Czarnogórzanom. 

„Lord Russell pozwoli nam uczynić sobie uwa- 
gę, że Szkocja już oddawna znajdowała się połą- 
czoną z Anglją, kiedy część kraju a mianowicie gő- 
rale , uczynili zamach. na obalenie, dynastji hano- 
werskićj;, tymczasem Czarnogórze nigdy nie uzna- 
wało się ani hołdowniczem, ani poddańczćm Porty 
i umiało” w ciągu tylu wieków” wałecznie utrzymać 
swoję niepodległość. ДЗ Ө 

„Dodam, że używając surowości względem gó- 
ralów, dynastja hanowerską zespalała ich z rządem, 
przynoszącym światło i szczęście; dla tego jéj usi- 
łowania doprowadziły do tego, że górale są dziś 
wzorowymi poddanymi królowej. | 

„Mimo całe przekonanie nasze о dobrych вал 
miarach, przemagających w radach rządu turec- 
kiego, uszanowanie, jakie wyznajemy dla wysokie- 
go stopnia cywilizacji, którą sprawiedliwie chlubi 
się naród angielski, niepozwala nam род tym wzglę- 
dem upatrywać podobieństwa, które też. nie ist- 
nieje, ani w: rzeczywistości, ani w zasadzie, ani 
| w prawdopodobnych następstwach. 

„Lord Russell, kończąc swą depeszę, porusza 
ogólniejsze zadanie, do którego dał powód: obecny 
stan Turcji. | 

„Widzi tylko dwoiste ' możliwe “rozwiązanie: 
albo nieustające powstania słowiańskich lub gree- 
kich, poddanych sułtana, których tłumienie pocią- 
gnie za sobą ścieśnienie ich przywilejów, zwiększe- 
nie brzemienia: władzy i konieczność trwonienia 
na siłę zbrójną pieniędzy, mogących być użytemi 
na zbudowanie dróg i portów; —albo ostateczne pos 
wodzenie zamachów podejmowanych przez ludno- 
ści chrześcijańskie, dla. skruszenia muzułmańskiego 
rządu, wypadek, który: doprowadziłby do anarchji, 
do walki plemion, i ostatecznie do interwencji en- 


Było to dla nićj chwilowćm wytchnieniem, którego 
tak potrzebowała. | 
Widok z okien całkiem nie był pocieszającym: 
gwiazdy cicho migotały nad śpiącą ziemią, blady 
księżyce jesze..e błyszczał" na horyzoncie; najmniej- 


strzegła, albo się tak је) wydało, że kótara od łóżka | tak dziwnie położył się w kominie. Wkrótce zaczął | szego ruchu, nie zwiastującego zbliżenie się po- 
się rusza. Chcąc się przekonać, елу się to powtó- | się pociągać, potóm otworzył oczy, które iskrzyły 
rzy, pozostała na miejscu, lecz wszystko było ci-| się przeraźliwie przy. blasku gasnącego ognia, —i za- 


cho, i p. Stirling wyrzucała sobie, że pozwoliła roz- 
drażnieniu nerwowemu, które ją przejęło strachem, 
owładnąć sobą. Pomimo swćj odwagi, wiele ją 
kosztowało podejść do łóżka i zajrzeć za kotarę. Na 
łóżku nie było nikogo, a wysokie poduszki i biała 
pościel wabiły ją do spoczynku. Nie myśląc więcej 
o strachu, p. Stirling postawiła świecę: na kominku 
i położyła się. 

Była zmęczoną. Oczy ód znużenia same się 
zamykały, a jednak sen odbiegał. Myśli i wspom- 
nienia cisnęły się  mimowoli jedne za drugiemi;— 
dręczyło „ја. обеспе położenie; wyobraźnia. przed- 
stawiała jakieś trudności, których wprzód inie pirze* 
widywała.  Rzucała się: jak w gorączce, co jeszcze 
więcćj odpędzało sen od jćj powiek; to wybuch 
ognia zmuszał ją otwierać oczy, to wpatrywała się 
w okropne cienie, które blask księżyca nasuwał. 


Sądziła więc, że gdy zapuści kotarę, prędzój ! za- 76] "obecn 
śnie, — i dla tego zgasiła światło, zaciągnęła firanki | SZ6m poruszeniem. Wszak może jéj nie spostrzeże = 
i obróciła się ku ścianie. 


Już zaczynała drzómać, gdy w tém, nagle uczula, 


które 


Lecz rychło się zerwała znowu. Teraz już nie 


było wątpliwości, łóżko się ruszało, i wyraźnie dał i с A j 
się słyszeć dźwięk gardłowy, jakby eóś chrapało pod Heleny. Wtóm dotyka się ręką kotary..... 
łóżkiem. Oparłszy się na łokciu, pani Stirling przy- 


słachiwała się ' z wytężoną uwagą, która nas zmu- 
sza Ө tyle pragnąć, о ile i lękań się powtórzenia 
dźwięku, który wywołał nasze przerażenie. Dźwięk 
się powtórzył, a za nim nastąpiło głośne grzmiące 
uderzenie, jak gdyby jakieś ciężkie ciało wlokło się 
z pod łóżka do komina. Cóżby to miało znaczyć ?! 


Chciała wołać o pomoc, ale zdało się jej, że język 


, się naprężyły 
tak, że słyszeć można było ich ehorobliwe uderze- 
nie, które śród nocy spokoju tętniało jak uderzenie 
zegara. 

Niewiadomy ten. przedmiot dopełzl do kominka 
i rzucił się z jakąś wściekłością, brzękając kajdana- 
mi. Wszakże dźwięk ten trochę uspokoił p. Stir- 
ling: przyszło Је) na myśl, że, to mógł być pies, 
który się zerwał Z łańcucha 1 przyszedl pogrzać 
się w ciepłym pokoju. Nieprzyjemny to wypadek, 


гаје niczém on byl w. porównania z przestrachem, 


jakim ją nabawił. Zaczęła wmawiać sobie, że się 
z nią nie złego stać nie może, jeżeli będzie leżeć 


zdało się, że to wcale niepodobne do chrapania, 
psa. Trochę późnićj odkryła drżącą ręką kotarę 
i zaczęła się przyglądać przez szparę. Rzeczywi- 


czął jakoś gwałtownie 1 konwulsyjnie rwać siebie za 
najeżóną głowę. 


Boże miłosierny! wszak о: nie łapy! wszak to 
ludzkie ręce! ' Wszak to szczęty porwanego  łańcu- 
cha brzęcząc tarzają się koło pasa tego okropnego 
potwóru! 


Krew zamarła w żyłach Heleny, kiedy przy 
wybuehnięciu ogoia jaśnićj rozpatrzyła i przekonała 
się, że jest zamkniętą zapewne ze zbiegiem 
z galer! , Wewnętrzne wołanie йо nieba o pomoc 
wyleciało z jéj: serca, kiedy z całą mocą rozsądku 
starała się objąć okropność: położenia, i: wynajdy= 
wała najbardzićj przekonywające wyraży, któreby 
mogła wyrzec do człowieka, którego zupełnej 
woli, tak dziwnym sposobem los ją zostawił. Posta- 
nowiła, że. tymczasem :powinna leżeć jak można 
ciszćj, ażeby nie zdradzić swćj obecności najmniej - 


rozwidnieje, a niezwłócznie przybędzie i pomoc; 
wszak „musi już być późno, trzeba więc, czekać 


że łóżko podnosi się z nią razem. Zerwała się i ze| 1 mieć nadzieję. Ale nie trzeba było długo, czekać! 
drżeniem. czekała, czy się. to nie-powtórzy,-ale na- 
próżno. Sądząę, że to nagle przebudzenie jest niczem 
więcćj jak skutkiem rozdrażnienia nerwowego, 
już po raz drugi téj nocy ją opanowywało, położyła 
się znowu, postanawiając przytłumić tę bezzasadną 
trwogę. - 


Potwór. „zaczął się ruszać, stanął i powoli zbliżał 
się do łóżka. W jednćj chwili, z przerażeniem 
postrzegła jego twarz, jego oszpecone blade rysy, 
dziko błyszczące oczy i czarnę nastrzępione włosy. 
Lecz dzięki Bogu, ой jéj- nie spostrzegł, schowała 
się więc prędko za kotarę. Tymczasem coraz był 
bliżej łóżka, podchodził powoli— wahając się... 
dźwięk rozbitych kajdan straszliwie raził ucho 
i kilka 
minut zdawało się, że szuka otworu. Те chwile 
były stanowcze dla Heleny. Rospacz wzmocniła 
siłę woli; spostrzegła, że łóżko nie zupełnie przy” 
sunięte. do ściany, że można przesunąć Się  pomię- 
dzy nióm a śŚcianą—i ostróżnie, spełzła na ziemię. 
Zaledwo to wykorała, gdy potwór rzucił się na 
łóżko, a okręciwszy się kotarą, zaczął wydawać dzi- 
kie dźwięki, niby chichotanie, 
(теша konia. Jakiś czas biódna Helena zostawała 
w ciasnóm swojóm schronieniu, trzęsąc się 0d zi- 
mna i przestrachu, lękająć się, żeby najmniejsze 
nieostróżne poruszenie nie wydało jéj schronienia 
i nie naraziło na niebezpieczeństwo. Ze ściśnion 
sercem zaczęła się modlić, prosząc Boga, ażeby је) 


przyszło jéj na myśl, że gdyby podeszła do okna, 
mógłby ją kto spostrzedz i wydobyć z tak okropnego 
położenia. 

7, największą ostróżnością stąpała bosą nogą— 
i dzięki przyjaznemu światłu księżyca, doszła 
szczęśliwie do okna, lecz zbliżywszy się do firanki 


рггузапеа fotel do ko- | spokojnie. М ов rychło przejdzie. Tak rozmyślając | zadrżała z, przerażenia, ręka jéj dotykała się czegoś 
i zaczęła czytać położyła się. Lecz oto znów slychać chrapanie ро- ciepłego i miękkiego. Przypomniała sobie potóm, 
Przeczytawszy jtworu; teraz już gorączkowćj wyobraźni p. Stirling, | iż tu położyła futro, które teraz było dla nićj bar- 


do przydatne, ponieważ drżałı od zimna. Otuliw- 


| się więc, usiadła przy oknie, a silny oddech po- | 


tworu uspakajał ją, była bowiem pewną, że śpi. 


3 


dodał odwagi; i kiedy znowu trochę oprzytomniała, | К 
| piał, oprócz nieszcez 
li że on jest znowu w ręku swoich dozórców, od 


ranku. 

СУУ tém próżnóm  oeżekiwaniu jakiejkolwiek 
oznaki przebudzenia w całym domu, do uszu 16] 
doleciał dźwięk zegaru, który uderzył czwartą. 

Zaledwie tylko czwarta! 

Lękała się i wątpiła, czy będzie w stanie prze- 
żyć godzinę w takićj trwodze? Czy była choć naj- 
mniejsza nadzieja wyjścia z takiego położenia? 

Nie, żadnćj! 

Chciała oprzeć się na oknie, lecz zaledwo do- 
tknęła się, zdało się jćj, że tak skrzypnęło, 1# рох 
twór zaczął ruszać się w łóżku. Zimny pot kro- 
plami spadał z jéj czoła, chwile wlokły się jedna za 
drugą z okropną : powolnością, a każdy najlżejszy 
szelest prześcieradła, albo szamotanie ręki śpią- 
cego przejmowały ją nowóm przerażeniem. Wy- 
biła piąta. 

Wszyscy w domu jeszcze spali, leez oto dało 
się słyszeć gwizdanie i wkrótee konduktor wjechał 
na dziedziniec. · Gdyby tylko Bóg jéj dopomógł 
zawołać go, lub jakimkolwiek sposobem zwrócić na 
siebie jego uwagę. Ależ nie mogła wydać naj- 


mniejszego dźwięku. Dyliżans przejeżdża koło saz- 


mego okna,, konduktor spójrzał—iświatło od la: 
tawni-oświeciło.-Zro: ' ага p. Stirling. _ Za- 
trzymał się, popatrzał i chciał przemówić, ale ona 
dala mu znak, ażeby milczał, i gdyby; z domu we- 
zwał ladzi na pomoc. Konduktor zrobił! ак, że 
rozumie 1 splesznie odjechał. 

Nieobecność jego: wydała się jéj- wiecznością. 
Czy pewnie Оп ją zrozumiał ?.... Śpiący coraz był 
niespokojniejszy, nareszeie wstał i zaczął pełzać 
koło pokoju. О! pewno się spóźnią! 

Ale nie: — słychać kroki na dziedzińcu, klucz 
obraca się w zamku, drzwi się otwierają— i w 16] 
chwili z'rykiem, który i w godzinę śmierci w uszach 
Heleny odzywać się będzie, potwór rzuca się ku 
nićj; w kawałki druzgoce okno; ale wstrzymany 
kratą umocowaną zewnątrz, rzuca się jak dzikie 


więcój podobne ао, Zwierzę na swoich prześladowców. Pićrwsza, którą 
| spostrzegł, była Helena, napada na nią, porywa za 


szyję, twarz jego tuż przy jéj twarzy, jego stra- 
szne błyszczące oczy wpiły się w nią z dziką 
wściekłością! | Lecz w 66] samćj chwili silne ude- 


śm | rzenie z tyłu, zmusza go wypuścić swoję ofiarę. 


Po długićm omdleniu Helena ocknęła się: w po” 
koju pani Aterton; oznajmiono jéj, że nikt nie ucier- 
ęśliwego szalonego; 


których przed kilku godzinami był ueieki. 
— Kilka godżiu! Toż: cała wieszność, Mery | 

Lecz dzięki Bogu, wszystko minęło jak sen! 
| Lecz ше wszystko minęło: jeden nie zgładzony 
upominek pozostał, ażeby үте w. pamięci He- 
leny Stirling i wszystkich; którzy Ją znali, na 
zawsze wypadek tćj nocy. Cierpienie jéj, niepokój 
i przerażenie, były tak wielkie, że w przeciągu tych. 
| niewielu: godzin włosy Jój stały się ja 
Przekład M. ©. 


śnieg białe. 


z 
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ropejskićj, i do podziału krajów tureckich, „сепа е, «Ugo Q К 
nawet wojny powszechnćj. 3 ‚| mnićj zapewnić w ten: врозбЪ, jak księstw rumań- 

„Pićrwszy sekretarz stanu Jéj królewsko-bry- skich i serbskiego, to przynajmnićj pewna, że m)mo 
tańskićj mości, pozwoli nam naprzód przypomnieć widoczny wstręt Anglji, do ograniczenia w Euro- 
sobie, że przywileje, których używają kraje chrze- pie ottomańskiego samowładztwa, Czarnogórzanie 
ścijańskie sułtana, polegają na rękojmi wielkich mo- ше pójdą W muzułmańską niewolę; że ich skał i wą- 
carstw europejskich, że zatém mie mogą być” ście- wozów nie przerźnie i dostępnemi dzikim najazdom 
śnionemi, bez zgwałcenia jednego z najuroczyst- nie uczyni wojenna i twierdzami . uzbrojona turec- 


"szych warunków traktatu 18 (30) marca 1856 r. |, ka droga; że zetknięcie dwóch różuorodnych ple- 


„Lecz nadto, nie możemy w żaden sposób wy- mion,, nie skazi czystości krwi siowiańskićj, ше 
módz na sobie, abyśmy przypuścili : że rozwiązanie nadwątli wiary, nie wyziębi ojczystego ducha, nie 
tak wysokiego zadania dla bezpieczeństwa, spokoju, / zetrze z pamięci świętych słowiańskich podań; lecz 
pomyślności powszechnej, zasad nowoczesnych cy- „że Czarnogórzanie zachowają 1 potomkom | swoim | 
wilizacji i postępu, .oraz uczuć ludzkości wielkich przekażą zacną odrębność, stanowiącą najwyższe 
mocarstw europejskich, nie mogło być gdzieindzićj znamię narodowości. 
znalezione, tylko w skrajnych ostatecznościach, w któż 1:50: Wdziwnóm powikłaniu spraw ludzkich, Turcy, 
rych pićrwszy sekretarz stanu jéj królewskó-bry- którzy od XV wieku, otworzyli z grecką, rumańską 
tańskićj mości, wyłącznie ich szuka; nie zostawująć magyarską i słowiańską ludnością krwawe rachun- 
obu stronom spornym innego wyboru, prócz walki, ki, którzy na polu dziejówóm ше zetknęli się pra- 
wzajemnego wytępienia, wielkim zaś. mocarstwom | wie z anglo-sąskim szczepem, dziś dla pieniężnych, 
europejskim, innćj drogi, prócz rozdzielenia się па’ poziomych widoków, znaleźli w potomkach Ry- 
dwa obozy, z których każdy idąc za widokami oso- | szarda  Liwie-serce tak zapamiętałych / obrońców. 


dolę ludów słowiańsko - chrz ETARA == A W 


WILEŃSKI. 


Nadeszły razem telegraficzne doniesie- 
nia ze Smyrny i Konstantynopola, z sóboty dnia 
25 października, podług których król Otton wsiadł 
z królówą Алтеа na okręt, któremu kazał zawinąć 


powstańców. Przedstawiwiele mocarstw, opuściw- 
szy Ateny, udali się na miejsce pobytu króla i kró- 


pewna, że rewolucja. w Grecji jest rzeczą dokona- 
ną i że wielka idea, którćj hrabia Russell lę- 


Odwieczny mur obwodowy cesarza Hono- 


mym Rzymie. 
: PIC РЧЛ < [1018274 został wyłamany; położono · prozaicznie Szyny 
kał pa 30 терма, spełniła BIĘ we trzy tygodnie | па tém klassycznóm pustkowiu między Bramą Większą 1 
później; a jednak w chwili niebezpieczeństwa, ро- | Polem Pretorjańskićm, wzdłuż świątyni Minerwy 
tężna Anglja nie umiała odwrócić wiszącego gro-| lecz ącćj, kościoła $. Bibjanny i 20-00 innych rozwalin; 
mu nad głową króla, którego osłaniała swą tarczą; | odkryto po ре ч" А Аи aia 
н р неа А У Tulljusą.* „Polezbrodnicze, “na któróm żywcem 
A 98 ERU! yla. bezsilną dla zakopywano westalki, dotyka drogi żelaznćj. Wszakże ani 
U-AZ184. у ta droga, ani dworzec ше zatarły żadnego starożytnego 
Dalsze uwagi nad ogólnym stanem spraw euro- | wspomnienia. Sławne сейгу i cyprysy willi Negroni po- 
pejskich, a w szczególności nad wypadkami grec- | zostały na miejscu i zawsze wieńczą wzgórze. Wiadomo, 


kiemi, odkładamy do wtorkowego poglądu. ота z wielkićm uszanowaniem obchodzą się 
z Rzymem. 


_bistemi, popierałby, albo zupełne ujarzmienie roko- 


szanów przez Portę, albo namiętne pochopy chrze- 
ścijańskich ludności. 

„Naszćm zdaniem, należy raczój szukać (еро 
rozwiązania na drogach pojednawczych i właściwiej | 
zastosowanych do potrzeb będących w sporze i do 
wymagań naszego czasu. 

„Zachowanie cesarstwa ottomańskiego Jest dla 
nas jak i dla wszystkich wielkich mocarstw, istotną 
podstawą europejskiej równowagi. Ale w obee 
pićrwiastków nieładu i wałki, przekazanych tym 
stronom przez minione wieki, niepodobna osięgnąć 
tego wypadku, w sposób silny 1 trwały, tylko przez 
zaprowadzenie systematu rządowego, dążącego do 
zjednania sułtanowi miłości i wdzięczności jego 
chrześcijańskich poddanych, a to przez zaspoko- 
jenie prawowite ich potrzeb i pragnień, і прова- 
żenie ich warunkami bytu, niezbędnemi dla szczę- 


"śliwego i rządnego społecznego życia. 


_ „Przyjmujemy więc z radością pod tym wzglę- 
dem, zapewnienie lorda Russell, że rząd jéj kró- 
lewsko-brytańskićj mości szczerze pragnie ulepsze- 
nia doli chrześcijańskich poddanych sułtana. 

„Jest to rzeczywiście droga, którćj nie prze- 
stawaliśmy doradzać, jako jedyną, mogącą dopro- 
waądzić do utrwalenia i pomyślności cesarstwa otto- 
mańskiego, w warunkach zgodnych z istniejące:ni 
traktatami, ze współczuciem, przekonaniem i ogól- 
ném dobrem Europy. > 

„W tym również celu, nie przestawaliśmy wzy- 
wać wielkich mocarstw do zgody, która, usuwając 
Wszystkie rachuby, oparte na ich politycznóm 
współzawodnictwie, mogłaby wywrzeć wpływ zba- 
wienny, z jednej strony na chrześcijan, obudzając 
w nich ufność i nadzieję, a z drugićj na rząd tu- 
recki, pokrzepiając go w dobrych zamiarach, tyle 
razy objawianych przez najjaśniejszego sułtana. 

' „Jesteśmy przeświadczeni, że gdyby rady na- 
sze były wysłuchane, odwróciłyby klęski, które dziś 
opłakiwać przychodzi. 

„Nie chcemy wydawać zbyt surowego wyroku 
о ezynnościach rządu ottomańskiego. Wiemy, że 
walczyć mu przychodzi z wielkiemi trudnościami, 
jesteśmy więc skłonni do przyjęcia w rachubę naj- 
mniejszych nawet jego usiłowań. Wszakże musimy 
też przyznać, że takie postępki, jak wojna ukoń- 
czona w Hercegowinie i Czarnogórzu, lub zbombar- 
dowanie bezbronnego miasta, nie są środkami mo- 
gącemi doprowadzić do pożądanego celu. 

„Te właśnie środki gwałtowne, które zapalając 
razem wymagania zwycięzców i żal zwyciężonych, 
doprowadzają rzeczy do takiego stopnia, że żadne 
możliwe wyjście nie pożostaje, prócz rzucenia się 
do. przemocy, że wszelki inny sposób rozwiązania 
okazuje się niepodobnym, prócz dwoistej ostatecz- 
ności, przez lorda Russell wypowiedzianćj. 

„Lecz ponieważ sądzimy, że taka wynikłość 
niezgodną jest ani z dobrem chrześcijan, ani z do- 
brem rządu tureckiego, ani пакошес z dobrem 
wielkich mocarstw europejskich, nie przestajemy 
doradzać: pićrwszyni roztropności, drugiemu u- 
miarkowania, a trzecim 501816) zgody, która jedynie 
ich rady wesprzeć może potrzebną powagą. 

„W dniu, w którym rząd JAJ królewsko-bry- | 
{айа mości zechce wejść na tę; pojednawczą 


drogę, możesz go zapewnić, panie baronie, żę znaj. 


"dzie nas obok siebie, byleby wszakże nie zamykał 


którego podzielać nie mo- 


> tymizmie үй. 
się w tym opty ; swą 191056 


żemy, i byle poświęcił razem z паші 
dla л. w ludnościach chrześcijańskich zau- 
fania, przez istotną wiarę w rzeczywiste  ulep- 
szenia. 

„Co do wstrętu wyrażonego przez lorda Rus- 
sell pod koniec depeszy, od wszelkiego uczęst- 
nietwa w zbrodniczych kńowaniach, dążących do 
rozprzężenia “węzłów posłuszeństwa poddanych 
względem panujących, i do wywrótu  tronów 
w Europie, ze szczeróm zadowoleniem zapisujemy 
to zapewnienie, i nie potrzebuję dodawać, że znaj- 
dzie ono zawsze najzupełniejsze uznanie ze strony 
gabinetu cesarskiego.  Upoważniam waszę dostoj- 
ność do odezytania i zostawienia odpisu niniejszćj 
depeszy, pićrwszemu sekretarzowi stanu jéj kró- 
lewsko-brytańskićj mości.“ 

Proszę przyjąć i t.d. Gorczakow. 

Z powyższego pisma czytelnicy przekonać SIĘ 

mogą, że Czarmogórzanie znaleźli uczciwe rozumne 


"orędownictwo jednoplemiennego państwa, a lubo 


Rzecz dziwniejsza jeszcze, że naród stojący na cze- 
le całćj ludzkości, pod względem wyzwolonego po- 
stępu, naród wielbiący nadewszystko godność i 
wolność człowieka, dozwala rządowi swojemu, naj- 
bezczelnićj bronić uosobienia dzikićj siły i niero- 
zumnćj dowolności. 

Rozwodzić się niebędziemy nad treścią obu de- 
peszy; są one zbyt jasne, aby potrzebowały jakiego- 
kolwiek wykładu, zwrócimy tylko uwagę czytelni- 
ków naszych na słowa lorda Russell, w których sil- 
nie odrzuca wszelką myśl pomocy zamiarom, no- 
szącym, jak mówi, nazwę wielkićj idei w Gre- 
cji, a wyzwolenia z pod tureckiego jarzma, w sło- 
wiańszczyźnie! 

Musiała już wówczas, kiedy hrabia Russell de- 
peszę swoję układał, niepokoić go obawa 16] burzy, 
która zbierała się na pięknóm niebie greckićm. 
Nieszczęście chciało, że w roku 1815, garstkę po- 
tomków dawnych Hellenów, na siedmiu skalistyc 
wyspach jońskiego morza, ой przedhomerycznych 
czasów osiadłą, oddano pod opiekę Anglji. Nikt 
wówczas ше myślił, że ta obojętna na pozór uchwa- 
ła, otworzy obfite źródło nieszczęść dla jednego 
z najsławniejszych , najzasłużeńszych , szezepów 
ludzkości. Kiedy dnia 25 marca 1821 wybuchnę- 
ło powstanie Greków w Morei, kiedy cały świat 
cywilizowany, powitał je okrzykami radości, wów- 
czas Anglja ulękła się, aby odrodzenie Grecji, nie 
pozbawiło ją siedmiu wysp jońskich i dzięki tylko 
wielkiemu sereu anglikańskiego kaznodziei Hughes, 
dzięki lordowi Erskine, który w liście swoim do 
hrabiego Liverpool za Grekami przemówił, dzięki 
nakoniec. Jerzemu Canning, a nadewszystko dzięki 
bohaterskiemu poświęceniu lorda Byron, potężne 
spółezucie dla sprawy greckićj do tego stopnia za- 
paliło szlachetnością serca ludu angielskiego, że zi- 
mni mężowie stanu, będący wówczas na czele rzą- 
да, mimowolpym wirem porwani, wyrzekli słowo 
wskrzeszenia Grecji. · Wiadomy jest skutek ośmio- 
letnićj, nigdy dosyć nie wysławionćj walki krzyża 
z półksiężycem. Potomkowie Milcjadesa, zwycię- 
żyli; chodziło tylko o zebranie w jedno grono, wie- 
kowemi burzami rozproszonych cząstek wielkiego 
plemienia. Wówczas to, angielscy mężowie stanu, 
wynieśli na jaw samolubne nauki, i zdaje się, że na 
chrzest nowoodrodzonego krółestwa rzucili prze- 
klęstwo wiecznćj niedołężności, dla tego tylkó, aby 
rozwój Hellady nie wyzuł Anglji z drobnej własności 
wysp jońskich, i nie przywiódł do. upadku Turcji, 
którą dla wspólności sprawy, w opiekę swoję przy- 
jęła; jakoż stanął 6 lipca 1829 roku, traktat, mocą 
którego Grecja, uznaną została za wolne i niepodle- 
gle królestwo. 

Mieliśmy już niejednokrotuą zręczność, :w ypo- 
wiedzenia naszćj myśli, że Europa zawierzywszy 
niebacznie Anglji, zgadza się na wskrzeszenie Gre- 
cji, bez nadania jéj warunków bytu, przez skrę- 
powanie woli narodowćj w narzucaniu jéj. króla, 
wiarą, plemieniem i językiem obcego, przez zosta- 
wienie pod jarzmem tureckiem, czysto-greckiego 
lądu i ezysto-greckićej wyspy Krety, zaszczepiła 
w niemowlęcóm ciałku, zaród śmiertelnćj choroby. 
Opowiemy w przyszłym poglądzie zgubny wpływ 
rządów królewicza bawarskiego i te wstrząśnienia, 
które z winy Niemców, krajem nieustannie miota- 
ły; teraz poprzestać tylko musimy, na wiadomo- 
¡ściach przez telegraf przyniesionych z Korfu, 2 dnia 
23 października, to jest wczoraj tydzień, że wy- 
buchnęły rozruchy w Missolungi, w Acharnanji, w 
Patras, Wlidzie, w Messenji i w całój Grecji za- 
chodnićj; że w Patras ogłoszono rząd tymczasowy; 
że król, który z małżonką swoją zwiedzał wschod- 
nią część królestwa, nieobecny W stolicy, szukany 
był przez jednego z członków gabinetu, w Kala- 


matta; że załoga w Wonicy wypowiedziała posłu-- 


szeństwo królowi; że w Atenach ogłoszono trium- 


wirat pp. Bulgarisa, Canarisa i Kemfiosa, że trium-/ 
wirowie , mianowali ministrami, panów Zaimisa, | 


Manginosa, Mauromichalisa, Djamantopulosa, Deli- 
giorgisa, Kolifromasa 1 Kumandurosa. Nowe de- 
pesze z Aten, z dnia 23 Października, to jest wezo- 
raj tydzień, doniosły, że wojsko: zbratało się w no- 
су z powstańcami i uznało rząd tymczasowy, któ- 
ry natychmiast ogłosił złożenie z tronu króla Ot- 
tona i bawarskićj dynastji, tudzież zwołał zgroma- 


dzenie narodowe. Następnie, Wiadomość z Trie-|czkach, zawsze otacza ojca 


stu, wysłana w sóbotę dnia 25 października oznaj- 
miła, że król złożył koronę na rzecz młódszego bra- 


Anglja nie chciała zespolić swojego wpływu na rząd Ita, królewicza Luitpolda, i że p. Maurokordato 


ottomański, z usiłowaniami Rossji i Francji, aby 


mianowany został prezydentem tymczasowego rządu 


| dzina neapolitańska obojćj płci ma znajdować się na nim. | 


VVłochy. 

Turyn 19 października. : Ministrowie postanowili 
zwołać parlament. na dzień 15 listopada. Dekret ma być 
podany do podpisa królewskiego . w przyszłą niedzielę dnia 
26 pazdziernika, a nazajutrz ukaże się w „Gazecie urzę- 
dowćj krajowćj królestwa.“ Nie jeszcze niepostanowio- 
no, kto owzyma pieczęć po panu Conforti. Ministrowie 
rozstrzygną W ciągu. bieżącego tygodnia, czy mianowanie 
nowego ministra sprawiedliwości ma nastąpić przed 15-m 
listopada, lub czy gabinet stanie w dzisiejszym'swoim skła- 
dzie przed izbą poselską i senatem. 

Jest prawdopodobnóm, że. sam parlament da początek 
projektowi do prawą, który najsilnićj znamiętni umysły, 
a mianowicie, że izba. poselska przystąpi do rozstrzygnie- 
nia dokąd siedlisko rządu tymezasowie przenieść wypa- 
dnie, елу do Florencji, czy do Neapolu. 

Rzeczony projekt z początku podawany przez szezupłą 
garstkę posłów, zdaje się nabywać со raz więcćj zwolen- 
ników, zwłaszcza pragnących przenieść rząd do Florencji, 
albo przynajmnićj zebrać parlament w tóm mieście. 
czele mężów politycznych wybierających stolicę toskań- 
ską stoi Massimo d'Azeglia. 

Wszakże zdania są podzielone. Jedni mówią: ponie- 
waż w téj chwili niemożemy mieć Rzymu, trzeba konie- 
cznie przenieść stolicę we srodek królestwa, nierównie 
łatwićj będzie z Florencji niż z Turynu działać na naj- 
odleglejsze miejscowości półwyspu. Tym sposobem unik- 
niemy słusznego, czy niesłusznego zarzutu Piemontyzmu 
i rzeczywiście uzupełnimy zjednoczenie. Drudzy zarzu- 
cają, że obrać inne miasto za stolicę jak Rzym, wyrównywa 
zrzeczeniu się Rzymu. 

Europa ujrzałaby w tym dowód, że Włochy mogą obejść 
się bez wiecznego miasta. Tymezasowość za tymczaso- 
мохе mówią, lepićj zostać w Turynie. 

Zadanie jest ciężkie, Dotyka najżywszych namiętno- 
ści włoskich, a nadewszystko obudza ów municypalizm, 
który był tak dla Włoch zgubnym. 

Łdaje się, że gabinet jeszcze nieobrał drogi postępowa- 


nia w tym ważnym przedmiocie; zapewne zachowa najści- 
ślejszą bezstronność i zostawi parlamentowi sąd ostateczny 


w tym przedmiocie. ·· І i 
›— Ogłoszono następną depeszę: Foggia, w Kapi- 
tanacie, 14 paździerika o godz, 11 zrana. 
„„100јеу rozgromieni jednocześnie w rozmaitych stro- 
nach i zagrożeni głodem, gotowi są broń złożyć. Banda 
Caruso mająca 120-10 ludzi poddała się dziś niedaleko Ga- 
stelnuovo jednćj drużynie. 
gwardje narodowe z Pietra, Albevona, 


chwałę. 


—(zytamy w dzienniku paryzkim le T e m ps: Listy 0- 
trzymane z Rzymu z dnia 11 października obejmują co na- 


stępuje: 


„Ojciec święty codzień: niemal czyni wycieczki z Ca- 
stel Gandolfo. Wspomnieć należy o najważniejszćj, o któ- 


rój już zapewne telegraf doniósł: 


Papież udał się przeszłego wtorku 7-go października 


do Velletri. Przyjęty został w tóm mieście przy biciu 
dzwonów, z wielką uroczystością.  Dyrektorowie drogi 
żelaznćj prosili go о zwiedzenie kolei prowadzącój do Ce- 
ргапо, ale lękając się zapewne pełnych uszanowania ob- 
jawów wojska włoskiego, których nad granicą niemóglby 


w żaden sposób uniknąć; dojechał tylko do Valmantone. 
W tój wycieczce jenerał hiszpański Cordova, będący te- 
raz zarządzającym budową drogi razem 7 panem Salaman- 


са, towarzyszył ojcu $. w tój wycieczce. 


Р. Salamanca nie był w Velletri, zdaje się, że jest te- | plazmy. 
raz nieobecnym, a prócz tego walczy z rządem, 2 mini- 


strem skarbu, spraw wewnętrznych, it. d., о przyjęcie 
jego linji Ки Neapołowi.  Dręczą go rozmaitemi sposobami, 
ponowiły się te same znęcania się nad Hiszpanami, których 
doświadczył p. Mires i Francuzi. Co chwila jakieś nowe 
wymagania. Minister skarbu chce zmusić pana Salaman- 
са, aby pożyczył papieżowi od 15-ta do 20-ta miljonów i 
dopóty niechce potwierdzić rozpoczętych przez niego prac, 
dopóki się na to nie zgodzi. Papież nie wchodzi w te szcze- 
góły; łaskawie przyjmuje naczelników. spólki; 
się na oznaki uprzedzającćj grzeczności jenerała Cordova; 
znajduje, że droga żelazna jest pysznie zbudowaną, nie 
przeszkadza jednak ministrom upatrywać w nićj wady i 
dosłównie ptzyprowadzać dyrekcję do zawrotu głowy. 
Podczas tćj wycieczki jenerał Cordova przesadzał się 
w grzecznościach: most velletryjski nazwał Ponte Pio. 
Nigdy przemysł nie okazał więcój dworactwa. Рр. Ją- 
mes Fazy i Dueros nazywali tę drogę Ріо Latina; p. 
Mires nazywał ją Pio centrale, a p. Salamanca 
most nazywa Ponte Pio. Ojciec św. łaskawie przyj- 
muje te grzeczności, ale już milezkiem przygotowują się 
tysiączne knowania, aby stanąć kością w gardle tym ban- 
kierom. 

Udając się do Velletri, Pius IX kilka chwil zatrzymał 
j się w Albano, w Genzano i Civita Lavinia. W miejsco- 
wości ich, przez które przejeżdża, wchodzi zawszo do ko- 
ściołów dla uczczenia Najśw, Sakramentu. 

Takie były wycieczki po prawéj stronie Castel-Gandol- 
fo; po lewćj ojciec $. zwiedził Frascati i Marino. W tém 
ostatnióm mieście mają swe leże żuawi w liczbie około 
500. Papież zwiedził mały szpital wojskowy; zatrzymy- 
wal się przy każdem łóżku i rozmawiał z choremi, dopy- 
tojąc się o miejsce ich urodzenia it. p. szczegóły. — 

Zauważano, że na przecbadzkach i dalszych wycie- 
$. oddział jazdy francuzkićj, 
ze szwadronem huzarów wysłanym do Gastel-Gandolfo. 
Jutro w niedzielę to jest 12 października będzie miał miej- 
sce w Castel-Gandolfo wielki obiad. Cała królewska ro- 


Wezwano też wiele osób z wyższych domów rzymskich, | 


| uwierzy. 


Na 


Rozwinięta sprężystość przęz 
Roseto, Gasalnu- 
ovo, Sausevero, Cerignola, Torremaggiore, Monte Sant- 
Antonio i St. Mareo w Leri zasługują na największą po- 


uśmiecha 


Poświęcenie drogi przez ojca św. ma wywołać objaw. 
Jego świątobliwość przybędzie z wielką wspaniałością. 
Pyszny wagon papieski, jaśniejący złotem sprowadzony 
zostanie albo do Frascati, albo do Fraiocchie.. Żaden 
1 panujących w Europie podobnego nie posiada. 

Od wyjazdu papieża z Rzymu nic nie zaszło ważnego. 
Mówią tylko o kłótniach księdza de Merode z księdzem 
Miletta, rządcą szpitala $. Michała, który broni grosza 
ubogich od proministra wojny, cheącego wszystkie zasoby 
obrócić na utrzymanie wojska. Zie języki oskarżają księ- 
dza de Merode, że о sobie nie zapomina, ale jest to bcze- 
cna potwarz. Każdy kto zna tego prałata, najszaleńszego 
2 ludzi, mającego najfałszywszy umysł na świecie, ale 
nieskazitelnego pod względem uczciwości, nigdy temu nie 
Rozeszła się wieść o złożeniu przezeń urzędu; 
mówią nawet, że p. Peptissi, skąd inąd mało znany, bę- 
dzie jego następcą.  Roznoszą tę wieść ludzie, którzy pra- 
gną, aby ani joden grosz święto-pietrza nie szedł na u- 
trzymanie wojska, widocznie niepotrzebnego; polityka. 
watykańska, mimo wszelkie domagania się о zwinienie 
wojska, nigdy na to się niezgodzi, poczytałaby to bo- 
wiem za krok zrzeczenia się najwyższćj władzy. Zdaje się, 
że ksiądz Merode w kłótni z księdzem Miletta wziął górę; 
rządca szpitalu $. Michała prosił о uwolnienie od służby, 
papież odpowiedział mn ozięble: „podaj prośbę na piśmie, 
zobaczymy.“ 

Mówią o złożeniu urzędu sekretarza stanu przez kar- 
Чупа Aatonelli; następcą jego та być kardynał Di Pie- 
tro. Niektórzy rozumieją, że ta zmiana podobałaby się 
w Paryżu, tym zwlaszcza со wzięli dziś w obronę sprawę 
władzy świeckićj i myślą, że Rzym działać będzie podług 
ich natchnień. Niech wybaczą, ani kardynał Di-Pietro, ani 
żaden inny nie da sobą kierować. 

Za kilka dni, to jest dnia 15-go października, odbę- 
dzie się w Kwirinalu wesele królewny Annanzia.y. Na.tę 
uroczystość przybędzie mnóstwo osób, między ińnemi, je- 
den z arey-książąt. Królewna, jak mówią, popłynie przez 
Adrjatyk do Austrji; okręt okrąży Sycylję, dla iuniknie- 
nia ciaśniny Messyńskiej. 

Pałac Braschi został kupiony przez książęcia de Cari- 
gnan, lub właściwićj mówiąc przez Taryn.. 

Transteverini rozpoczęli swoje tak zajmujące prze- 
chadzki październikowe. Со niedziela przybywają dlą od- 
bycia swego Corso, swego Pincio; zwiedzają górę 
Testaccei, Kolizeum, w pięknie ozdobionych powo- 
zach. Mezczyzni postrojeni, niewiasty okryte klejnotami 
za tanie pieniądze; pierwsi w kaftanach aksamitnych i 
chustkach garibaldistowskich ра szyi, które sławny wódz 
od nich. sobie przyswoił. Celem istotnym tych przecha- 
dzek jest winobranie. Muszą to być wspomnienia świąt 
Bachusa, które dnia 6-go 7-go października 2 taką Wrza- 
wą były obchodzone przez starożytnych pijaków. Wszyst- 
kie niedziele październikowe poświęcone są tym przechadz- 
kom i przejażdżkom Transteverinow. Jest to jeden z ma- 
lowniczych szczegółów roku rzymskiego, tak napełnionego 
od początku do końca uświęconemi przez podania zwy- 
czajami. 7 

— Dziennik I talia, pisze: Dowiadujemy się z bardzo 
dobrego, moglibyśmy nawet powiedzieć z urzędowe- 
go, źrzódła, że stan jenerała Garibaldi nie jest tak zada- 
walający jak biuletyny zwiastują. 

Długość choroby, zły pozór rany i ogólne osłabienie 
chorego, słusznie, zatrważają, „Nie zniknęły też wątpli- 
wości co do pozostania obcego ciała. w ranie; ropienie nie 
jest obfite, puchlina dochodzi aż do kolana; zdaje się, że na- 
stąpiła absorbcja, którćj skuteczne zwalczenie może naka- 
zywało by użycia dzielniejszych środków niż ciągle kata- 


Przy tak złych symptomatach, nie należy zapominać o 
przypadłościach niespodzianych, ani o tćm, że cierpienie 
miejscowe łączy, się z chroniczną reumatyczną chorobą. 

Wiemy jednak, z jaką czułością otaczają chorego leka- 
rze zwyczajni Garibaldiego. Nie tają oni przed sobą całćj 
ciężącćj na nich odpowiedzialności; nie przestaną więc, tak 
jak to i dotąd czynili zasięgać rady najświatlejszych i naj- 
doświadczeńszych mężów, a jeśli by na nieszezęście ошу- 
lili się, nie zawahają się zmienić trybu leczenia, który nie 
odpowiedział dotąd ich najgorętszym nadziejom. © 

— Czytamy w dzienniku Narodowości: Graso- 
pismo Harm onja podniosło ogromną wrzawę, 2 powo- 
du rzekomego rozkazu przesłanego przez ministra skarbu 
do towarzystw dobroczynnych, aby fundusze swoje тапие- 
nili na renty skarbowe. - Р 

Rzecz ma się następnie: Minister skarbu wytłómaczyj 
ministrowi spraw wewnętrznych korzyści, jakie by osią- 
gnęły towarzystwa dobroczynne 2 zamiany dóbr swoich 
nieruchomych na renty państwa, stosownie do zasad eko- 
nomji politycznćj. Р. Rattazzi wydał okolnik do prefektów 
i podprefektów, aby starali się przekonać administracje to- 
warzystw dobroczynnych, 0 korzyściach tej zamiany. 

— W 16) chwili rząd włoski pracuje nad ujednostajdie- 
niem poboru podatków W całóm królestwie: dotąd bowiem 
istnieją jeszcze zwyczaje, których trzymano się za rzą ów 
upadłych. Te zwyczaje tak są rozmaite, iż w jednych 
miejscowościach kosztują po jednym a w innych po 6% od 
summ wnoszonych. Są to prace nie świetne, ale bardzo 
pożyteczne, którym rząd włoski powinien poświęcić Maj- 
większą troskliwość, nadają one bowiem i spójność i je- 
dność krajowi. 

Zamierzana podróż królewska Humberta do Berlina 
odłożona została na późnićj, z powodu zatrważającego sta- 
nu rzeczy w tćj stolicy. 


; Francja. 

Paryż 20 października. Monitor powszeci.- 
ny zdaje następną sprawę 2 przyjęcia nowego posła 
tureckiego przez cesarza : 

Mehemed Dżemil-pasza miał zaszczyt być przyjętym 


658 

есь момент: 
dzisiaj przez cesarza w pałacu tuileryjskim na publicznćm 
posłuchania i wręczyć listy wierzytelne,, mocą których 
ma zająć posadę nadzwyczajnego i pełnomocnego  ambasa- 
dora Porty, ottomańskićj przy jego cesar. mości; spółcze- 
śnie nowy poseł zlożył listy odwołalne Vely-paszy, tudzież 
list, w którym sułtan dziękuje cesarzowi za przysłanie mu 
ozdób legji honorowej. 

„Cesarz otoczony był przez wielkich dostojników korony 
i domu cesarskiego. 

Minister spraw zagranicznych znajdował się na po: 
słuchaniu. 

Розе! przemówił do cesarza w następnych słowach: 

„Najjaś. panie, mam zaszczyt złożyć w twojóm ręku 
własnoręczne listy, przez które sułtan, pan mój miłościwy, 
uwierzytelnia mię przy waszćj cesat. mości w urzędzię 
swego nadzwyczajnego ambasadora. 

„Najżywszem pragnieniem па). sułtana, twojego do- 
stojnego przyjaciela i sprzymierzeńca, jest coraz silniejsze 
utrwalenie stosunków przyjaźni i naleężytćj zgody, która 

(zawsze tak szczęśliwie kwitnęła między, obu. dworami, 
oraz korzystania z każdego zdarzenia, aby dostarczać 

„w. с. mości nowe dowody swojćj życzliwości i przywią+ 
zania, j; ` 

„Wierny tłómacz tych uczuć, szczęśliwy jestem najjaś. 

"panie, iż powtórnie powołany zostałem do przedstawiania 
mojego monarchy przy w. c. mości; wszystkie usiłowania 
moje wytężę do utrzymania stosunków, równie miłych 
jak pochlebnych, w których już zostawałem z rządem 
waszćj cesar. mości. | 

„Ośmielam się spodziewać, że w tćj okoliczności ra- 
czysz najjaś. panie i nadal zaszczycać mię wysoką łaską, 
którćj. najdroższą pamięć zachowałem i do którćj przy- 
wiążuję najwyższą сепе.“ - | 

Cesarz odpowiedział : 

à „Dziękuję za uczucia, które mi. wynurzacie w imieniu 

_ majjaś. sułtana. Możecie mu powiedzieć, że od wstąpie- 
nia jego na tron, z najżywszćm zajęciem przypatrywałem 
"się. jego postępowaniu prawemu i odważnemu i że 2 Całę- 
go serca przyklaskiwałem przedsiębranym przezeń ulep- 
„szeniom. Cieszę się, że na przedstawiciela swojego wybrał 

osobę, która dała mi już rękojmie swego spółczucia dla 

_ Francji i zostawiła tu najlepsze. po sobie wspomnienia. 
Możesz więc panie ambasadorze liczyć” na całą moję 
życzliwość.'* 

Ambasador i urzędnicy jego poselstwa, przywiezieni 
do pałacu tuilleryjskiego w pojazdach nadwornych, od- 
wiezieni zostali po posluchania w takim samym porządku 
do hotelu ambasady. 

Paryż 21 paździzrnika, Monitor powszechny 
umieścił następną notę: marszałek minister wojny, otrzy- 
mał od jenerała hrabiego de Lorencez depesze 2 й. 5-g0 
września. Nie zawierają one żadnego ważnego szczegółu, 
nie objętego sprawozdaniem kontr-admiruła Rozé, ogło- 
szonego w Monitorze d. 20 października. Jenerał Forrey 
oczekiwany był w Vera-Cruz; nieprzyjaciel nigdzie się 
nie pokazał. 

Wspomniana depesza kontr-admirała Rozé do ministra 
marynarki i osad, brzmi następnie: 

Saint-Nazaire, 19. paźdz. 1862 r. 

„Przybywam do Saint-Nazaire na pakebocie „la 
Vera-Cruz,** wysłanym przez admirała Jurien. Kapitan 
okrętu „Evlau“ p. Durand, zastąpił mię w dówództwie 
mojem w Vera-Cruz. Opuściłem to miasto 18 września, 
admirał Jurien przybył tam dnia 3-50. Mimo wielkie 
trudności drogi, pierwsza kolumna zuawów przybyła z di- 
wozem żywności, którą przyprowadziła па ujuczonych 
mułach, do Orizaba. Półkownik pierwszego роки zua- 
wów, z jednym bataljonem, powinien był osadzić Soledad, 
dla strzeżenia promu urządżonego przez inżynjerów do 
Rio-Jemmapa, a przez który żywność przywieziona na lewy 
brzeg, na wozach sprowadzonych z Vera-Cruz, mogła być 
przeprawioną na brzeg prawy i przeniesioną na próżne 
wozy nadesłane z Orizaba. 

Dopóki nie będzie można w brod przebywać rzeki 
dowozy na kołach będzie potrzeba podzielać na dwie czę- 
ści: z Vera-Cruz do Soledad na lewy brzeg i na prawym 
brzegu do Orizaba ро przewiezieniu żywności promem. 

Mały juczne są dziś najlepszym sposobgm dowozu, stà- 
гаја się też o zebranie największćj ie” Ноу. Stan 
rzeczy w Orizaba jest zadawalający, nie zaszło tam піс 
szczególnego. Zaragoza umarł w Puebla z tyfasu, zwłoki 
jego przewieziono z największemi zaszczytami do Mexico, 
jenerał Ortega objął po nim dowództwo. Codzień oczeki- 
wano w Vera-Cruz przybycia jenerala Forrey; wszystko 
było w gotowości do jas najprędszego wyłądowania wojsk 
i ciężarów. О dzień drogi od Vera-Cruz 1 wsród najpię- 
kniejszćj pogody zbybałem d. 19 września na morzu, 
okreta „le Turenne, L*Yonne i le Chaptal. Wszedłem 
w stosunek z jenerałem Forrey, który oddał depesze do 
Francji. Stan zdrowia na tych statkach był doskonały. 
Okrętu: „Miasto Bordeaux, miasto Lyon, Tylża, le Du- 
quesne, le Tourville“ i statek przewozowy „lArdéche“‘ 
wypłynęły w Martyniki w dniach 26 i 28 września do 
Vera-Cruz. „Swięty Ludwik“ mający na pokładzie 
Jenerała Bazaine, „Navarino i L'Eare* wypłynęły dnia 30. 
Бүк, э w Martynice d. 1-go pażdziernika okręta: „le 
Souverain, Allier, Cererę i la Mayenne. Ogólny stan 
zdrowia ludzi, koni i mułów, jest doskonaly.“ 

Kontr-admirał „Rozé.“ 
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Londyn 1 ernika. Ойу $ ar PYSK" 
skiego królowćj angielskićj w Kobargu элет beseer 
nika miały zupelnie znamię prywatne. Książe Walji od- 
prowadził następcę i następczynię pruskich w ciągu ich 
podróży do Szwajcarji, a2 do Brukselli, skąd pojechał dla 
odwiedzenia książęcia Hohenzollern. | 
Dziennikarstwo londyńskie, 40108246, 0 mianowaniu 
pana Drouyn de Lhuys ministrem spraw zagranicznych, 
przemawia w sposób najchlabniejszy 0 Sercu. 1 zdolno- 
ściach tego męża stanu i jego ścisłych stosunkach 2 Ang- 
lją i z najznakomitszymi do: tojnikami tego kraju, со poczy- 
tywanem jest za wróżbę utrzymania polityki obu narodów 
pri stopie serdeczności i ЧозКопа!еро. porozumienia W zada- 
niach ściągających się do spraw. wewnętrznych. 
kołach „politycznych dużo mówią teraz o powrócie 
id yons na posadę ministra angielskiego w Washingto- 
ny {5 ое postępowanie z osobami odwołującemi 
którą ы-у) poddanych królowćj, znainię okrucieństwa, 
Zatrwa żające coraz bardzićj przybiera, nakoniec rozmiary 
kłamacji PAR których dójść zamierza ро ostatnićj pro- 
iela rządu an Utncoln, wymagają obecności przedstawi- 
£ angielskiego w Washingtonie. Groźby odwe- 
tu, zapowiedziane py: 3 х 
А elki obawy е kongres oderwańców, obudzają 
Baw” 4a. аме stronnictwo przeciwne niewoli, 
tak liczne i tak gorliwe w Angjji, nie pochwała tój pro 
klamacji, chociaż р. Seward uprzedził ajentów d i өм 
„znych Stanów zjednoczony КЕНДИ 
s р Niepo dobn = że nosi ona tylko znamię 
czysto wojenne. (ochy na nie Јекас się powstania nie- 
wolników, które po niesłychanych, klęskach, nie doprowa- 
dziłoby ani do ЛА я ucywilizowania czarnego 
plemienia. : Jett wszakże nadzieja, żę z nadejść и 
i przerwą wojny, zapał walki ustanie i że ya ЖЫ 
szy dar i cierpienia, okaże się skłonniejszym do ustu- 
chania słów pokoju. 
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wbrew wyrazom рата Gladstone, zdaje się być już stronach królestwa pruskiego. *7, jednój strony G a zet a | przymiotów, ale skrępowany w swym półocie, gminy bez 


sprawdzonóm, że polityka rządu angielskiego nie uległa Krzyżowa i Pruska umieszczają codzień, nowe 
zmianie iże rząd trzyma іу ścisićj neutralności: Lord adresy * do króla, składane 'najczęścićj -prżez szlachtę i 
Hardwicke, dawny członek gabinetu hrabiego. Derby, na- | rzemieślników. < 4 dragićj strony dziennikarstwo wyzwo - 
próżno: wyzywał. w Southampton lorda: Palmerston. aby lone donosi ze wszystkich zakątów krajń, że posłowie wra- 
wytłómaczył się pod tym względem. - Pierwszy, minister |cający do swych obwodów najuroczyścićj są przyjmowani. 
zachował zupełne milczenie. Sir Jerzy Lewis, minister "А лекле tłumnie wychodzą na ich spotkanie; przedstawia- 
wojny, był nieco otwartszym w mówie mianćj na meetingu | ją im adresy często podpisane przez wszystkich wyborców. 
rolniczym; ale wyrazy jego: znalazły się w sprzećzności | We Wrocławiu naprzykład p. von Kirchmamn posel po- 
% wyrazami kanclerza szachownicy, bo przyznając, że _stępowy, przyjęty. został n'emal z królewskiemi za$zczy- 


według najbardzićj upowszechnionego w Anglji mniemania 
wojna musi doprowadzić. do niepodległości Południa, 
niechciał wyjaśnić eży przychyla się do tego sposobu wi- 
dzenia. Sir Jerzy Lewis usiłował usprawiedliwić postai 
nowienie rządu angielskiego co do przyznania południowi 
praw. strony. wojującój, ale, z drugićj strony, oświadczył, 
że dopóki wojna пів doprowadzi do wypadków'stanowczych, 
prawo publiczne nie pozwala narodom obcym uznać nie: 
podległości stanów oderwańczych, i dodał, iż jasną jest 
rzeczą, że wałka jest jeszcze nierozstrzygnięta. | 
— Wielka liczba członków stowarzyszenia rolniczego 
w Jersey, zebrała się na wspólny obiad w жісілісу miej. 
skićj. Kapitan Saunders przewodniczył uczcię, Międz 
biesiadnikami był pan Lindsay, członek parlamentu i wy- 
rzekł następną przemowę: 
„Czytałem mowę mianą niedawno, na obiedzie гони 
czym, przez męża stanu bardzo Dicgłego i bardzo oględne= 
do, sir Johna Gornwal Lewis.  Czeigodny dżentelmen zda- 
wał się naganiać uwagi swojego spóltowarzysza, kanclerza 


szachownicy, chociaż nie uczynił żadnćj wyraźnćj o tém ` 
Może sądzilby kto, że kanclerz szachownicy, |. 


wzmianki. | 
będący ważnym członkiem gabinetu, był nieostróżnym przy 
wymówieniu pełnych znaczenia wyrazów, które wyrzekł 


w Newcastle a mianowicie, gdy p. Gladstone powiedział, że. 


p. Jefferson Davis uczynił Południe narodem. Widocznie 
był on tłómaczem przekonań: stuchających go osób, bo te 
jego słowa okryte zostały: grzmiącemi oklaskami. Jeden 
szlachetny lord wynurzył tęż вате myśl zawczoraj W Sout- 
hamptoń i on zjednat żywe oklaski. RU у 
Jakiekolwiek mamy przekonanie: o prędszćm tab pó- 
źnićjszóm uznania Południa, musimy wypowiedzieć, że Je 


ferson Davis i jego towarzysze uczynili Poludnie narodem 


niezależnym (oklaski). : Skłonnym jestem do: wierzenia, 
że słowa p. Gladstone mają daleko większe znaczenie niż 
wielu sobie wyobraża. N 


Sądzę, że niedaleki jest dzień, w którym ludzkość zażą- 


da, aby wielkie mocarstwa europejskie wystąpiły dla poło- 
żenia końca straszliwój rzezi i uznały za należący do rd- 
dziny społecznćj lud, który dowiódł, że jest narodem (oklą- 
Ski). | 

Niechcę powiedzieć, że Anglja sama jedna działać po- 
winna w tym duchu; ale: mam słuszne powody do sądzę- 
nia, że kilka przynajmnićj z wielkich państw europejskich 
uczuły, iż nadeszła chwila, w którćj skonfederowane sta- 
ny południa powinny wejść do wielkićj rodziny narodów 
(oklaski). Jeżeli nie weszły już do tćj rodziny, mam slu- 


szne powody do wierzenia, że przeszkoda nie pochodzi Zo) 


strony: jednego ' wielkiego mocarstwa, ani ze strony саіё- 
go składu gabinetu angielskiego, lecz ze strony części tê- 
go gabinetu. Jéj bowiem:przypisać należy zwłokę w przy- 
znaniu konfederacji poludniówećj. ; 

Słowa sir Jerzego Lewis rzeczywiście zasługują na, 
wielką uwagę. Widocznie jest on przeciwny poglądowi 
swego znakomitego towarzysza, gdy mówi, że Europa nie; 
może przyznać Południa nim Północ tego nie uczyni. - '. 

Jeżeli czekać będziemy, albo raczćj jeżeli mocarstwa 
europejskie czekać zechcą, dopóki Północ nie przyzna pó- 
{айша za narod niepodłegły, straszliwa wojna, na-którćj 
tyle cierpimy, nie skończy się przed upływem ćwierci 
wieku. | 

Mówią, że mocarstwa europejskie wdawać się niepo- 
winny, dopóki jedna lub druga strona nie zrzecze się wa|- 
ki. Chcialbym wiedzieć, kiedy jedna ze stron ustąpi. Czyż 
w tym kraju znajdzie się choć jeden człowiek па tysiącu 
coby wierzył, że zerwana jednota może być znowu przy- 
wróconą? Nie sądzę (oklaski). “Z drugićj strony, czy jest 
jakiekolwiek podobieństwo, aby Pólnoc zdobyła: Poładai е? 
Nie sądzę. Najlepszym tego dowodem są wyrazy samego 
ludu amerykańskiego, a nadewszystko proklamacja, że 
Północ nie jest w stanie zniewolić Południa do jednoty. 
Сту? ta proklamacja nie służy za dowód, że sprawa zwiąż- 
kowych jest zrozpaczoną i że nie mogą óni odbudować jed- 
noty środkami konstytucyjnemi? 

Jestem“ doskonale” przekonany, że wpływ moralny ù- 
znania konfederacji południowćj byłby tak. wielkim, że 
miecz урай у z rąk: Północy i że straszliwa wojna nd- 
tychmiastby ustała** (oklaski). 


Austrja. 

Wiedeń, 21 października. Wczoraj izba: panów 
odbyła posiedzenie, które prezes otworzył piękną pochwa- 
łą zmarłego feldmarszałka Nugent. Przechodząc późnićj 
do rozbioru budżetu i prawa skarbowego na rok 1862, 
izba wysłuchała sprawozdania komissji o szczegółach, w 
których nie zgadzano się z izbą poselską; między -temi 
szezegółami chodziło o zmniejszenie uposażeń dla ambasa- 
dora w Rzymie 1 dla gubernatora w Tryeście. Komisja 
doradzała izbie utrzymać dawniejsze swoje postanowienia, 
о tyle о ile sprzeciwiały się przekładanym oszczędnościom 
przez izbę wyborczą. - Hr. Leon Thun oświadczył, że chce 
wstrzymać się od głosowania we wszystkich przedmiotach 
ściągających się do skarbowości; hrabiowie Hartig i Kuef- 
stein silnie popierali projekt komisji, który izba przyjęl i 
znaczną większością. 

‚ — Dwaj zakonnicy, bernardyni, Bernard Bulszewicz 
i Kanty Zoozilos (?) pozwani przed duchowny sąd śledczy, 
za należenie jakoby do ostatniego objawu. ladowego we 
Lwowie, zostali potępieni przez księdza arcy-biskupa 
lwowskiego, na mocy władzy karnej przyznanćj mu przez: 
konkordat, na wygnanie ze Lwowa. Obaj ojcowie opu- 
$cili Lwów w dniu 12 i 13-m października, towarzyszył: 
im kilkutysięczny orszak mieszkańców, z którym pożegna- 
И 90 na drodze żelaznćj łysakowskićj. І 

а = м z Pesztu, że dwa.półki piechoty wysłano је- 
dekai wodu koszyckiego, drugi do obwodu wielko-Wa- 
гасуп8 1060, dlą wytępienia zbójectwa, które w tych stro- 
nach przybrało wielkie rozmiary. 

Następny Wypadek może dać wyobrażenie о zuchwa|-- 
stwie zbójców. Biedni chłopcy niedawno najechali 
na dwór каш: podczas, gdy. właściciel z wielu gośćmi 
był u stolu. Część uzbrojonych zbójców osadziła wszyst- 
kie wyjścia, inni ze strzelbami na plecach zasiedli do sto- 
łu obok biesiadników, razem z, nimi jeść poczęli, nawet. 
częstowali sąsiadów dobremi cygarami, dla pokazania, że 
im na nich nie zbywa. Nakoniec zmusili jednę z mlodych 
pań, aby siadła do fortepjanu, dla graniątim wyjątków 2-0- 
per i śpiewów węgierskich. atwo sobie wystawić z jaką 
ochotą tę prośbę spełniała, bo ciągle widziała strzelby 
przeciw sobie wymierzone. Po tem wszystkićm dom zu- 
pełnie został zrabowany. 


Prusy. 


Berlin 21 października. Mielibyśmy dużo roboty, 
gdybyśmy chcieli opowiadać wszystkie objawy demokrąty- 


czne i zachowawcze, odbywające się teraz w rozmaiych | nędzne wioski zamieszkane przez lud 


tami. 

W, kolonji, wyborcy zebrali się na wielki obiad ‘ата 
uczenia рапа Stupp, pierwszego burmistrza 1 członka ra- 
dy panów, który głosował z mniejszością; razem 7 panem 
Stupp: przyjmowano też dwóch postępowych posłów koloń- 
skich Znaleźli się. wszakże i tacy posłowie, którzy pro- 
sili o zaniechanie wszelkiego objawu, podług nich bo- 
wiem nieczas weselić się, kiedy sprawa, którćj bronią, jest 
w żałobie. С Nierozwodząc się 1176) nad szeżegółami tych 


| objawów т w obu sprzecznych kierunkach, przytoczymy to, 


co Gazeta,kołońska w tćj mierze pisze. 
„Polityczne. objawy „odbywają! się codzień i przedsta- 
wiają dziwhą sprzeczność. Codzień patryoci reakcyjni wy- 
syłają do Berlina adresy do naj. paña, okryte szczupłą li: 
сла podpisów, obejmujące naganę postępowania izby 
poselskićj i codzień także nadchodzą coraz liczniejsze wia- 
domości 0 uroczystćm: przyjmowaniu posłów, wracających 
do domów, 0 adresach 'pocbwalający eh ich prace, 


o ucztach па, cześć ich wyprawianych, w czćm biorą п: 


dział całe miasta. |- 


i czy gęste sądowe prześladowanie: dzienników nie ma być 


środek: powiodł. Dzienniki mogą wyrażać się z tém wię- 


nie usłucha ich wyzywań.* 


października: - 
Wiele dzienników niemieckich 


wiadomość: jest zupełnie bezzasadną. 


zwykle w polowie stycznia. 


jął następne uchwały: 


roczone. 


tylko, że to- czyni 
przezwłasneę swoje organa. 


rzonych przez wsżechwładztwo królewskie. 
- 4) А мще art. 15 konstytucji nie będzie prawdą, do- 


jeenia, i aad Карат. i fanduszami wyraźaie przezna- 
czonemi dla kościoła, i dopóki ше będą oddane organo 
kościelnym dla zawiadywania niemi pod dozórem wła 
kościelnych. 

5) Należy więc utworzyć dla całego kościola prowin- 
cjonalnego i krajowego organa duchowne dostateczne. 

6) Jeżeli kościoł niema ich dotąd, niezbywa mu je- 
dnak na służącćj та konstytucji i uznaje za epokę przej- 
ścia synod prówincjonalny, istniejące obecnie organa za- 
rząda kościelnego—ża władze prawne, a kiedy kościoł 
otrzyma zupelną antonomję, wówczaś winien będzie być 
dany wzgląd,na ich dziejowy rozwój. | 

7) Ten rozwój dziejowy wymaga dwóch warunków: 
aby niebyło rozprzężenia jedności z państwem i aby król 
ewangelicki zatrzymał. pierwsze miejsce w zarządzie Ko- 
ścielnym. 

8) Wszakże, jeżeli król ewangelicki powinien zacho- 
wać prawo w mianowaniu organów politycznych, miano- 
wanie członków konsystorza i jeneralnych superintenden- 
tów, powinno mieć miejsee przy spółdziałaniu synoda 
prowincjonalnego, mianowanie Zaś wyższych dostojników 
przy współdziałaniu synodu ogólnego i w sposobie przez 
prawo przepisanym. 

9) Козею! będzie musiał odepchnąć wszelkie mięsża- 
nie się przedstawicielstwa narodowego politycznego w spra- 
wy kościelne, to jest со do sposobu wykonania 15 arty- 
kulu konstytucji, chociaż przedstawicielstwo narodowe 
ma nieżaprzeczone prawo nastawać na wykonanie art. 15 
i mięć głos stanowczy w uposażeniu kościoła ewangeli- 
ckiego. 


nosi, że. książe następca tronu i jegomałżonka, wrócą przed 
Bożóm narodzeniem ze swój podróży do Włoch. 'Wiado- 
mość wiec, że powrót miał nastąpić dopiero na wiosnę, 
tém samém upada. 

Berlin 22 października. Gazeta pruska 
ogłasza, w wieczornóm swojóm wydaniu następną notę. 

Częste zabierania gazet w ciągu ominionego tygodnia, 
spowodowane przez namiętne- występowanie dziennikar- 
stwa, dały zręczność czasopismom oppozycyjnym do prze- 
sadzanych г opowiadań, dla = obudzenia nowych żalów. 
W tym zamiarze ogłaszane są zabory gazet, które nawet 
niemialy miejsca. ' 
Qdwo.ują się nadto do wyroków, które dotknęły wiele 


(dzienników, aby wykazać, że przepisana teraz została: 


nadzwyczajna > surowość, chociaż Sprawy wytaczane są 
w skutek zabóru gazet dokonanego już 0d 5-ciu miesięcy, 
i chociaż wyroki dowodzą, że wdanie się wladz w tych 
wszystkieh razach było. prawnie uzasadnione. 

Ktokolwiek bezstronnie zastanowił się nad postawą 
dziennikarstwa, w tych ostatnich czasach, zdziwi się ra- 
26] nad pobłażaniem władz, niż nad użyciem przez nie 
mocy, jaką im prawo daje. — 

Rząd dalekim jest- 00 ścieśnienia wolności druku ze- 
wnątrz granie zakreślonych przez prawo, nad uszanowa- 


niem którego pilnie. czuwać jest jego powinnością. 


Aby przekonać się jak mało skrępowane są swobodne 
roztrzągania i jak władze są pobłażliwemi, dosyć jest od- 
czytać dzienniki demokratyczne i porównać je z zastrze- 
żeniami kodeksu karnego. 


Bulgarja. 


Dziennik Le Nord powtórzył dnia 24 października 
uwagi Gazety.augsburgskićj o tóm słowiań- 


skim plemieniu, które znajdujemy za właściwe umie- ' Ściągającą 


ścić w naszęm piśmie. 

„Opłakane położenie krajów podległych Turcji dowodzi, 
że czekają one i może dlugo jeszcze czekać będą swego 
przebudzenia. 

Pyszne lasy 4718 spustoszone, najżyźniejsze pola rzu- 
сопе 0410 лет dla niedostatku rąk i zamiłowania „Бе 

pełny najlepszych 


„Zachodzi pytanie, елу w obec tych objawów tak z sobą 
sprzecznych król nie uzna pótreby nakazania nowych wy - 
borów? Czy ministrowie nie przygotowują się już do nich 


za wstęp Чо wyborów uważane? Nie sądzimy, aby się ten 


kszą oględnością, że wyborcy, dowiadując się o eoraz wie- 
kszój /zawziętości, przecię” potrafią czytać między wier- 
szami. «Ale; ci, którzy pragną nieładu są w błędzie. Kraj 


— Czytamy. w Gazecie Kkrzyżowćj dnia 21 


} r i belgijskich donio- 
sło, że sejm zostanie zwołany dopiero w końcu marca, ta 
998% Sądzimy, iż wolno 
nam. powiedzieć, żę.posiedzenią sejmowe ótworzą się jak 


— Synod prowincjonalny nadreński i westfałski przy- 


1) Nie można poczytywać art. 15 konstytucji za obie-- 
tnicę, którćj. ziszczenie może być do nieskończoności od- 


2) Miejsce wyrażające, że kościoł ewangelicki 
urządza i zawiaąduje z autonomją Swo- 
jemi sprawami, zapewńe nie znaczy nie innego- 
nieżależniejod rządu i 


3) Kościół więc піс może widzieć swoich organów pra- 
wowitych. we wladzach kościelnych nąznaczanych i two- 


póki władze mianowane przeź króla nie przestaną mieć. 
dozoru: вай :.дакіафаті г dobroczynności, wyznań i oświe-, 


— Berlin 21 października Gazeta pruska do- 


kościołów i szkół, zdradząne przez biskupów nadsyłanych 
4 Konstantynopola, zniszczone, „przez wyuzdaną samowol- 
ność paszów i mudirów, zbiór. rajahów nakoniec, trzoda 
bez obrony, jak słusznie nazywa ich przysłowie tureckie. 

Przed dwóma laty powtórzyliśmy skargi zaniesione 
ргле2 Bałgwów tak godnych politowania z Widdinu, Ni- 
szy, Szarskiego i innych miejscowości, фо sultana bądź 
wprost, bądź przez pośrednictwo: wielkiego wezyra. Jak- 
że na to 6dpowiedziano? Czyż, przez zniesienie nadużyć 
wypisanych w tych dowodnych skargach? Zapewne, ае 
trybem tureckim. ь 

Porta' dodała ‘40’ tylu nieznośnych plag nową, to jest 
przez nadesłanie 40,000 muzułmanów, "Tatarów, których 
osadzono w Bulgarji dla rozkrzewienia cywilizacji, wbrew 
przekonaniu Europy, słusznie sądzącćj, że Zachód przy- 
nosi cywilizację Wschodowi. l | 
{ Ci wychodźcy poeżytani: przez Turków za próżźniaków 
i barbarzyńcówy otrzymali od kommisarza Porty, również 
z pochodzenia tatarskiego najlepsze: bulgarskie, wioski. 

Tym to hordom potrzeba było oddać nietylko najlepsze 
role, ale, co zdaje się być rzeczą do nieuwierzenia, roz kaza- 
no Bulgarom wznieść bezpłatnie dia nich chaty i inne ba- 
dowle gospodarskie. Podajemy niektóre zebrane przęznas 
szczegóły, dowodzące” jakiemi: ciężarami obarczyło to-roz- 
porządzeńić gminy chrześcijańskie. 

Wieś Rakowica, leżąca niedaleko 04 -twierdzy turec- 
kićj, Bazardżyku, mająca 170 rodzin balgarskich, z któ- 
rych 63 wyniosło się do Serbji, masiała dla 'Fatarów po- 
budować 206 chat; mala osada zwana Rabisz 80; а Rula 
60. Te оза4у tatarskie rozciągają się od,Florentina nad 
'Temokiem wżźdłuż Danaja aż do Ruszczuka i tylko dzięki 
wdaniu. się jednego. wielkiego państwa niemieckiego małą 
liczbę gmin katolickich uwolniono od naptywa tych mazuł- 
mańskich przybyszów. Wśród takich okoriezności, Kążda 
zręczność objawiająca się zewnątrz, zapowiadającą lepszą 
przyszłość, musiała ożywiać tak długo krępowane nadzie- 
je ludności bałkańskićj. « Pierwsze wieści, przyjazne Ser- 
„bom po wypadkach belgradzkich, podały góralom chrześci- 
jańskim w ręce oręż rdzewiejący w ukryciu. A chociaż 
zbywało im na na umiejętnóm przewodnietwie, chociaż ža- 
йеп. 2 Bugarów nie posiadał wojennego usposobienia, ła- 
two jednak potrafi wypędzić załogi nieprawidłowego turęc- 
kiego wojska 2. blokhauzów „po; wąwozach bałkańskich 
między. Tyronową, Grabową i; Zelimmicem. Skoro je- 
dnak wysłano przeciw nim bataljony Nizamu, wieśniacy 
bulgarścy, nędznie uzbrojeni i upadli na Sercu, przez 
wstrzymanie ruchu serbskiego, nie mogli dłago wytrwać. 

W ten sposób Porta, korzystając z przyjaznych okoli- 
czności, odniosła tryumf i na tém trzęcićm stanowisku za- 
grażającóm jéj istnieniu, . Czyż skorzysta z tćj folgi i po- 
prawi nakoniec zarząd cywilny tak głęboko skażony w na- 
leżących do nićj krajach chrześcijańskieh? nazwal 

Nie zbywa: wprawdzie / w Konstantynopolu, ani na 0- 
chocie, апгпа naglących pobudkach. > Przypominamy ob- 
jazd Sadvazama \ 1860 r., który. poodkrywał do wiary 
niepodobne nadużycia, czyny gwałtu і niesłychanćj niemo- 
ralności ze strony rządców, paszów, arcybiskupów, star- 
szyzny, do tego stopnia, że na przewieżienie spisanych 


|badań w tćj mierze miasiańo użyć "ogromną liczbę wo 


ZÓW. 

Zdawało się, że te ostrzeżenia, te krzyki boleści, шеру- 
ły dostateczne: do przekonania Porty, bo znowu wysłała” 
do Bulgarji Asmid-beja, z rozkazem zebrania dowódów 
złodziejstwa dowódców wojskowych i wywiedzenią się © 

uchu ludhości. Znajdzie on niewątpliwie przekonyWa- 
jące dowody; rząd powypędza: teraźniejszych paszów 1 
przyszłe innych, którzy z tych samych przyczyn jak ich 
poprzednicy „uprzątną miejsce dla swoich krwawych na- 
stępców..W pośród tych. ciągłych zmian wyższych rząd- 
ców, odbywanych bez ustanku, tylko «ucisk. nieprzer- 
wany chrześcijan trwa jednostajnie. 

Jeżeli zatóm Porta nie odpowie inaczćj sprawiedliwym 
wymaganiom swych chrześcijańskich poddanych, tylko 
przez narzucanie im osadników tatarskich , przez wy- 
pędzanie- paszów , przez krwawe tłumienie rozruchów, 
okropne zdarzenia którym niepodobna było położyć końea 
w Hercegowinie, w Serbji, na Czarnogórzn: i w Balgarji, 
tylko ceną największych wysileń, nąder. często, niestety 
ponawiać się będą musiały. , 


Depesze telegraficzne. - 
TRIEST, piątek 24 pazdziernika. _ Wiadomości 


z Grecji, pochodzące: z dobrego żródła, oznajmają; 
że ustanowiony został rząd tymczasowy na całe króle- 


stwo, i że kongres narodowy zostanie zwołany. Spo- 
kojność panuje w Atenach. 4 
TRIEST, sobota 25 pażdziernika.  Rozbiegła 3% 


wieść, że król Otton zrzekł się korony na swojego brata, 
iże pan Maurocordato został prezydentem tymezaso- 
wego rządu w Grecji. 

SŁYRNA, sobota 25 pażdziernika. = Wiadomo- 
ści z Aten z dnia 22, oznajmnją, że król grecki abdy- 
kował i oddalił się z kraja, niewiadomo wszakże do- 
kąd się udał. 

KONSTANTYNOPOL, sobota 25 października. 
Ostatni parostatek Lloydu przywiózł dekret rządu tym- 
czasowego, podpisany w Atenach dnia 28, ogłaszający 
w imienin ludu i załogi, odpadnienie od tronu, dynastji- 

KONSTANTYNOPOL, sobota 25 października. Król 
Otton rozkazał okrętowi, na który: miał wsiąść, omi- 
паб port pirejski i rzucić kotwicę w zatoce salamiń- 
skićj (przy: wyspie Kalari). | 

Przedstawiciele państw wypłynęli dla połączenia 
się z królem Ottonem i królową. 


LONDYN, niedziela 26 października. Wiadomości 
z New-Yorku z dnia 13, oznajmują, że związkowi prze” 
prawili się przez Potomak w Wirginji, uprawadzając 
z sobą 1000 koni i wielką ilość zapasów ubiorczych, 
zabranych w Pensylwanji. 

Stoczono bitwę w Kentucky; związkowi wzięli 1000 
jeńców; oderwańcy cofnęli się. 2 

BERLIN, poniedziałek 26 października. Prezes 
rady р: von Bismarck-Schónhausen wyjechał 114 zra- 
na do Paryża. 


LONDYN, niedziela 26 października wieczorem. 
Wiadomości z New-Yorku dochodzą do dnia 14, Mee- 
ting demokratów, zganił proklamację рапа Tincoln 
się do wyswobodzenia czarnych і zawiesze” 
beas corpus; oświadczył też, że stron- 
nietwo republikanckie jest rewolucyjnćm, 

Konskrypcja W ew-Yorku, została odłożoną iod- 
będzie się ЖЕР po wyborach. Jenerał Mac-Clel- 
= гаси 16 przez Potomak 1-гогроста! swoje 


nia akta h'a 


y 


| 


% 82 
LONDYN, niedziela 26 października wieczorem, 
Jenerał Mac-Clellan zajął Charłestown w Wirginii, 
skąd oderwańcy cofnęli się po lekkićj utarczce. Jenerał 
Buel posuwa się w glab Kentucky, po bitwie z oder- 
wańcami. (Сі ostatni оюк wielkie siły pod 
Nashville i domagają się poddania tego miasta, czego 
im odmówiono. Sądzą, że związkowi ыыы 
FRANKFURT, poniedziałek 28 października. Człon- 
kowie stronnictwa Wielkieh'Niemiec, odbyli 
dziś konfereńcję wstępną. "Zdaje się, że zbierże się 
400 członków. Pan Маргусу Moll przygotowuje 
wniesienie przeciwne traktatowi handlowemu, a zupeł- 
nie przyjazne wejściu Austryjaków do związku celnego; 
Porządek dzienny posiedzeń, najprawdopodobnićj 
jest następny: wtorek wybór: prezydenta i rozprawy 
` пай całością ziemi niemieckićj; środa, rozbiór trakta- 
tu handlowego; 'czwartek, utworzenie centralnego sto- 
warzyszenia stronnictwa Wielkich Niemiec. 
LONDYN, poniedziałek 28. października.  Dzien- 
nik Morning-Advertiser oznajmuje, ze doktor 
Partridge został wezwany przez telegraf, aby przybył 
do Spezzia na lekarską naradę. Komitet garibaldisto- 
wski ułożył się z nim i doktor, Partridge wyjechał wczo- 
raj do Spezzia. 


АА 


9 
Przegląd miejscowy. 
WILNO. 

Dnia 13 października r. b. odbyło się posiedzenie na- 
ukowe Cesarskiego Towarzystwa lekarskiego wileńskiego 
pod prezydencją dra. med. Adamowicza. 

Po przeczytaniu i przyjęciu protokólu z przeszłego po- 
siedzenia, i po przejrzeniu korrespondencji bieżącćj, na 
którą póstanowiono przygotować odpowiedzi, złożone zo- 
stało i odczytane przez prezesa pismo autora konkursowćj 
rozprawy о kołtunie. Autor żąda zwrótu jéj dla dopel- 
nienia, cz obok tego umieścił kilka dobrze pomyślanych 
uwag, dotyczących symptomatologji i profylaktyki kołtuna. 
Poglądy antora, szczególnićj co do profylaktycznych wa- 
runków Kolthńa, wywołały rozliczne zdania wśród człon- 
ków, które kolcjno rozbierane były i oceniane większo- 
ścią. Postanowiono rozprawę, stosownie do żądania auto- 
ra, i wyciąg 7 protokólu spisanego przez komitet konkur- 
sowy, zawierający sprawozdanie 0 rozprawie, odesłać we- 
Фе wskazanego adresu. 

W dalszym ciągu posicdzenia udzielone zostały i ze- | 
brane dla wpisania do protokółu: postrzeżenia z praktyki 
lekarskićj; z- nich się okazuje, że gastryczne cierpienia, 
reumatyzmy, zapalenia dróg oddechowych są przemagają- 
ce w miesiącu październiku, koklusz jescze się pojawia i 
zanotowano kilka złośliwych antraksów. Jednozgodnie 
też uczyniono uwagę, że-w samych nawet zapalnych cier- 
pieniach oględnie“ ze środkami: przeciw-zapalnemi postępo- 
wać należało, tak łatwo rozwijał się stan adynamiczny. 

Następnie dr. Majewski odczytał swą pracę o pożytku. 
stosowania podskórnych wstrzykiwań z roztworu siarcza- | 
nu atropiny w bolach nerwowych i ofiarował dla towarzy- 
stwa apparat do zastrzykiwań 1 laryngoskop. Dr. Cywiń- 
ski opisał ważniejsze dokonane operacje oczowe w insty- 
tucie oftalmicznym. Рг. Rejkowski krytycznie rozebrał 
dwie rozprawy nadesłane: a) d-ra Trynkowskiego о fe- 
brach przepuszczających apoplektycznych na Ukrainie i. 
w Małćj Rossji grassujących, b) d-ra Jana Gąsowskiego de 
inyvaginalione intestini еі. a 

Pcczóm prezes Adamowicz okazał wypracowaną przez 
się tablicę statystyczną ruchu biura członków, i samych- 
że członków miejscowych i korrespondentów w kraju 1 za- 
granicą, z adnotacjami w udzielnych rubrykach wydanych 
dzieł przez Towarzystwo lub zmian zaszłych od początku 
jego istnienia t. jod roku 1805 4.12 grudnia po rok niniej- 
szy. "Towarzystwo - oświadezyło swemu prezesowi jedno- 
myślne podziękowanie z zamiarem wydrukowania (6) pra- 
cy i zamieszczenia w aktach Towarzystwa. 

Naostatek wybrani zostali na członków korresponden- 
tów, jednomyślnie, dr. med. prof. terapji w szkole głównćj 
Król. Pols. TytusChałubiński, dr. med. Józef Or- 
kisz z Rawy,i większością b. lekarz dywizji, sztab-lekarz 
dr. Paweł Trynkowski. (D. R). 


Przegląd 


Gazeta Polska (do N 245). 
s уу liście Tadeusza Padalicy z Ukrainy dnia 7 paź- 
dziernika czytamy: W obęcnćj chwili na całćj Ukrainie 
podpisują włościanie listy nadawcze. W powiatach: 
Слегказк ит 1 Gzehryńskim przechodzą па czynsze i na 
okup-za pomocą rządowćj pożyczki. W powiatach Zwino- 
grodzkim i Humańskim rzęczy te poszły równie dobrze. 
Większa CZĘŚĆ włościan została przy pańszczyznie,a więc 
ostateczne rozwiązanie się od przymusowćj pracy a nastę- 
pnie przejście ra okup, zostało odroczonem. ~ Styszeliśmy, 
№ w niektórych powiatach gubernji Podolskićj, również 
utrzymano pańszczyznę. Nierozumiemy takiego obracho- 
wania. Pańszczyzna mogła mieć Swą wartość przy pod- 
daństwie, ałe traci ją ostatecznie przy obecném rozwią- 
zaniu przymusowych stosunków i żle бепо kto na nićj 
przyszłe gospodarstwo opierać myśli. Kwestja okupu roz- 
wiązuje się u nas prawie wszędzie 2 ЕГИ б rzecz 
włościan 209/,, nadto przy seporacji pól, oby watelę znacz- 
ne czynią darowizny z gruntów. RE 

Ciekawą jest dla postrzegacza ta zmiana nagla, jaką 
robi we wsi list nadawczy. Jakkolwiek przewidziane 
były następstwa, rutyna wszakże tyloletnia ma swoje 
prawa i tak. prędko wykorzenić się nie da. Pierwszy ty- 
dzień ро Wwpilowadzeniu listów nadawczych, ma с26510 
bardzo komiczny charakter, Wioscianie nie umieją zdać 
gobie sprawy `2 tego, со się do kola nich stało i nie wiedzą 

co zrobić z poniedziałkiem, w który ich po raz pierwszy 
nie wysłano na pańszczyznę. Екопош nawykły do dy- 
spozycji chodzi obałamucony widocznie, bo niema rozkazy- 
wać komu. Assaułowie schodzą się do folwarku i rozcho- 
dzą Z dziwnie przedłużoną facjatą. Pisarz ekonomiczny 
przewraca kartkę po Камее w tabelli pańszczyznianćj i 
nie umie pojąć jak SIĘ to stało, że ją nie będzie zapisywał 
już nadal. Zmiany te tak były rażące, И, włościanin oba- 
wiał się nawet pójść do karczmy, a jeśli przyszedł to ро- 
siedział, podumał i wyszedl. Włościanie zdziwieni byli 
najbardzićj tém, iż byłych swych panów widzieli spokoj- 
nych і nawet weselszych niż dotąd. Zeby mieć minę za- 
dowoloną W obec strat tak widocznych —to się im nie 
moglo pomieścić w głowie. Uwalniając się na raz od 
przymusowćj pracy, byliśmy z początku w obawie, czy nie 
zostaniemy pozbawieni rąk koniecznych do uprawy roli; 
"myślano, że chlopek, poczawszy się swobodnym, nie przyj- 
„dzie na robotę. Omylono się. Robotników mamy mnó- 
stwo z tych samych włościan. 
Szy jest wyjątkowym na Ukrainie. 


KURJER 


mało, siana mnićj jeszeze i przezimowanie: bydła stanie 
się trudne. „Co jest także cickawem w tćj chwili, kon- 
trastów, to, że najzawziętsi u nas, przeciwnicy. reformy, 
którzy ciągle byli w złym humorze i klęli włościan za opie- 
szałość i nieposłuch, ро wprowadzeniu listów nadaw- 
czych uczuli się ni raz w tym błogim stanie spokoju, W ja- 
kim był Marja Malczewskiego. „Fak im błogo, tak lubo, 
tak nic im nie trzeba... Zkąd to poszło? Oto,;że odczepili 
ten ciężar przechodowego stanu. Rozwiążanie się ostatecz- 
ne poprawiło im humor. Zasada wołnćj pracy i dobro- 
wolnćj umowy, na raz pogodziła ich 4 reformą i obecnym 
stanem rzeczy. Ina włościan: wpłynęło to bąrdzo. Na 
raz pozbył się, on chytrości i obludy, z któremi przywykł 
chodzić na pańszczyznę. Teraz pracuje ochoczo i raźnie. 
Czegoż nam dziś potrzeba, ażęby podniosły się: gospodar- 
stwa nasze? Pieniędzy i kredytu: najprzód, dróg: 87030- 
wych i żelaznych, hypotecznego prawa.  Majątki tutejsze 
w większćj części są odlużene, a prawie wszystkie nie 
mają makładowego kapitału. Teraz i Salomon nie nie 
zrobi na ziemi bez pieniędzy. . Trzeba ich na. wszystko: 
na robotnika, na ulepszone narzędzia, па budowy; na re- 
manent. "Tymczasem źródła dochodów zsiąkły. Pszeni- 
ca, jedyny produkt ukraińskich obywateli, leży bez kup- 
ca, a Odessa, nie będąc w stanie wytrzymać konkurencji 
z Ameryką i nawet z przydanajskim krajem, obniżyła Ce- 
пу і w 6) chwili najlepszą pszenicę płaci nie drożćj jak 
9 rsr. za czetwert. Wydatki na odstawę zboża do Odes 
sy, wynoszą u nas trzy ruble srebrem za czetwert! Tran- 
sporta ciągną się kilka tygodni. Fabryki cukru upadły 
i niewiadomo czy się podniosą.  Pochłonęły one ogromne 
kapitały i dość je teraz zostawić w tym stanie opuszczenia 
rok jeden, ażeby straciły zupełnie na wartości. 

— Piszą z Galicji: Zakład rolniczy w Dublanach, prze- 
chodząc w krótkim czasie swego istnienia rozliczne, a 
zawsze nieszczęśliwe koleje, i dziś zagrożony zupełnym u- 
padkiem z przyczyny braku funduszów, niepochlebne daje 
świadectwo o prawdziwóm pojęciu rzeczywistych potrzeb 
naszćj ziemi, —świadcząc zarazem о obojętności jéj miesz- 
kańców dla spraw, które żywo obchodzić ich winny. 
Wstyd zaiste, aby w kraju wyłącznie rolniczym nie utrzy- 
mala się jedyna instytucja naukowa, mająca na celu kształ- 
cenie młodzieży. polskićj w zawodzie rolniczym, aby nikt 
nie poczuwał się do obowiązku dostarczania zakładowi 
środków. „materjalnych, na których zupełnie mu zbywa. 
Okazało się bowiem, że wszystkie dotychczas zebrane 


fundusze nie wystarczyły na oczyszczenie z długu nabytćj|- 


w tym celu majętności, i na wybudowanie odpowiedniego 
budynku szkolnego, a cóż dopióćro mówić o sprzętach 
gospodarskich i innych przyrządach rolniczych „ które 
w szkole są niezawodnie najpierwszym warunkiem odno- 
szenia należytćj z nauki korzyści. Z tych też przyczyn p. 
Źelkowski rezygnował 2 dyrektorstwa i nie masz nikogo, 
ktoby w tak opłakanem położeniu zakładu odważył się 
przyjąć wakują:e miejsce i odpowiedzialność przewodni- 
czenia instytutowi. Sejm krajowy, jeżeli zwolanie go przyj- 
dzie do skutku, mógłby zapobiedz temu brakowi i położyć 
koniec niefortunnućj żebraninie, wyznączając stałą subwen- 
cją z funduszów krajowych. Jestto zatóm ostatnia na- 
dzieja niepozwałająca wątpić o świetniejszćj przyszłości 
instytutu, bo co do poczucia wyższego obywatelskiego obo- 
wiązku, nie odżyło ono znać jeszcze taką pełnią w sercach 
naszych, jaka niegdyś była zaszczytem i chlubą naszą. 
Nie kocha kraju, kto jego byt materjalny lekceważy, mia- 
sto spożytkować ku jednemu celowi wszystkie wiodące doń 
drogi. : 

— Donoszą 2 Poznania: Dzienniki krajowe wspomnia- 
ły przed niejakim czasem pobieżnie o trudnościach, jakiej 
napotkała pod nazwą. 'Tellns zawiązana u nas spółka 
kommandytowa, przy wniosku podanym do sądu handlowe- 
go o wpisaniu firmy w tak zwany rejestr handlowy. Wia- 
domą jest rzeczą, że stowarzyszenia tego rodzaju dopiero 
po dókonaniu takiego wpisu nabywają praw osoby zbioro- 
wéj i skutecznie działać mogą. Nie dziwimy się bynaj- 
mnićj niecierpliwości naszćj, w przeważnćj części z prze- 
pisami nowego kodeksu handlowego pruskiego mało obe- 
znańćj publiezności, która słysząc już -od roku. o zamia- 
rze utworzenia „,Tellusa,'* serdecznie go powitała i licz- 
nemi podpisami na akcje poparła; teraz zaś po wniesieniu 
pierwszćj wpłaty doniesienia о wejściu w życie. przedsię: 
wzięcia doczekać się nie może, —upatrujemy bowiem w tém 
zjawisku zbawiemie zajęcie się potrzebami krajowemi, 
z czego siy cieszyć wypada. Z tego to powodu zaczerpnę- 
liśmy z najlepszego źródła dokładnych wiadomości о isto- 
tném położeniu rzeczy, które jak sądzimy, dotychczasową 
zwłokę w oczach nawet najcierpliwszych usprawiedliwią, 
a zarazem rozsiewanym przez niechętne nam dzienniki 
niemieckie wieściom, o mniemanym zakazie Tellusa, sta- 
nowczo zaprzeczą. Nasamprzód winniśmy przypomnieć, 
że przepisy prawa handlowego pruskiego, dowodu potwier- 
dzenia rządowego od spółek komandytowych na akcje, do 
których Telus należy, weale nie wymagają, że zatęm о 
zakazie ze strony rządu mowy być nie może. Jeżeli więc 
mówimy o przeszkodach, to nie należy trudności tych szu- 
kać u władz administracyjnych pruskich, lecz ze strony 
sądu handlowego, któremu nasze nowe prawodawstwo 
handlowe, nie mogąc się zupelnie rozstać 4 zoutwialą po- 
trzebą pedantycznćj opieki nad przedsiębierstwami han- 
dlowemi na akcje, i nie wyniosłszy się na nieszczęście je- 
szeze do zastosowania elementarnćj zasady nieograniczo- 
nój swobody w obrótach pieniężnych, nader rozciągłą i аг- 
bitralną kontrolę nad czynnościami spółek komandyto- 
wych przyznało. Trybunałowi handlowema służy prawo, 
kontrakt czyli ustawę spółki najściślejszćj krytyce pod- 
dać, i na mocy najdrobniejszego szezegółu, który mu się 
z przepisami kodeksu handlowego sprzecznym wydaje, 
wpisu firmy w rejestr handlowy odmówić, lub takowy aż 
do dopełnienia pewnych warunków zawiesić. "Trybunał 
handlowy w Poznaniu nie odmówił wprawdzie wpisu pp. 
Bnińskiemu, Ghłapowskiemu, Platerowi i spółce, ale go 
zależnym uczynił nasamprzód od kiłkymnićj ważnych mo- 
dyfikacij w ustawie (pomiędzy innemi porzucenie nazwy 
p Tellus‘ w urzędowych czynnościach), którym się л la- 
twością zaradzi, а powtóre od wykazu, „iż wszyscy ak- 
cjonarjusze na teraz 1 dawnićj już dokonaną zmianę usta- 
wy się zgadzają.“ Ponieważ kontrakt spólkowy urzędo- 
wy nosi „późniejszą: datę ой czasu zbierania podpisów 
na akcje, sąd handlowy uważa зд wątpliwą rzecz, czy się 
subskrybenci na niego zgadzają, і żąda wyraźnega zezna- 
nia od każdego z osóbna ną piśmie. Ztąd jak się dowia- 
dujemy, wynikła konieczność udania się do akcjonarju- 
szów z prośbą, © powtórne złożenie podpisu na deklaracji, 
która stosownie do wymagań sądu będzie ułożona i ka- 
żdemu akcjonarjuszówi przesłaną, Od szybkiego przepro- 
wadzenia 16) korespondencji zależy zatém wprowadzenie 
w życie „„ТеЙиза,“ ŻYCZYMY Z calego serca, aby wzgląd 
ten należycie został oceniony. ‹ 


Gazeta Warszawska (do М 245), 


W artykule redakcji czytamy: Obawy, jakieśmy mieli | Szmitta, 
co do przyszłego rozwoju pismiennictwa ludowego, zaczy- | którego 7, 


nają się, niestety, sprawdzać. Dziś już handel książeczka- 
mi ladowemi słabnie, lubo wewnętrzna ich wartość ulepsza 
się nieustannie. Lecz ео nas więcćj dziwi i boli, to zwol- 
nienie prenumeraty na pisma ludowe. Dowodem tego są 


Prawda, że rok teraźniej- | słowa Kazimierza Goralczyka do braci włościan, pomieszczo- 


УГ ЗК! 


Goralczyk, iż na dwadzieścia tysięcy wsi w Królestwie le- 
dwie со dziesiątą К што te К dochodzi. · I ten stosunek 
wydaje.nam się jeszcze za wysokim, kiedy w Czechach na 
przykład dziesięć egzemplarzy na jedną gminę nie rzadko 
spotkać moża. Go może być przyczyną, iż kmiotek, 
redagowany 2 istotnym talentem, mieszczący w sobie tyle 
pożytecznych, wpływowych artykułów, zamiast rozwijać 
się, w prenumeracie upada? Niech łaskawi czytelnicy nie 
sądzą, 17 dotykając prenumeraty, mamy przedewszystkićm 
na celu zysk nakładcy. 
to rzecz bardzo ważna: : liczba przedpłacicieli, to świade- 
ctwo użyteczności, to wpływ pisma. Bez czytel ków sta- 
je się pismo głosem wolającego na puszczy. Gdy kraj na 
ich usiłowania jest obojętny, martwieje energja pisarzy, 


| redakeja się zniechęca i pismo marnieje. Każe” pismo, 


jeśli jest istotnym posłannikiem światła, rozwijać się musi 
na 46) drodze, bo stagnacja jest dla niego cofnięciem. Przy- 


| czyny jednak stagnacji lub. cofnięcia się pisma nie zależą 


często od redakcji—a jak u nas niestety prawie zawsze, 0- 
gół зат winę przyjąć musi — Odezytujemy Kmiotka 
często; pilnie idziemy za duchem redakcji. dla tego też śmia- 
ło możemy powiedzieć, że w szpaltach. tego pisemka nigdy 
niespotkaliśmy się 2 niczóm takićm, coby ogółowi mogło 
być wstrętne, coby dla czytelników niebyło pożyteczne. 


Owszem, w ciągu trzyletnićj pracy K mio tka, таеһе- ! 


cał on ciągle do cnoty, do nauki i trzeźwości, rozświecał 


slem wieśniaka, dzięki naszemu niedbalstwu. 
poslannik moralności i światła, wierząc, że znajdzie po- 
moc zacnćj części obywateistwa i duchowieństwa, K mi o- 
te k idzie Śmiało po obranćj drodze i po dwóch latach... 


musi się nieco poskarżyć na obojętność? 7% pierwotnie ' 


chętnego współudziału jakże piękne snuliśmy i dla pisma i 
dla oświaty ladowćj horoskopy? / Miałożby być prawdą we 
wszystkićm co powiedział о nas zrospaczony poeta: 

. .. że słowa te nie zadrżą dłogo 

W sercu — gdzie nietrwa myśl nawet godziny: 

Wolimy się my raczćj mylić, niżby miał się mylić о- 
gól. Zachęcając obywatelstwo, duchowieństwo do wytrwa- 
łości w sprawie oświaty, pochwalić musiemy K mio tko- 
wi, że w swćj odezwie głównie przemawia do włościan, 
dla których oświata. winna być wrotami nowego życia, i że 
z glebi serca krzyczy do шей: Bracia uczcie się! 
Wielki to wykrzyknik, i oby Wszechmocny sprawił, aby 
wołanie to wysłuchanóm było. 

— Korespondent ze Lwowa, zdając sprawę z doroczne- 
go posiedzenia Zakładu narodowego (imienia Ossolińskich, 
4 powodu odczytanego па, nićm przez p. Mieczysława 
Romanowskiego utworu р. t. Ojcowskie słowo, 
robi następujące nader trafne uwagi, tyczące się rokoszu 
Zebrzydowskiego, za panowania Zygmunta III: Przedmiot 
wiersza tego, wzięty z Pamiętników o Koniecpolskich, od- 
nosi się do czasów rokoszu Zebrzydowskiego, a opiewa tę 
chwilę, gdy stary Konieepolski, w przeddzień bitwy pod 
Guzowem, dumając nad smutną niby koniecznością brato- 
bójczćj walki, którą jak gdyby był wodzem naczelnym, za- 
mysla. zniewolić w karby prawa rokoszan, spostrzega 
w pełnćj zbroi syna swego, Stanisława.  Ucieszony wido- 
kiem tegoż, że już tak zmężniał i orężem służył ojczyźnie, 
zasępił się przecież na wspomnienie, że to ma być walka 
1 bracią. Bez namysłu każ ; ma wracać: do domu, aby 
pićrwszych  zaszezytów rycerskich w walce z bracią nie 
zdobywał sobie i we krwi rodaków oręża swego nie zapra- 
wiał. Temat sam jest piękny, jak również wskazywanie, 
jaka potęga w zgodzie się mieści, lecz nie pojmujemy, dla 
czego autor wciąż się wyraża z takićm wzgardliwćm lek- 
ceważeniem о rokoszanach, zwiące ich niesfo rną gro- 
madą, gdy przecież w obozie rokoszu był cały niemi} 
ówczesny naród, czyli stan rycerski, a w obozie króła 
spraktykowane wojsko Rzplitćj 1 cale prawie możnowładz- 
two, przeciwne gruntownćj naprawie Rzeczypospolitćj, 
Godziloż się przedstawiać rokosz, jako niby wyraz tylko 
niezgód naszych, a rokoszan jako wzniecających wówczas 
niezgody, gdy Szwed był w polskich granicach. Autor 
powinien przecież wiedzieć, że rokoszowi chodziło o ujęcie 
sządu w kluby prawne, ‘о upewnienie wolności sumienia, 
o zniesienie praktyk rakazkich i jezuickich, o obalenie 
przewagi mo:nowtadztwa,. o ulżenie ludowi wiejskiemu, 
о wydanie usta» obowiązujących w czasie bezkrólewia, 
o opisanie sposobu wyboru królów, 0 odjęcię przemożnym 
panom (senatorskie zwykle zabierającym krzesła) wpły- 
wu wszelkiego па sejmiki wyborcze, któremi zwykle kie- 
rowali wedle upodobania, о zestopniowanie sil rzeczypo- 
spojitćj, o słuszny wymiar sprawiedliwości it. p. Czyż 
ludzi takich można nazwać niezgodnikami?  Mogliż dla 
miłej zgody ustąpić, zezwalając na dalsze bezprawia? Je- 
żeli autor chciał sobie obrać temat jaki z dziejów naszych, 
aby sarknąć na niezgodę ijćj smutne dla kraju następstwa, 
mógł wziąść pićrwsze lepsze zakłócenie dwu potężnych 
rodów, ale nie rokosz Zebrzydowskiego, gdyż tu niema mo- 
Wy о prostćj niezgodzie. Зо w nim о najżywotniejsze 
kwestjo narodowe, a właśnie całe brzemię niezgód i nie- 
szczęść późniejszych zwaliło się dla tego na Rzpltą, że ro- 
kosz uległ przemocy oręża takich, jak ów stary wojewoda, 
cp р swój wielkości rodowój a nie о Rzeczypospolitćj my- 
śleli. 

— Z okoliczności wyjścia trzeciego zeszytu „Dziejów 
narodu Polskiego** Henryka Szmitta, jednego z najzdolniej- 
szych dziś dziejopisów naszych, redakcja pisze со nastę- 
puje: Zeszyt ten, ile sobie przypominamy, wyszedł w po- 
czątku roku we Lwowie—przy końcu mamy go nareszcie 
w Warszawie. Zaprawdę, podziwiać należy szybkość ko- 
munikacij księgarskich między temi dwóma miastami! Je- 
steśmy przekonani, iż książka wydrukowana w Pekinie 
z równą szybkością doszłaby do Warszawy. Nie wiemy 
jak tam pod tym względem stoi LTwów—czy z równą szyb- 
kością otrzymnje publikacje warszawskie; co zaś do nas, 
to szczerze ubolewać należy nad podobną opieszałością pp. 
księgarzy. А przecież najwięcćj podobno oni na nićj tra- 
cą—wydania bowiem warszawskie na Galicję а lwowskie 
na Królestwo, zaledwie w dziesiątkach egzemplarzy się 
rozchodzą, chociaż istotnie należą częstokroć do prac ро- 
żytecznych. Шо liczby takich śmiało policzyć możemy 
wlaśnie książkę p. Szmitta, która w trzecim zeszycie za- 
wiera historję narodu naszego aż do czasów Konfederacji 
Tyszowieckićj. Autor, znany 20 swych poważnych prac 
na polu historycznóm, w książce, 0 którćj mówimy, Кге- 
śli rzeczywiście dzieje narodu polskiego, a nie historję kró- 
lów, książąt i niektórych możnowładzców, wywierających 
wpływ na losy kraju. U autora na scenie dziejowćj wy- 
stępuje naród, przynajmnićj o tyle, o ile istotnie on wystę- 
pował i ile udział jego jest objaśniony pewnemi i niczaprze- 
czonemi danemi. Pracą p. Szmitta tém właśnie się odzna- 
cza, iż autor opiera swe zdanie wszędzie na źródłach, lubo 
nie cytuje takowych, aby swego wykładu potoczystego i 
wprawnćm skreślonego piórem ше pstrzyć zbyteczn ші 
przypiskami, któreby mu surową i odstraszającą postać 
nadały. Dzieje narodu polskiego, wyszłe z pod pióra p. Н. 
zasiugują na obszerniejsze ocenienie w szpaltach 
Z pism specjalnych, Jak np. Bibljoteki Warszaw- 
skićj—jesteśmy bowiem przekonani, że krytyka szczegóło- 
wa wykaże całą wartość tćj książki i całą jéj wyższość nad 
przestarzałemi dziełami, do historji polskićj dziś jeszcze u- 
żywanemi przez nąyczycieli. гаса p. Szmitta, wykona- 
na na zasadach każdemu z nas sympatycznych, oparta na | 


Prenumerata, dla pisma takiego, ! 
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historyeznéj—a mimo to przystępnie i łatwo—winna wy- 
przeć z użycia takie anachronizmem trącące dziś książki, 
jak Miklasiewicza i innych. 


| ACZ A EEC ль SEBA ЕС 
IORESPONDENOJA 
KURJERA WILEŃSKIEGO. 


Э іес ела, 11 października 1862 r. 
1 (Ddokończenie ob. hr. 81). 
| Przechodzę 4 domowych, do rzeczy literackich od razu: 
Najprzód wspomnę о broszurze: „Żur Einigung O.ster- 
reichs* która wielce zaintrygowała kólka pol tyczne, 050- 
' bliwie centralistów. Autor, idąc po nitce faktów history- 
' спус, dochodzi do kłębka teraźniejszćj sytuacji i jasno 
okazuje,jak idea centralizacji w różnych epokach byla. ode- 
grzewaną w Austeji, alẹ że zawsze musiano wracać do ро» 
szanowania właściwości krajów pojedyńczych; co się Zaś 
wtedy niepowiodło, kiedy samowiedzy politycznćj nie były, 
1 massy się jedynie instynktem, powodowały, jakże się 
może udąć teraz, gdzie idea: nowa t.. j. narodowości tak 


! wielką gra rolę w porządku socjalnym świata? Ма końcu 


radzi autor, by urządzenia stanowcze prowincij reguló- 
wały się do ich właściwych potrzeb i żeby Węgry na pod- 
stawie dualizmu, jak przedtóm , były uorganizowane. 


теше jakie rozpostarty Się nad tmy- i Wielki krzyk się zrobił, jak powiedziałem, na anonyma; po- 
Jako więc | dejrzewali о autorstwo to węgierskiego, to austryjackięga 
| dawnego dyplomatę, to nareszcie partję feodalną it. d. 


w każdym razie krytyka, żarliwa okazala, że myśl rzuco- 
na, w sferach rządowych nieprzyjemne zrobiła wrażenie, i 
że uważaną jest za coś więcćj, jak za objaw. myśli pojedyń- 
czego człowieka. Zapomniałem wspomnieć, że autor co da 
kwestji niemieckićj, jest tego zdania, że Austrja tylko 
w związku przyjaznym, międzynarodowym do Rzeszy nie- 
mieckićj zostawać może. 

Otoż teraz dopiero pokazało się, że dziełko to, choć za. 
granicą drukowane, jest utworem redaktora i wlaścicie- 
la gazety politycznćj, w Wiedniu wychodzącćj: „Neueste 
Nachrichten, Bernarda Friedmann. Wielkie rozczaro- 
wanie i tóm większe nieukontentowanie nastąpiło, że do- 
mowy utwor tyle narobił hałasu. $ 

Brockhaus' ogłasza swój zapowiedziany zbiór zagrani- 
cznych klassyków.  Przynajmnićj tak publikacja о- 
piewa. Choć hiszpańskich ogłoszońych dzieł nie znam 
wątpię jednak, by ,„Compositiones-jocosas en prosa, publica= 
das por A. Нёгтапп“ należały do klassycznych. Polskie w) - 
danie pod tytułem „,Bibljoteka pisarzy Polskich* zamieszcza 
następujących autorów utwory: Bóonkowskiego,Czajkowskie- 
go, Garczyńskiego, Mickiewicza, Norwida, Slowackiego. 
Тот jeden angielskich, włoskich, hiszpańskich i polskich 
dzieł kosztuje nieoprawny 4 talara. 


Z mniejszych historycznych ustępów, są dwa, w łaciń- 
skim języku wydane, których treść sam tytul wskazuje. 
Kvasnosielskiego: „De duce in Prussia creato“, i Stasiń- 
skiego: „De rationibus, que inter Poloniam et imperium 
romano-germanicum Ottonum imperatorum aetate jnterce- 
дерапї.“ 


Wyszedł także u Braumóller'a w Wiedniu ,,Lexicon 
Miklosich'a palaeo-slovenico-graeco-latinum emendat. auc- 
цип, fasc. Г. praca niezmiernie trudna, 1 w swóm rodzaju 
jedyna. Donosząc о tém dziele Miklosicha, muszę wspo- 
mnieć o dawno już projęktowanem stowarzyszeniu literacko 
slowenskiem, którćm się i Miklosich interesował, a które 
teraz otrzymało koncessję rządową na podanie przez pp. 
Francisci, Gotęar i Paulini zrobione. Nazwa jego jest: 
„Slovenska Matica“ a celem: obrabianie utworów. litera- 
ckich słowiańskich, szerzenie literatury słowiańskićj, dla 
sztuki i prac naukowych -słowiańskich urządzenie mu- 
теши, wspieranie potrzebujących pomocy autorów, а co naj- 
ważniejsza: kształcenie ludu. Członkowie dzielą się na 4 
klassy: na fundatorów porządnych czyli zwyczajnych ezłon- 
ków, na wspierających maticę i honorowych. Urządzenie 
będzie następujące: będzie 1 prezes, 1 wiceprezes, 2 ве- 
kretarzów, t kassjer, 4 rachmistrz i 1 adwokat (9). 0+ 
prócz tego, wybrani członkowie w ilości 30-tu (rodzaj wy= 
działu stałego) będą miewać posiedzenie w Turoz S. Mar- 
tin. Członkowie ci będą sprawować swe funkcje przez lat 
3, po upływie tego czasu, corocznie 2/; część występuje, і 
na nowo przez wybór się uzupełnia. Komitet literacki 
w Zagrzebiu, choć jeszcze o słabych silach, mając do wyzna- 
czenia nagrody zautwory dramatyczne najlepsze, dla-za~ 
chęcenia tym sposobem małćj falangi pisarzów krajowych do 
pracy, przyznał następujące premja: /D-rowi Janowi Subo- 
tie za dramat historyczny: „Zwonimir* 300 guld., Eljaszo- 
wi Okrugic za komedję „Sto za jeden** 200 guld., a Kostko- 
wi Markovic: za tłómaczenie „Schillera -dziewica Orleań- 
ska** 100 guld. 1 

Objawy poczucia solidarności interessów na jakiemkol- 
wiek polu, zasługują na wspomnienie, a nawet wywołują 
pewien rodzaj: niewinnćj zazdrości, jeśli- przedmiot, 
októrym mowa, z naszemi stosunkami ma ścisły zwią 
zek. Chcę mówić o projekcie założenia szkoly  rolniezćj 
kompletnój we wsi Hracholusky, w Czechach, posiadłości 
księcia Lobkovitza. Deputacja włościan z okręgu Welwar- 
skiego i Rudnickiego (Raudnitz), mając na swćm czele 
deputowanego sejmowego, Krotochvila, i burmistrza. z Ви. 
dnika,udała się do Pragi do namiestnictwa z prośbą, o pozwo- 
lenie ufundowania i otworzenia szkoły rolniczéj. Zastępca 
namiestnika, hr. Kellersberg, obiecał zrobić co może, do- 
dał jednak, że gdy tu idzie о wprowadzenie w życie mo- 
wego zakładu, pozwolenie tylko cesarz udzielić może, 
Deputacja postanowiła udać się bezwłócznie do Wiednia, 1 
przedstawić prośbę na audjencji cesarzowi. D о rzęcz 
byłaby zwykłą, i niebyłoby powoda ani do wielkićj admira- 
cji, ani do zazdrości. Ale to, C0 0 fandaszu do założenia, г. 
i utrzymania: szkoły rolniczćj powiem, to rzecz rzadka, i 
tam tylko możliwa, gdzie klassy niższe przyszly do 
przekonania, że bez oświaty: dobrobyt narodu utrwalić się 
nie da i że nabycie wiedzy, choć częściowćj, wymaga 1 pra- 
cy iofiar. Deputacja oświadczyła, że ma upoważnienie 
od włościan trzech okręgów złoże. 
nia deklaracji: że oni sami złożą fundusz żela- 
zny bez cudzój pomocy i posyłając dzieci "н szkoły rolni- 
czćj będą płacić roczny dodatek od osoby, у e egzystencja 
tój szkoły była na wieczne czasy zapewnioną iżeby każdy 
wiedział, iż jego syn do tój szkoły przyjętym będzie. 

Fakt ten jest 16 donośności, że wszystkie niemieckie 
dzienniki go powtórzyły s a" 

Wracając do różnych nowych publikacij, zaczynam od 
utworu = Байга „1 iberius.'* "W kółkach uczonych, 
wielka panuje ciekawość, co na to dzieło powie krytyka. 
Autor bowiem stara się, oparty na dowodach history- 
cznych, dowieść, że dziejopisarze tego rzymskiego cesarza 
(który się nazywa! Tiberius Claudius Nero) spotwarzali, i 
że sąd surowy, który dotąd był prawie dogmatem, Tacyta 
otym cesarzu był niesprawiedliwy. Stahr podjął się isto- 
tnie niemałćj rzeczy; bo dotychczas uważano 2а najlepszą 
pracę Tacyta, jego „Annales“ w 16-stu księgach, z których 
6 poświęcone historji „„Tyberjusza* i „Historiarum libri“ 
w 5-ciu tomach. Przy téj sposobności słyszałem zdanie 
jednego uczonego, który się zajmuje literaturą starożytną; 
powiada: „Tacytus pewnie prawdę pisał, ale bo też jego 


Zboże drogie, jest go | ne w ostatnim numerze К mio tka. Žali się tam gorzko | najnówszych źródłach i napisana według nowszćj metody | „Annales“ wynalezione dopiero w początku 16 wieku і wy- 


dane w Rzymie 1515 przez Beroalda, kto wie, czy wydanie 
zgodne we wszystkiem z rękopismem? 

Momsen skończył 9-ty tom swój „„Historji Rzymskiej.* 

Niemieckie opisanie „„Kurlandji* przez Brunier jest 
dość poszukiwane; to trzeba głównie kłaść na karb ciekawo- 
ści i tćj Niemcom. właściwćj chęci, dowiędzenia się cze- 
goś nowego, bo dotąd mało uwagi zwracało piśmiennictwo 
niemieckie na prowincje nadbałtyckie. 

Józef Weillen, który jest podbibljotekarzem przy bi- 

bljotece cesarskićj w Wiedniu; praeuje nad obszerną hi- 
storją Austrji. Materjałów mu nie braknie, zadanie je- 
dnak nie łatwe, zwykle bowiem ludzie zależni od rządu, nie 
mają sądu bezstronnego. Uczony belgijski lingwista, Co- 
„rem ins, który w tém oryginalny, że pisze po flamandzku, 
niemiecku i francuzku, wydaje dzieło pod tytułem „,Belgi- 
que et Bohème“ porównanie tych dwóch krajów. Na po- 
kup znaczny w Czechach może śmiało liczyć, sama idea po- 
równania tych dwóch krajów jest nową i może  tyl- 
ko schlebiać dumie narodowćj Czechów. Anglik jeden 
Arbuthnot napisał dzięłko о Hercegowinie, w którćm io 
Czarnogóreach wspomina, w duchu polityki angielskićj i 
zapatrywania się na sprawę południowych Słowian ze sta- 
nowiska swego kraju. Tytuł sam powiada, о со idzie 
„„Arbuthmots Herzegovina, or Omer-Pacha and the Chri- 
stian Rebell s.“ 

Bernad Gusek, który się liczy do nowych powieściopi- 
sarzy, wydał dzieło treści historycznćj „Karol X Gustaw“ 
w 2-ch tomach. Zdaje się, że trzymał się ściśle źródeł hi- 
storycznych. Może niektóre szczegóły upstrzone fanta- 
stycznie; ale bo to też zadanie nielada trudnić się wprzó- 
dy pisaniem powieści, gdzie historję się tworzy w własnćj 
glowie i gdzie fantazja nająłówniejszą gra rolę, а potóm 
wziąść się do pracy historycznćj, poważnćj, w którćj pra- 
‘Wda i wyższy pogląd na sprawy dziejowe, jedyne stanowią 
zalety. О tyle te czasy panowania szwedzkiego króla 
nas obchodzą, o ile łączą się z naszą historją. | W krótkim 
czasie jego panowania bowiem stoczono nie mało bitew, 
w których to Szwedzi to Polacy byli zwyciężcami. — Z dzieł 
о wychowaniu traktujących wybrałem jedno do przejcze- 
nia w francuzkim języku, bo reklamy je zalecały. Tytuł: 
» L'éducation de la piemiere enfance, ou la femme appeliće a 
la régénération sociale par їе progres, par Henry Nadault de 
Buffon.“ Napis czyli tytuł książki więcéj warte, jak опа 
sama. Oto cała rzecz, obrawszy ją z dodatków, streszcza 
się w tém: że radzi matkom wracać do powinności macie- 
rzyńskich, jakie wskazuje sama natura i vzego drugich 
uczyć nie trzeba. 

, Fr. Arnold wydał „The public life of Lord Macaulay.‘ 
Życie publiczne lorda Macaulay'a. Jeszcze о pracach li- 
teruckich, czeskich i słowiańskich: 

> W Pradze wydaje się 'ezasopisno „Prawnik“ dobrze 

redagowane. Obok tego „Czeski Prawnik“: dla adwoka- 
tów, ma zadanie, wyszukiwania z dawnych dzieł czeskich 
wyrazów prawniczych i oznajomienia z niemi publiczno- 
ści. Pićrwszą część ułożył Jan Wosydlo a drugą D-r 
кама. Ze słowiańskich utworów pismo belletrystycznę 
Posel miru przez Sojkę, i „Słovjeninć co 6 tygodni 
wychodzące czasopismo wydaje Jezbera; zamyślają także 
w Pradze na wzór angielskich (Rewiew) Przeglądów, mie- 
sięczne pismo wydawać pod redakcją Е. Sabina. Ma się tru- 
duie krytyką literacką, obejmować politykę, gospodarstwo 
narodowe, literaturę. Z dramatycznych sztuk, których 
się ше mało pojawił», nie warto wspominać prócz o ma- 
łych pracach: Miranitego „Ein Wollgeschaeft* i Meyera 
„Нәти der Kukuck,* komedyjki, i bardzo się podobały 
obiedwie. : 

Rodenberg pisze tekst do opery nowej, komponować 
muzykę ma fr. Redem. Liszt bawiący w Rzymie, napisał 
większą kompozycję: ś-ta Elżbieta, do którój tekst napisał 
Ошо R.quette. 

W Berlinie dawano w teatrze Frydr. Wilhelma ,,Brus- 
chino“ Rossiniego. То była pićrwsza praca sławnego 
Maestra, którą był przeznaczył dla pokątnego teatru 

jakiego, sądząc że będzie wygwizdaną, co się, jak wiadomo, 
nie stało. Mały teatr w Jozefsztadzie (przedmieście w Wie- 
dniu) obchodził rocznicę 40-letnię swego istnienia. W r. 
1822 Becthowen sam dyrygował owerturą, którą był napi- 
sul „Die Weihe des Hauges.“ 

Rossini napisał „Fugę przyszłości“—— eine Zukunfis-fuge 

(R 'ssini jak wiadomo nazywa титл ке Wagneraryba bez 
podiewy, a kompozycje i szkołaWagnera powszechnie zwa- 
ne: Zukunftschule, Zukunfts-musik). i 

Zukończę wiadomością о drugićj „Assunta* Tycjana, 
którą zrestaurowano w ostatnich dniach, w Medole, mię- | 
dzy Mantuą i Breścią. W tym Medole był proboszczem 
synowiec Tyejana. W „Autografi di aiumi illustri Ita- 
liani (Mediolan 1856): znajduje się list Tycjana do księcia 
Mantui pi any, w którym mu dziękuje za nadaną prebendę 
synowcowi. W zeszłym wieku miano wiadomość о egzy- 
stencji obrazu Tycjana. Podczas wojny francuzkićj ukryty 
w lochu, znacznie ucierpiał. Sławny restaurator obrazów 

professor p. Fabric szczęśliwie dokończył 16] pracy, i po- 
dług zdania znawców najlepićj się ona udała. Obraz ten 
ma 2 metry 76 centimentrów wysokości, a 1 metr 98 cen- 
timetrów szerokości. 


Królewiec, 84 października 1862 r. 


Na targach zagranicznych nie zaszły żadne zmiany 
w handia zbożowym, dowozy w Anglji pozostają wielkie 
a pokup mały. 

Na placu naszym, przy znacznych dowozach i braku 
chęci do kupna, tranzakcje bez ożywienia , średnie gatun- 
ki pszenicy W ostatnich dniach cokolwiek wyżćj notowano, 
żyto bez zmiany , groch po cenach zeszłotygodniowych 
ofiarowany. 


Dzisiaj u nas płacono : 
j та pędy с ровы Warszawski 

i ‚ 122—126 f. 129/3 900 4 351/—404' 
pszenicy czerwon. 122-126 f. do do а А о» 


, strój 122—130 70—88 35s- р, 
żyta. . SUE 116—121/2 125 554/,581/,—61 MET 31 
grochu białego . . ———— 54—554/, 27—/а-5 złp. 

s zielonego. — — — — 55—66 21— 32 
„, Szarego . ч = a aa ET 25 38 
obu $ — —— — 55—58 28 29% 
wyki . . . а — 46—48 231/, 2414 11р. 
Jęczmienia małego . 102—107 40—44 20%, 224/4 zip. 
m dużego . 103—114 42—48 214„—24/, złp. 
м gatunki poślednie bez zmiany. 
owsa świeżego 17—81 264,29 ` 1344—15. 


Siemienia lnianego ceny niższe. 

gatnnki przednie 114f, ——95 48. 
„ „ śred.106—108 12—77 3645—39 złp. 
Wełna na kontrakta 1863 roku po cenach ostatniego tygodnia, 
Е FRYDERYK LAUBMEYER. 

Agencja Domu Nadniemeńskie,o w Królewcu. 


0 gó пік zbożowy. Dom zleceń braci Cho- 
tomskich 1 w powicza. 9.  Kneiphóffsche Langgassse, 
w Królewcu w ać 8. Great College Street. Camden 
town. London. s W. w Londynie. Londyn 24 paź- 
dziernika 1862 uj 

Pszenicy апе те. dowóz nieznaczny; lepsze suche gatunki 
utrzymywały się w о tagrauicznćj pokup mieray i ше bardzo 
przebierano, byle byla 0 użycia. Maki miejscowćj, amerykańskiój 
jak i z prowincji niezmienoy Ry > pokup, ani ceny. Piękny słodowy 
jęczmień podskoczył o 1 do sad оре ба kwarterze; nawet pośle- 
daiejszy znajdował kupców. Do ry słodutrzymąt się w cenie i pokupie. 
Świeży bob staniał, stary—niezmienny. Grochy wrzącego i obroko- 
wego więcój domagano się. Owies nawet roswyjski popłacał. 


‚Ка targ wtorkowy 
szćj jak i zagraniczna, 
Dostawy: z okolie 
па kwarterze wyżćj. Jęczmienia dowóz znaczniejszy, 
Dzisiaj mało dowieziono z Auglji 
w cenach, ani w pokupie niezmienne jak i oawnićj. 
powiedzieć można, lucerna podrożała. 


pokup o 4 Tut 


W tym tygoduiu dostawiono : 


nie przybyło wiele zboża angielskiego, a średni napływ zagranicznego, ] 
lubo ostatnia była bardzićj poszukiwaną w małych partjach. Słodowy jęczmiea był w cenach i żądany: ` 
rolniczych Anglii dla uprawy jesienaćj w polu mało; mlynarze często płacili pszenicę po 1 a nawet i 2 szyling, 


, 


KURJER,WILENSKI. 


Sucha angielska pszenica. po dawaiej- 


ә 
> 


szył. na qrt. wyżej i poszukiwano go. 


iz zagranicy zbóż, ; wyjąwszy pszenicy, nie wiele. Tak: pszenica angielska, jak i mąki ani 
Toż зашо і о jęczmieniu, owsach, tobie, grochu, słodzie, siemieniu luiaaćm i rzepiu 


Mąki ё 
(wi kwarterach *) pszenicy, * jęczmienia. słodu. owsa. С worków. beczek. 
7. Anglji 630 240 90 40 520 
Z Irlandji . і. ER) кз 500 AL 
7, zagranicy 20670 2260 + 6680 == 4830. M 
Ogólem . 21300 2500 90 7220 520 дагон песаи 
Сопу przecięciowe w szylingach *) i kwarterach. Ceny londyńskie 24 ty e 
Я pszenica  jęczm. owies. Żyto. bob. groch. Quarter. styl. pen. 
w tygodniu do 13 września. 55—8р.36—7 24-17 35-9 4-8 40—6/|Pszenica. . 2781 49-14. 
m —2%0 паш 54—9 37—2 2309 35—6 41—2 40-—-5|Jęczmień. . 657 34— 0. 
PRIO озып) Taak. 53—92 36—2 22-8 36—5 41—0 40-—6|Qwies' .. . (1436 21—10. 
SR — 4 paździer. 54—1 35—5 99-5 34—8 393 44—1|Żyto. ... 35 84—10. 
TEN = 11 сш. 49—6  34—8 21—5 33—4 39205 42-03]Bób.. . .. 159 37—11. 
+ — 18 — 48—11 34—5 901—7 34—8 39—1 42—5]Groch .. . 52 40— 8. 
w przecięciu „ 52—92. 35—922—9 35—1 40—3 41—2 


Cło wchodowe w Anglji po 1 szylingu -od kwarteru. 


ca 
) Qu 
%) LSzyling — 30 kop. @., 1 реоппу — 5 gr. polsk. 


ar ter — miara ciał sypkich w Anglji równa się przeszło 2 


кл 


korcom polskim. 


WIADOMOSCI BIEŻĄCE. 


— 4 Nieświeża 9-g0 października 1862 roku. 

Na, dniu wczorajszym, t.j. dnia 8 października, ci- 
che zwykle nasze miasteczko, nadzwyczaj ożywione zosta- 
ło zjazdem. wielu okolicznych obywateli. Powodem tego 
zjazdu było ogłoszone przed kilku dniami mające się od- 
być żałobne nabożeństwo za duszę nieodżałowanego: na- 
szego pocty $. p. Ludwika Kopdratowicza. W okolicach 
Nieświeża przyszedł on na Świat, tu uczęszczał do Szkół, 
tu znaczną część życia przepędził; nić dziw więc, że 
w dniu naznaczonym licznie zebrane okoliczne obywatel- 
stwo парешНо kościół tutejszy księży Bernardynów, gdzie 
wewnątrz na podniesieniu murawą okrytóm wznosił się 
grobowiec z krzyżem dębowym u szczytu, w kolo niego wy- 
niosłe świerki otoczone lampami, a na przedzie popiersie 
nieboszczyka obwite było wieńcem laurowym.  Skromnym 
był ten pomnik grobowy, jak było skromnóm życie poety, 
ale unosiły się nad nim cienie Margierow, Dęborogów, Kar- 
lińskich, a echo jego rzewnych pieśni rozlegało się w drżą- 
cem powietrzu. Nabożeństwo żałobne odprawiał czcigo- 
dny przełożony tutejszego klasztoru księży Bernardynów 
ks. Burżanowski, a wymówny kaznodzieja tutejszy tegoż 
zakonu, ks.Towiański, w tkliwych a z serca płynących wy- 
razach, oddal powszechną boleść ze straty tego znakomi- 
tego męża, i zakończył słowy następnój prawie treści: 
„Wy mili słuchacze, lepićj odemnie potraficie ocenić za- 
stagii przymioty zmarłego. © Nie naszćm jest powołaniem 
śledzić rozwijające się talenta i badać ich wpływ na Spo- 
łeczność, my tylko zanosimy modlitwy za spokój umarłych 
iwzywamy was wierni; żebyście razem z nami wznieśli 
błagalne modły do Boga za duszę ś. p. Ludwika.“ Jakoż 
n e było zapewne żaduego z obecnych chrześcijanina, który 
by z głębi duszy nie zawołał do Boga: Wieczne odpocznie- 


nie racz mu dać Panie, a światłość wiekuista niechaj mu. 


(Ńekrolo g.) 


świeci, niech odpoczywa w pokoju wiecznym Amen! 
M. B. Szyszko. 

Dwie zacne rodziny powiatu Trockiego dotknięte zo- 

stały ciężką żałobą przez śmierć 5. р. Kornelji 

z ŻylińskichStrawińskićj. Zgasła ta wzo- 
rowa polska niewiasta dnia 7 października, po długićj i do- 
lęgliwćj chorobie. Rodzice jéj Ludwik i Teresa z Zakow 
Zylińscy , cześnikówstwo troccy, całem życiem dawali 
wzór prawości i tych cnót obywatelskich, które są podsta- 
wą i ozdobą ziemiańskiego bytu. Urodziła się w r. 1797, 
wziąwszy pobožne wychowanie pod kierunkiem pełnćj eno- 
ty i światła matki, w mlodych wprawdzie latach, ale przy 
zupełnem rozwinięciu serca i umysłu, w 17 roku życia, od- 
4 Ча rękę Adamowi Strawińskiemu,prezesowi sądów ziem- 
skich trockich, pochodzącemu z rodziny, również jak i 
Żylińscy dobrze z przodków województwa zasłużonych. 
Po dwudziestu eztórech latach pożycia małżeńskiego, któ- 
re było szczęśliwóm, bo znane całemu krajowi wysokie 
przymioty $. р. Adama Strawińskiego, dawały wszelkie 
rękojmie błogosławieństwa boskiego, miłości i poważania 
współobywateli, dotkniętą została niepowrótną stratą 190- 
nu męża. Ро stracie męża, z równąż godnością јак piasto- 
wała wielkie obowiązki żony i matki, uzacniła stan swój 
wdowi troskliwością 0 enotliwe i światłe wychowanie licz- 
nego potomstwa, oraz umiejętnem i wiernem zachowaniem 
dla niego pozostałćj puścizny. Nieulękła się pracy w zała- 
twieniu kłopotliwych spraw domowych. 7, ufnością w Bo- 
gu, kierowana poczuciem obowiązku, z powagą i łagodno- 
ścią, z serdecznem macierzyńskiem przywiązaniem czuwała 
nad dolą rodziny i przechowała w nićj podania uszanowa- 
nia dla starszych, miłości dla równych, którego zwłaszcza 
dom Zylińskich dawał, 1 dotąd daje, tak nauczające przy- 
kłady. Starsza wiekiem od niektórych ze swych braci, 
zwłaszcza gdy ci którzy ją w życiu uprzedzili, uprzedzili 
ją i do grobu, czczoną była nie jak siostra, ale jak matka 
rodu. W nagrodę prawdziwćj i wzniosłćj cnoty Opatrzność 
osypała ją obfitemi pociechami, gdy patrzyła па powoize- 
nie najbiiżćj z sobą krwią i przywiązaniem zlączonych. 
Ale ostatnie lata jéj życia okazały w całym blasku wro- 
dzoną dobroć, chrześcijańskie udoskonalenie i towarzyskie 
zalety tćj anielskićj duszy. Dotknięta dolęgliwą a nieule- 
стопа chorobą, niełudziła się płonną nadzieją, wiedziała, 
że ciężkie męki przetrwać jćj przyjdzie i że dopiero po tru- 
416) z życiem walce znajdzie ochłodę i uspokojenie w gro- 
bie. Ale, widząc jak czuła milość rodzeństwa i dzieci ją 
otacza, jak wiele serc radowało jéj zdrowie, a zasmucała 
choroba, jak każda jój boleść odbijała się głębokiem cier- 
pieniem w duszy jéj braci i potomstwa, mężnie znosiła cho- 
robę i ani na chwilę niestracila pogody umysłu, łagodno- 
sci i téj mocy zamykania cierpień w samćj sobie, która ją 
w ciągu całego życia odznaczała. Kiedy na dni dwanaście 
przed zgonem $. p, Kornelji Strawińskićj, żegnał ją brat 
jéj rodzony, przenajdostojniejszy nasz Arcypasterz, tak jak- 
b nigdy ukochanćj i szanowanćj przez siebie siostry 
ogłądać już na tćj ziemi nie miał, kiedy tłumił w pier- 
siach wydobywające się z nich łkania, $. p. Kornelja Stra- 
wińska spokojem oblicza i okazywaniem nadziei, którą od- 
dawna już stracila, chciała ukoić tę chwilę ostatecznego 
rozstania. Otoczona najczulszą troskliwością i posługą 
dzieci, gdy na kilka dni przed Śmiercią złamana boleścią 
omdlała i przywrócona do przytomności usłyszała jęki i 
placz rodziny, odezwała się łagodnym jak zawsze głosein, 
aby się uspokoili, bo wkrótce 1 Sama dozna ulgi i pokoju. 
Bóg zesłał jéj nakoniec Śmierć pożądaną, wyzwolił z kaj- 
dan ciała tę zacną, enotliwą 1 prawą duszę, ale wzór, jaki 
całem życiem bliżćj ją znającym przyświecała nie zatrze 
się w pamięci ludzkićj i bogdajby W, niewiastach polskich 
jak najwięcćj znalazł naśladowczyh. Z jéj zgonem zer- 


Одобрено Ценсурою, 18 Октября 1862 г. Вильно. 


wało się główne ogniwo, węzla szeroko rozgałęzionćj fa- 
milji, która pod wpływem czci i uwielbienia dla nićj łą- 
czyła się z sobą, jakby jedno rodzeństwo. ш 

Dnia 9 października zwłoki zmartćj przeniesiono do ko- 
ściola $. Jana, gdzie nazajutrz dostojny nasz pasterz ks. 
Stanisław Adam Krasiński, po zaniesieniu przed ołtarzem 
bezkrwawćj ofiary, poblogosławił ją na drogę wieczności. 
W ciągu: żałobniego nabożeństwa ks. Frąckiewicz oddał 
zasłażony hołd споют i pamięci 2тагієј. Stosownie do 
jéj woli, aby złożoną była w grobie obok męża, przewiezio- 
по jéj tramnę do dziedzicznćj majętności Szezukiszek, 
w powiecie trockim, gdzie na wiejskim sąsiednim стеша- 
rzu, po odbyciu znowu nabożeństwa w parafjalnym Zô- 
sielskim kościele, pogrzebioną została. Cześć i pamięć 
jéj cichemu, ale bogatemu w przykłady życiu! Cześć 
i wdzięczność za wzory, które po sobie zostawiła! 


O 
(Udzielono). i 

Księgarnia pod firmą: 8. p. JÓZEFA ZAWADZ- 
RIEGO, dążąc nieustannie do obniżenia cen książek pol- 
skich, zwłaszcza popularniejszćj treści, oddawna już na 
atwory i prace różnych autorów, nabyte przez nią na wła- 
sność, w nowych wydaniach naznaczała ceny Znacznie 
niższe i przystępniejsze dla ogółu czytających, nie pragnąc 
nigdy dla siebie wyłącznego zyska z popularności książki 


wyciągnąć. Ceny zaś wyższe pierwszych wydań, tylko 
znaczoiejsze warunki honorarjów ustanawiać ją zmu- 
szały. 

I tak: OBRAZY LITEWSKIE Ignacego 


Chodźki, które powszechaą wziętość u Publiczności 
polskićj sobie zjednały, kosztowały w piórwszóm wydaniu 
za 5 Serij we 12 tomikach Rs. 10 kop. 10, w następują- 
cych zaś cena ta za 5 Ѕегіј w wydaniu ścisłem, na Rs. 5 
kop. 75 zredukowaną została. Toż i SZKIC HISTORJI 
POLSKIEJ p. Aleksandra Zdanowieza, 
którego cena z piękną Tablicą chromolitografowaną, z po- 
wodu znaczniejszego houorarjam udzielonego zasłużonemua 
autorowi za jego tak pożyteczną pracę, w pierwszóm wy- 
daniu naznaczona była ро rsr. 2 К. 25; w nowém, równie 
ozdobnóm zniżona do r. 1 К. 20, z udzieleniem prócz tego 
L1-go egzemplarza bezpłatnie dla biorących wprost z księ- 
garni naszéj w Wilnie 10 egzem. jednorazow.e. „Nie mə- 
żemy tu przepomnieć w szeregu wydan tani h i nowego 
wydania TEORJI JESTESTW ORGANICZNYCH Ję- 
drzeja Śniadeckiego, którćj to książki uprzednie wydanie 


ocenione było we 3-ch Tomach г. 4k.50, а wydanie ści- i 


firmy naszćj w 1-m tomie na r. 4 К. 20 zniżone. 
И Też т» dowód ‚ prócz wielu ianych książek , 
skłoniły Księgarnię pod firmą J ózefa Za wad z kiego 
i do obniżenia ceny nowego wydania slynnćj powieści au- 
tora Pamiątek Starego Szlachcicea Li- 
również ozdobionego portretem na stali X. Ka- 


da, 
nia (Pawie Kochauku) Radziwiłła we 2-ch tomach z 15. 3 
к. 30 na rs. 2. Ceny te w żadnćj z prowincji Polskich nie 


W KANTORZE 


№ 82 


cy księgarniom wszy 


mogą być podwyższone, gdyż wydaw 
stkim dostateczny rabat zapewniają 
TEATE 
W piątek 19 październiża : letyczno-gi s Я 
dody) e Arabów i бон ЕРУУ" е wę У РШЕ А тт. 
Mężowie bałamuci—wodewil. 
EEEE 
OGŁOSZENIA. kas | 
Nakładem “М. ORGELBRANDA , 
wkrótce -w draugiem wydania: DRUGI POCZET 
GAWĘD iRYMÓW ULOTNYCH Wład. ‘Syro: 
котів. Po pokryciu kosztów nakładu „ polowa 
1 zysków przeznacza się na rzecz rodziny po ś.p. 
Autorze. 1—764 


SZPRYCOWANIE I PIGUŁKI Z RO- 
SLINY MATICO. 

P. Grimault et Comp. Aptekarzy w Paryżu. 

Nowe lekarstwo, przyrządzone z liści pe tú- 
wjanskiego drzewa zwanego Matic, 
leczy Szybko i radykajnie zaniedbane słabości 
blenoragji 1 najuporczywsze rzerzączki. Użycie 
tego lekarstwa nie zostawia Po sobie nigdy nie- 
bezpiecznych następstw, jakiemi så: zwężenie ka- — 
nuu i nabrzmienie kiszek. Od chwili pojawienia 
„Się tego środka najsławniejsi lekarze paryzcy pp. 
Cazenave, Puche i Ricord, wszelkich таа | 
karstw swym chorym przepisywać zaprzestali. 
Szprycowanie ‚® Matico używa się, w początkach 
słabości, a zaś Pigułki w wypadkach chronicz- 
nych i zadawnionych, którym ani Ва | затею 
Kopaiwy ani Kube bą, ani siarcza- 
nem cynku, saletrzanem srebra lab 
siarczanem miedzi zapobiedz nie było 
możności. 

Składy w Polsce: w Warszawie dla рр. apte- 
karzy u p. Józefa Mrozowskiego ulica Podwale 
N. 482 dla pp. aptekarzy, w Wilnie u p. Chró- 
ściekiego , we Lwowie Rucker pod srebrnym 
oriem w Krakowie w aptece p. Molędzińskiego 
pod Barankiem. 3—692 


KORDYAŁ PEPSINY 


NOWE ODKRYCIE р-а CORVISART, 5. 


4 у P - 
Nadwornego iekarza cesarza Francuzów. wF 


Pepsina jest sokiem gastrycznym, czyli żywio-- | 
lem trawienia oczyszczonym, który natura sama _ 
w żołądku zwierząt płodzi i wydaje dla spowodo- 

„ Wania i odbycia funkcji trawienia. Brak jój w żo - 
łądku sprawia ociężałość, seaność, brak apetytu, 
flegmę, ból głowy, boleści żołądka, zapalenie i 
nabrzmienie kiszek,odbijanie, wy mioty po jedzeniu, 
nabrzmienie błon śluzowych, utratę sił i ogólną 
niemoc. Когдуаі ten najsilnićj działa, kiedy idzie 
o wzmocnienie zwątlonego żołądka i zapobieżenie 
niknieaiu organizmu, po złośliwych gorączkach: 
zgaiłćj i tyfoidalnćj, przeciw wymiotom kobiet 
w stanie ciąży. 

rodek ten upoważniony został przez Paryzką 
akademję medyczną. 

Składy w Polsce: w Warszawie u p. Józefa 
Mrozowskiego, dla panów aptekarzy, w'Wilnie u 
p. Chróściekiego, we Lwowie u p. Rucker рой. 
srebrnym orłem i w Krakowie up. Molędzińskiego 
pod Barankiem. 2—734 

Pewien obywatel, mający zamiar jechać de 
Kamieńca Podolskiego szuka towarzysza podróży 
na koszt wspólny —życzący może powziąć bliższą 


| 
а-у 


wyjdzie 


wiadomość w Redakcji Kurjera. 1—765 
Apteka uprzywilejowana $: p. Prowizora 


Chrzezonowicza exystująca w m. Iwieńcu w po- 
wiecie Mińskim, z całkowitym urządzeniem z Me- 
tłykamentami i z przywilejem oceniona rs. 251 
KAP: 17, ша się sprzedawać pubiicznie 6 nowem- 
гд. tts 
Łyczący nabyć, raczą przybyć na termin ozna- 
czony do m. Iwieńca. 1—754. 


REDAKCJI KURJERA SPRZEDAJE SIĘ: 


PRZEWODNIK. 


WILNO I KOLEJE ZELAZNE. 
Z WILNA DO PETERSBURGA I RYGI, ORAZ DO GRANIC NA KOWNO I WARSZAWĘ. 


МЕБАРА 


вуіа. М№іеођелваруш 2 tą literaturą, 


W KANTORZE REDAKCJI SPRZEDAJĄ SIĘ 


GAWĘDY i RYMY ULOTNE 
WŁADYSŁAWA SYROKOMLI 
Poczet szósty. Nakład М. G ał kows kiego. 1861. Cena kop sr. 50 z przesyłką, 


z czego połowę, nakładca przeznacza na rzecz rodziny zmarłego wieszcza. 


z przesyłką 


Księgarnia MAURYCEGO ORGELBRANDA w Wilnie, posiada wielki zbiór à 


KSIĄŻEK LUDOWYCH 


Dla ułatwienia wyboru, wydała dwa numera katalogów, 
lub niemającym odpowiednego czasu, właściciel powyższego 


które na żądanie pocztą bezpłatnie prze- 


zakładu, ofiaruje osobiste swoje usługi tak przez wybór pojedyńczych dziełek, jako też składanie 


СБИЛЕНОКЇЙ ДНЕВНИКЬ, 


Npisxasinie нъ Вильно съ 15-го пу 18-ое октября. 


ГОСТИННИЦА НИШКОВСКИ, Пом. Иванъ Гинтовтъ.—Гразъ 
Адамъ Солтанъ.—Станиславъ Ромеръ.—Наполеонъ Климанеки,— 
Игиатій Коркозовичъ.— Болеслав» Гавронски.— Игнат! Cranc- 
вичъ.— Валерїанъ Подрезъ.— Пом. Княгипя Аделю Любецкая — 
Анна Годлевская. — ена Д%йст, ст. сов. Елена Бялоцкая.— Жена 
полков. Добровольская. Дворян. Юліл Оношко.— Полков: Bo съ 
сыномъ.-— Полков. Дейбнерь,— Полков. Пенхержовски.— Полков. 
Эмапуиль.— Маюръ Вилькинъ.—Надв. сов. Набелль съ Фамиліею.— 
Поруч. Ляндебергъ.— Д-ръ мед. коллеж. асс. Леви.— Ротмистръ 
Безродецки.— Коллеж. секр. Колзаковъ.. - Прапор. Иванъ Верж- 
бицки.— Прап. Ноински.— Коллеж. регистр. IliorpoBcku.— Чинов. 
по жел%3. дор. Моибе.—Снмонъ. 

ГОСТИННИЦА ПОЗНАНСКИ. Барон» Мантейзель, —Жена nor- 
ковн, Моника Юрова.-- Штабсъ-кап. Верещагинъ.— Купець По- 
долъекїй.—— Овлщен. Касиерович».— Пом. Копалиньски.—Чинов. 
по желёз. дор. Генкель.—Корзонъ.—Колл. секр. Овелии. 

Вызхавиие изъ Вильна съ 15-го по 18 oe октября. 

Крулевецки. —Екимовичъ.— Г-жа Бороздна.—Критская.—Лы- 
сенко.—Витте.— Изопольски.— Дюшень.— Баталь.— Гинтовтъ.— 
Вилькинъ. — Мейерова.— Булгаринъ.— Рымашевски.— Островски. 
Кушелева.—Симонъ.— Ляхницка.— Адамовичъ.-- Гаврилович». 


całych biblioteczek, stosownie do przeznaczonych na to fundaszów. 
WAZNE Ттт TE NACE AZ MA 


1—762 
DZIENNIK WILEŃSKI. 


Przyjechali do Wilna od 15 do 18 października. 


HOTEL NISZKOWSKI. Obyw. Jan Gintowt. —Hr. Adam Soltan-— 
Stanisław Romer.—Napoleon Klimański,— Ignacy Korkozowicz.—Bo- 
lestaw Gawronski. — Ignacy Staniewicz.— Walerjan Podrez.— Obyw.: 
księżna Adela Lubecka.—Anna Godlewska. — Żona rz. rad. 5%. Helena 
Bialocka.— Zona półkow. Dobrowolska. —Dworzanka Јаја Onoszko 
Fółkow. Bo z synem. —Pólkow. Deabner.— Półkow. Pecherzewski __ 
Półsow. Emanuel.—Major piechoty Wilkin.—Rad. dw. Nabejl z fo- 
dziną.—Porucz. Landsberg. —Dr, med. ass. koll. Levi. Вот, Вана 
decki.— Sekr. koll. Kołzakow.— Chorąży Jan Poki, Chorąży 
Noiński.— Registr. koll, Piotrowski — Urzęda. kol. żejąz, Moabe.-- 
Simon. А 


HOTEL POZNAŃSKI. Baron p zapiec плова Półkow. Monika 
Jurowa. — Sztabs-kap. Wereszczaś |, kol > odolski.—Ks. Kaspe- 
rowicz.—Obyw. Kopaliński. — 072000. kolei Hoenke]._—_Korzon.— Sekr. 


koll. Owsiany: 
Wyjechali z Wilna od 15 do 18 października. 
Królewiecki:— Шы Dag M Borozdna,_— Kcytska. —Łysiea- 
ko. —Witte-— ор . 1006: Ваза. шр Wilkin— 


Д — Buibaryn.— Rymaszew ski ; 
rowa- Е ski.— Ostrow 
Simon, Lachoieka. Adamowicz, Gawryłowie, ski.— Kuszelewa—- 


